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Анотацiя

KMail — це потужний i зручний у користуваннi клiєнт електронної пошти для KDE.
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Роздiл 1

Вступ

Daniel Naber
Scarlett Clark
David Bryant
Переклад українською: Юрiй Чорноiван
16 серпня 2020 року

5.14.2 (Програми 20.04.2)

Вiкно вiтання KMail
Команда розробки KMail запрошує вас до користування KMail, дружнiм до користувача
клiєнтом електронної пошти, створеним KDE. Нашою метою є зробити програму KMail кра-
сивою i iнтуїтивно зрозумiлою без шкоди для потужностi програми.

Якщо ви ще нiколи не налаштовували клiєнти електронної пошти у системах UNIX®, ми
сподiваємося, що ви почнете читання з роздiлу Початок роботи.
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1.1 Деякi з можливостей KMail

Тут наведено короткi настанови щодо деяких чудових можливостей KMail:

• Для користування KMail вам не знадобиться миша. Всi дiї можна виконати за допомогою
клавiатурних скорочень.

• Хоча програму KMail можна вважати достатньо надiйною, вам слiд робити резервнi копiї
ваших повiдомлень, тобто користуватися одним з варiантiв експортування або архiвування
даних, описаних у роздiлi резервне копiювання, щоб забезпечити надiйне зберiгання ваших
даних у безпечному мiсцi.

• KMail може iмпортувати данi електронної пошти у декiлькох форматах з ваших попереднiх
програм для роботи з електронною поштою. Докладнiше про це у роздiлi щодо вiдновлення
та iмпортування даних у KMail.

• Ви можете подiлити повiдомлення за рiзними категорiями за допомогою системи тек KMail.
Передбачено обробку повiдомлень у окремих визначених вами теках: списки листування,
списки керування доступом (лише IMAP) та архiвування даних.

• Доповнити засоби обробки тек можна за допомогою гнучких у налаштовуваннi фiльтрiв.

• Типово, KMail виявлятиме небажану кореспонденцiю. Ви також можете боротися зi спа-
мом та вiрусами за допомогою допомiжних iнструментiв, якi виконуватимуть сканування
вхiдних повiдомлень. Докладнiший опис можна знайти у роздiлах щодо боротьби зi спамом
та боротьби з вiрусами.

• Просте керування параметрами окремих облiкових записiв за допомогою профiлiв.

Сподiваємося, ви отримаєте задоволення вiд роботи з KMail!

1.1.1 Отримання допомоги

Домашня сторiнка KMail знаходиться за адресою https://apps.kde.org/kmail2/ . На нiй ви
знайдете кориснi посилання, зокрема на списки листування користувачiв i розробникiв про-
грами та сторiнки вiкi спiльноти. Будь ласка, повiдомляйте про помилки у KMail за допо-
могою пункту меню Довiдка→Надiслати звiт про помилку....
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5.14.2 (Програми 20.04.2)

У цьому роздiлi наведено короткий вступ до KMail i використання програми. Прочитавши
його, ви зможете негайно розпочати роботу з програмою. Докладнiшi вiдомостi можна знайти
у роздiлi Користування KMail.

2.1 Майстер облiкового запису

Пiд час першого запуску KMail буде вiдкрито вiкно майстра створення облiкових записiв.

Примiтка
Якщо у вас виникне потреба запустити майстер створення облiкових записiв знову, ви мо-
жете скористатися пунктом меню Параметри→Додати облiковий запис.

Ця програма-майстер допоможе вам виконати процедуру визначення даних ваших облiкових
записiв електронної пошти. Вмiст сторiнок майстра залежатиме вiд того, що зможе визна-
чити сам майстер. Нижче наведено огляд вмiсту сторiнок, з якими ви можете зустрiтися пiд
час роботи майстра.

1. Перша сторiнка майстра називається Надайте особистi данi. За допомогою цiєї сто-
рiнки ви зможете вказати основнi данi щодо вашого облiкового запису: Iм’я повнiстю:,
Адресу електронної пошти i Пароль. Типово, пункт Знайти данi постачальни-
ка послуг у iнтернетi позначено. Якщо цей пункт буде позначено, майстер спробує
отримати потрiбнi йому данi з сервера. Якщо ви є досвiдченим користувачем i потребу-
єте визначення додаткових параметрiв запису, знiмiть позначку з цього пункту. Щойно
данi буде вказано, натиснiть кнопку Далi.
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Дiалогове вiкно «Надайте особистi данi»

Примiтка
Для облiкових записiв GMail слiд використовувати IMAP. Якщо вами вже увiмкнено
двокрокову перевiрку для вашого облiкового запису GMail, ви зможете отримати код
для перевiрки вiд Google на початковому етапi процедури налаштовування облiкового
запису. Вам не доведеться виконувати двофакторне розпiзнавання пiсля створення
облiкового запису KMail, оскiльки Google позначить ваш зв’язок IMAP як повнiстю
надiйний.

2. За допомогою наступної сторiнки ви зможете налаштувати ключi шифрування для
вашої пошти.
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Дiалогове вiкно параметрiв шифрування
Якщо ви хочете захистити обмiн даними за допомогою GnuPG, ви можете створити
новий ключ i оприлюднити цей ключ на загальнодоступному серверi або iмпортувати
наявний ключ. Якщо ви вирiшите створити нову пару ключiв, запам’ятайте пароль,
який було використано для створення пари. Вам слiд буде вводити цей пароль кожного
разу, коли ви захочете скористатися ключем.
Пiд час надсилання повiдомлень KMail може виконувати пошук ключiв шифрування
для ваших отримувачiв i шифрувати повiдомлення, якщо вдасться знайти ключ. KMail
також може криптографiчно пiдписувати пошту, щоб нiхто не мiг змiнити її вмiст на
шляху до отримувача.

3. Програма покаже сторiнку Налаштування завершено, якщо майстру вдасться успi-
шно визначити тип облiкового запису. Натиснiть кнопку Подробицi..., щоб перегля-
нути встановленi KMail значення параметрiв. Натиснiть кнопку Завершити для ство-
рення облiкового запису, завершення роботи майстра i закриття його вiкна.
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Дiалогове вiкно вибору типу облiкового запису
Якщо майстру не вдасться визначити тип вашого облiкового запису, буде показано вiкно
Виберiть тип облiкового запису. Виберiть тип вашого облiкового запису зi списку
(якщо тип вам не вiдомий, вам слiд отримати цi данi вiд надавача послуг вашого облiко-
вого запису електронної пошти). Якщо типу вашого облiкового запису немає у списку,
натиснiть кнопку Знайти iншi данi у iнтернетi. Щойно тип облiкового запису буде
вибрано, натиснiть кнопку Далi, щоб перейти до сторiнки Особистi параметри.

4. Якщо майстру не вдалося виявити ваш сервер електронної пошти шляхом пошуку в
iнтернетi, буде показано вiкно Особистi параметри.
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Дiалогове вiкно «Особистi параметри»
Переконайтеся, що данi вказано правильно. Позначте пункт Отримати всi повiдом-
лення для автономного використання, якщо ви хочете, щоб вашi повiдомлення
були доступними до читання, коли ви не зможете користуватися iнтернет-з’єднанням
(лише для облiкових записiв IMAP). Натиснiть кнопку Далi, щойно належнi данi буде
вказано. У вiдповiдь буде показано вiкно Налаштування завершено.
Пiсля цього буде створено вiдповiдний облiковий запис у програмi. Ви можете натисну-
ти кнопку Завершити, щоб завершити роботу майстра i закрити вiкно, або натиснiть
кнопку Подробицi..., щоб переглянути параметри облiкового запису.

Якщо ви хочете створити облiковий запис вручну, будь ласка, ознайомтеся iз вмiстом цього
роздiлу. Якщо ж вам це не потрiбно, ви можете продовжити читання пiдручника з роздiлу
Перевiрка ваших налаштувань.
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2.2 Початковi зауваження щодо налаштовування вручну

Головне вiкно налаштувань KMail

Вiкно, яке можна вiдкрити за допомогою пункту меню Параметри→ Налаштува-
ти KMail..., складається з шести роздiлiв: Облiковi записи, Вигляд, Редактор листiв,
Безпека, Рiзне i Додатки.
Щоб почати надсилати i отримувати повiдомлення вам достатньо змiнити декiлька параме-
трiв на сторiнцi Облiковi записи. У цьому роздiлi наведено короткий опис крокiв, якi слiд
виконати для налаштовування нового облiкового запису електронної пошти. Докладнiший
опис можна знайти у роздiлi щодо налаштовування KMail.

2.2.1 Налаштування вашого профiлю

Щоб створити профiль, натиснiть кнопку Додати... на вкладцi Профiлi сторiнки Облiковi
записи. У вiдповiдь буде показано невеличке контекстне вiкно.

Додавання нового профiлю
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Тут ви побачите декiлька пунктiв. Надайте новому профiлю назву i виберiть один iз до-
ступних варiантiв («З порожнiми полями» або «Використовувати значення з Системних па-
раметрiв»). Далi, натиснiть кнопку Гаразд. У вiдповiдь з’явиться вiкно налаштовування
профiлю.

Налаштовування нового профiлю

Значення параметрiв сторiнки Загальнi зрозумiле з їх назв. Введiть навпроти пункту Ваше
iм’я ваше iм’я i прiзвище (наприклад, Iван Iваненко), а навпроти пункту Органiзацiя
введiть (за бажання) вiдомостi щодо установи, у якiй ви працюєте. Далi, заповнiть поле
Адреса ел. пошти адресою вашої електронної пошти (наприклад ivan@ukraine.net).

Якщо ви користуєтеся PGP або GnuPG для пiдписування або шифрування повiдомлень, ви
можете вказати вашi ключi OpenPGP i/або сертифiкати S/MIME на вкладцi Криптогра-
фiя.

Вкладками Додатково i Шаблони можна скористатися для коригування способу, у який
буде форматовано i оброблено вихiднi повiдомлення з цього профiлю. Докладнiший опис
можна знайти у роздiлi щодо налаштовування KMail.

За бажання, вiдкрийте вкладку Пiдпис i введiть ваш пiдпис. Пiдпис — це короткий фра-
гмент тексту, який буде автоматично додано до всiх ваших повiдомлень. Вiн немає нiчого
спiльного з цифровими пiдписами. Ви також можете вставити до заголовкiв вхiдних повi-
домлень невеличкий особистий аватар за допомогою вкладки Зображення.

2.2.2 Налаштування вашого облiкового запису

Крiм того, на сторiнцi Облiковi записи мiстяться параметри, якi повiдомляють KMail про
спосiб, у який слiд надсилати або отримувати вашi повiдомлення електронної пошти. Пе-
релiк цих параметрiв може значно змiнюватися залежно вiд налаштувань вашої системи та
рiзновиду мережi, у якi знаходиться ваш поштовий сервер. Якщо ви не знаєте, якi параметри
слiд вказати, запитайте про це у представника вашого постачальника послуг iнтернету (ISP)
або адмiнiстратора системи.
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2.2.3 Надсилання повiдомлень

Нижче наведено один зi способiв створення облiкового запису вихiдної пошти.

Вибiр типу облiкового запису вихiдної пошти

У вiдповiдь на натискання кнопки Додати... на вкладцi Надсилання буде вiдкрито це
вiкно. Якщо ваш комп’ютер з’єднано iз iнтернетом безпосередньо, найiмовiрнiше вам слiд
вибрати SMTP. Якщо ви користуєтеся sendmail® або EWS вiд Microsoft®, будь ласка, озна-
йомтеся iз настановами з роздiлу щодо налаштувань. Який би з типiв облiкового запису ви
не вибрали, позначте пункт iз мiткою «Зробити цей облiковий запис типовим для вихiдної
пошти». (Ви без проблем зможете змiнити це пiзнiше, якщо у вас буде декiлька облiкових
записiв електронної пошти.)

Якщо ви виберете варiант SMTP i натиснете кнопку &#10003; Створити i налаштувати,
програма покаже вiкно налаштувань, подiбне до наведеного на знiмку нижче.
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Налаштовування облiкового запису SMTP

Вам, щонайменше, слiд вказати адресу сервера електронної пошти. Якщо у вашiй службi
електронної пошти передбачено проходження розпiзнавання для надсилання повiдомлень,
позначте пункт «Сервер вимагає автентифiкацiї» i вкажiть вашу адресу електронної пошти
i пароль. Якщо ви хочете, щоб KMail запам’ятала ваш пароль, позначте пункт «Зберiгати
пароль до SMTP». Якщо вами ще не створено торбинки для паролiв, система попросить вас
вказати пароль до торбинки.

Перевiрте працездатнiсть з’єднання iз сервером SMTP за допомогою вибору вкладки До-
датковi i натискання кнопки Автовизначення. KMail виконає опитування вашого сервера
SMTP для визначення належних параметрiв (шифрування, номера порту та способу розпi-
знавання). Пiсля визначення належних параметрiв ви зможете користуватися облiковим за-
писом вихiдної пошти. (Будь ласка, звернiться до роздiлу щодо налаштувань, якщо з’єднання
SMTP потребує додаткового налаштовування.)

2.2.4 Отримання повiдомлень

Типово, на цiй вкладцi буде попередньо визначено Локальнi теки (вхiднi, вихiднi, надiсланi,
смiтник, чернетки i шаблони) iз даними з локальної поштової теки. За допомогою спадного
списку ви можете вибрати Параметри отримання для цих тек. (Зауважте, що для зберi-
гання повiдомлень на жорсткому диску вашої системи KMail використовує формат Maildir:
кожне повiдомлення зберiгається як окремий файл. Точне розташування основного катало-
гу KMail залежить вiд встановленого вами дистрибутива Linux®, але зазвичай це якийсь з
каталогiв у ~/.local/share/.)

Щоб налаштувати облiковий запис так, щоб ви могли отримувати пошту, натиснiть кно-
пку Додати... на вкладцi Отримування. Виберiть зi спадного списку пункт «Нетиповий
облiковий запис...». Програма у вiдповiдь запитає вас про тип вашого облiкового запису
електронної пошти. Вибiр бiльшостi користувачiв обмежено двома варiантами: Сервер ел.
пошти POP3 або Сервер ел. пошти IMAP. Якщо ви бажаєте скористатися локальним
файлом поштової скриньки (Mbox), прочитайте роздiл, присвячений блокуванню у ЧаП.
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Налаштовування облiкового запису IMAP

Якщо ви вибрали POP3 або IMAP, буде вiдкрито вiкно параметрiв облiкового запису. Споча-
тку вкажiть у полi Назва облiкового запису назву вашого облiкового запису. Ви можете
обрати довiльну описову назву. Поля Користувач, Пароль i Сервер вхiдної пошти (або
Сервер IMAP) слiд заповнити вiдомостями, отриманими вiд вашого постачальника послуг
iнтернету або адмiнiстратора системи. Якщо ви хочете, щоб KMail виконувала пошук нових
повiдомлень автоматично, позначте пункт Увiмкнути перiодичну перевiрку пошти i
встановiть бажаний для вас iнтервал часу мiж перевiрками.

Далi, перейдiть на вкладку Додатковi i натиснiть кнопку Автовиявлення. KMail виконає
опитування вашого сервера вхiдних повiдомлень для визначення належних параметрiв для
цього облiкового запису (шифрування, номера порту та способу розпiзнавання).

2.2.4.1 Параметри, що стосуються лише IMAP

Якщо ви позначите пункт Автоматично ущiльнювати теки на вкладцi налаштувань До-
датково, KMail вилучатиме повiдомлення на серверi, одразу пiсля виходу з вiдповiдної теки.
У iншому випадку повiдомлення буде лише позначено як вилученi, — вам доведеться ущiль-
нювати теки вручну.

2.2.4.2 Параметри, що стосуються лише POP3

Позначте пункт Залишати повiдомлення на серверi на вкладцi налаштувань Додатко-
во, якщо ви хочете лишати вашi повiдомлення на серверi пiсля їхнього отримання. Перед-
бачено сiм способiв вказати, наскiльки довго слiд зберiгати повiдомлення пiсля отримання:
нескiнченно (нiчого не позначати) або вказати кiлькiсть днiв, кiлькiсть повiдомлень, макси-
мальний розмiр у тецi вхiдних повiдомлень сервера (виберiть один, два або усi три критерiї).
Якщо цей пункт не буде позначено, усi повiдомлення пiсля завершення отримання одразу
буде вилучено з вiддаленого сервера.

На вкладцi Додатково ви можете позначити пункт Використовувати конвеєрне отри-
мання, якщо такий метод отримання пiдтримується вашим сервером. Вам слiд перевiрити
функцiонування цього способу отримання, щоб переконатися, що вiн працює належним чи-
ном.
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Вхiднi — це типова тека для вхiдних повiдомлень. Якщо ви з певних мiркувань бажаєте
змiнити цю назву, зробити це можна за допомогою пункту Тека призначення. Але якщо
ви бажаєте використовувати фiльтрування, не змiнюйте значення цю назву.

За допомогою пункту Попередня команда ви можете вказати назву будь-якої програми,
яку KMail має виконати безпосередньо перед отриманням пошти. Будь ласка, вкажiть шлях
до програми повнiстю (не використовуйте скорочення «~») i зауважте, що KMail не почне
процедуру отримання пошти до того, як вказана програма завершить свою роботу.

2.2.4.3 Параметри для IMAP i POP3

На вкладцi Отримання у роздiлi Параметри отримання позначте пункт Включити до
перевiрки вручну, якщо ви бажаєте перевiряти наявнiсть нових листiв на цьому облiковому
записi, коли ви користуєтеся пунктом меню Файл→Перевiрити пошту. Якщо ви знiмете
позначку з цього пункту, ви зможете перевiрити наявнiсть нових листiв на цьому облiковому
записi за допомогою пункту меню Файл→Перевiрити пошту у >.

KMail пiдтримує шифрування за допомогою SSL/TLS i STARTTLS (за можливостi, пере-
вагу слiд надавати SSL/TLS).

У KMail передбачено дев’ять способiв розпiзнавання:

• Звичайний текст,

• PLAIN,

• LOGIN,

• CRAM-MD5 (рекомендуємо, якщо DIGEST-MD5 неможливо використовувати),

• DIGEST-MD5 (рекомендуємо)

• NTLM,

• GSSAPINTLM,

• APOP (або Анонiмний) i

• Gmail.

DIGEST-MD5, CRAM-MD5 i APOP безпечнi за своєю природою, iншi варiанти є безпе-
чними лише за використання у сполученнi з SSL або TLS. Обирати варiант Простий текст
слiд лише у випадку, якщо ваш сервер не пiдтримує жодного з iнших способiв розпiзнавання.
У IMAP передбачено пiдтримку способу Анонiмний, але не пiдтримується спосiб APOP.
Розпiзнавання Gmail доступне лише для облiкових записiв IMAP, якi використовуються
службу GMail Google.

Скористайтеся кнопкою Автовиявлення на вкладцi Додатково, щоб автоматично вибрати
найбезпечнiшi параметри, пiдтримку яких передбачено на вашому серверi.

Тепер ваша програма готова до отримання пошти. Якщо ви користуєтеся облiковим записом
IMAP, просто вiдкрийте вашi теки у деревi тек головного вiкна KMail. KMail з’єднається з
вашим сервером i покаже знайденi програмою повiдомлення. Для поштових скриньок POP3
вам слiд скористатися пунктом меню Файл→Перевiрити пошту.

2.2.5 Перевiрка налаштувань

Для початку, вам слiд спробувати надiслати самому (самiй) собi повiдомлення для того,
щоб перевiрити налаштування. Щоб надiслати повiдомлення, натиснiть комбiнацiю клавiш

Ctrl+N, скористайтеся кнопкою Створити або пунктом меню Повiдомлення
→Створити повiдомлення.... Програма вiдкриє вiкно редактора повiдомлень. Вкажiть у
полi Кому: вашу адресу електронної пошти, введiть щось у поле Тема. Надiслати повiдом-
лення можна за допомогою пункту меню Повiдомлення→Надiслати пошту.
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Щоб перевiрити наявнiсть нових повiдомлень у вашiй скриньцi, скористайтеся пунктом ме-
ню Файл→Перевiрити пошту. У нижньому правому кутi головного вiкна програми ви
побачите панель поступу, на якiй буде показано кiлькiсть нових повiдомлень i поступ їх
отримання. Якщо ви отримали ваше повiдомлення одразу пiсля надсилання, вiтаємо вас з
завершенням налаштувань! Якщо ж ви отримали якесь повiдомлення про помилку пiд час
перевiрки налаштувань, переконайтеся у працездатностi вашого мережевого з’єднання i пе-
ревiрте, чи правильно ви виконали всi налаштування у вiкнi, яке вiдкривається за допомогою
пункту меню Параметри→Налаштувати KMail....
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Роздiл 3

Користування KMail

Daniel Naber
Scarlett Clark
David Bryant
Переклад українською: Юрiй Чорноiван
12 вересня 2020 року

5.14.2 (Програми 20.04.2)

3.1 Головне вiкно

Головним вiкном програми є вiкно, яке з’являється пiсля запуску KMail. Типово, його подi-
лено на три панелi:

Список тек (лiворуч)

Список тек
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Ця панель складається зi списку ваших тек повiдомлень (у iнших програмах для ро-
боти з електронною поштою цi теки можуть називатися поштовими скриньками). Щоб
вибрати теку, наведiть на її позначку вказiвник мишi i клацнiть лiвою кнопкою мишi.
Данi з заголовкiв повiдомлень, що мiстяться у тецi, буде показано на панелi списку
повiдомлень. Список тек може бути показано як у скороченому виглядi, коли список
буде лише невеликою частиною вiкна лiворуч, так i у розгорнутому виглядi, коли спи-
сок заповнюватиме всю лiву частину вiкна програми (i ви зможете переглянути бiльше
тек). Перемикатися мiж цими двома варiантами вигляду списку можна на вкладцi Ви-
гляд/Компонування дiалогового вiкна налаштування програми, яке можна вiдкрити
за допомогою пункту меню Параметри→Налаштування KMail.... У верхнiй части-
нi панелi тек мiстяться посилання на улюбленi теки. Додати теку до улюблених можна
за допомогою перетягуванням зi скиданням або пункту Додати до теки улюблених
контекстного меню теки (викликається клацанням правою кнопкою мишi). Додатковi
вiдомостi щодо користування теками можна отримати з роздiлу Теки.

Список повiдомлень (типово, згори праворуч)

Список повiдомлень (кмiтлива тема)

На цiй панелi буде показано список вiдомостей, отриманих з заголовкiв повiдомлень
(тема, вiдправник i дата) поточної вибраної теки. Натискання позначки заголовка при-
зведе до вибору повiдомлення i показу його вмiсту на панелi попереднього перегляду
повiдомлень. Таким чином можна обрати декiлька повiдомлень: достатньо утримувати
натиснутою клавiшу Ctrl (або Shift) пiд час натискання позначок повiдомлень.
Змiнити вигляд списку повiдомлень за допомогою пункту меню Перегляд→Список
повiдомлень→Тема. Вам буде запропоновано декiлька варiантiв.

• Класична — один простий рядок з упорядковуванням у стовпчиках за допомогою
клацання.

• Розумна — розумна тема з багатьма рядками у заголовках, списком iз пiктограмами
стану i без упорядковування у стовпчиках.

• Розумна з можливiстю натискання стану — розумна тема з багатьма рядками
у заголовках, списком iз пiктограмами стану i можливiстю клацання на пiктограмах
упорядковування.

• Налаштувати... — надає вам змогу налаштувати власну тему списку повiдомлень,
тобто додати або вилучити стовпчики з панелi упорядковування.

Якщо було вибрано тему «Класична», упорядкувати повiдомлення можна буде нати-
сканням заголовка стовпчика, за яким слiд впорядкувати список повiдомлень, повторнi
натискання заголовка призводитимуть до змiни порядку повiдомлення зi зростаючого
на спадний i навпаки. Наведення вказiвника мишi на заголовок списку з наступним
клацанням правою кнопкою мишi призведе до показу контекстного меню, за допомо-
гою якого ви зможете наказати програмi показати або сховати певнi стовпчики списку.
Докладнiше про налаштовування стовпчикiв, показаних на панелi упорядковування,
можна дiзнатися з роздiлу щодо налаштовування вигляду списку повiдомлень.
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Панель попереднього перегляду повiдомлень (типово, внизу праворуч)

Панель попереднього перегляду
На цiй панелi буде показано вмiст поточного позначеного повiдомлення. Нижче на-

ведено список параметрiв, з допомогою яких ви зможете налаштувати панель попере-
днього перегляду повiдомлень вiдповiдно до ваших уподобань.
У верхнiй частинi панелi попереднього перегляду буде показано заголовки повiдомлень.
Передбачено декiлька варiантiв показу. Вибрати потрiбнi для вас заголовки можна за
допомогою пункту меню Перегляд→ Заголовки.

• Вишуканi заголовки — розфарбованi заголовки зi сповiщеннями щодо стану пере-
вiрки на небажану кореспонденцiю (спам) та долучення.

• Короткi заголовки — назва повiдомлення та зазначенi у дужках данi щодо вiд-
правника, копiй (якщо такi є) та дати.

• KMail 5.2 аватар (якщо доступний) iз полями «Заголовок», «Вiд», «Кому», «Копiя»
(якщо таке є), i станом перевiрки щодо небажаної пошти i долучень у окремих рядках.

• Отримати новi теми — надає вам змогу отримати новi нетиповi теми, створенi
iншими користувачами KMail.

Клацнiть на панелi, яку розташовано лiворуч, щоб перемкнутися мiж режимом просто-
го тексту та режимом HTML (лише якщо у повiдомленнi є обидва варiанти). Текстове
повiдомлення на цiй панелi сповiщатиме вас про те, у якому режимi перегляду працює
програма. За допомогою сторiнки Параметри→Налаштувати KMail...→Безпека
ви можете вибрати як типовий режим показу HTML, якщо ви надаєте перевагу пере-
гляду HTML, а не простого тексту.
Якщо ви хочете змiнити параметри показу долучень до повiдомлень, скористайтеся
пунктом меню Перегляд→Долучення. Ви можете вибрати один з наведених нижче
варiантiв.

• Як пiктограми — усi долучення буде показано як пiктограми у нижнiй частинi
повiдомлення.

• Кмiтливо — показувати долучення як пiктограми, якщо у повiдомленнi не пропону-
ється показувати долучення вбудованими. Запропонувати отримувачевi переглянути
певнi долучення у тiлi повiдомлення для ваших власних повiдомлень можна за до-
помогою пункту Запропонувати автоматичний перегляд у вiкнi редактора за
допомогою дiалогового вiкна властивостей долучення.

• У тiлi повiдомлення — показувати вмiст долучень у нижнiй частинi повiдомлення.
Долучення, вмiст яких не може бути показано програмою, наприклад файли архiвiв,
буде показано пiктограмами.

• Сховати — не показувати долучень.
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• Лише у заголовках — придушити показ долучень вбудованими до повiдомлення,
показувати список долучень у заголовках повiдомлення.

Взаємодiя мiж темами заголовкiв, панелями перегляду долучень i режимами простого
тексту та коду HTML є доволi складною. Наприклад, якщо ви долучите файл HTML
до простого текстового повiдомлення, KMail, ймовiрно, вважатиме ваше повiдомлення
закодованим у двох рiзних форматiв, хоча це i не так. Так само, у повiдомленнях
HTML може бути показано вбудованi зображення, навiть якщо вами вибрано варiант
«Приховувати» для долучень.
Структуру будь-якого повiдомлення можна переглянути у вiдповiдь на натискання ком-
бiнацiї клавiш Ctrl+Alt+D. Програма вiдкриє панель перегляду структури повiдом-
лення пiд панеллю попереднього перегляду повiдомлень. Вимкнути показ панелi пере-
гляду структури повiдомлень можна натисканням тих сами трьох клавiш.
Гортати повiдомлення можна фрагментами розмiром у сторiнку за допомогою клавiш
Page Up i Page Down або за рядками за допомогою клавiш ↑ i ↓; крiм того, ви можете
скористатися клавiатурними скороченнями для пересування мiж повiдомленнями, —
вам не потрiбно буде користуватися мишею.

3.2 Комбiнацiї клавiш

У головному вiкнi типово передбачено пiдтримку вказаних нижче клавiатурних скорочень.
Зауважте, що у KMail передбачено пiдтримку багатьох «унiверсальних» скорочень (напри-
клад, Ctrl+C для копiювання позначеного фрагмента тексту до буфера обмiну даними, або
Ctrl+F для вiдкриття дiалогового вiкна пошуку), але цi скорочення тут не документовано.

Клавiатурне скорочення Дiя
Пробiл Гортати вниз у поточному повiдомленнi.

→ або N
Перейти до наступного повiдомлення у
поточнiй тецi i показати попереднiй
перегляд повiдомлення.

← або P
Перейти до попереднього повiдомлення у
поточнiй тецi i показати попереднiй
перегляд повiдомлення.

Ctrl+Home
Перейти до найпершого повiдомлення у
поточнiй тецi i показати попереднiй
перегляд повiдомлення.

Ctrl+End
Перейти до найостаннiшого повiдомлення
у поточнiй тецi i показати попереднiй
перегляд повiдомлення.

+ Перейти до наступного непрочитаного
повiдомлення у поточнiй тецi.

- Перейти до попереднього непрочитаного
повiдомлення у поточнiй тецi.

C Копiювати це повiдомлення до iншої теки.

M Пересунути це повiдомлення до iншої
теки.

A Вiдповiсти усiм отримувачам цього
повiдомлення (iз цитуванням).

R Вiдповiсти вiдправнику iз цитуванням
повiдомлення.

Shift+R Вiдповiсти вiдправнику без цитування
повiдомлення.

S Запустити дiалогове вiкно пошуку
повiдомлень.
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T Вiдкрити це повiдомлення у вiкнi
редактора повiдомлень.

Enter
Переглянути позначене повiдомлення у
повноекранному засобi перегляду
повiдомлень.

V
Переглянути текст, заголовки i усi данi
повiдомлення без обробки, у форматi
текстового файла.

Ctrl+L Виконати пошук нових повiдомлень на
серверах.

Ctrl+N Вiдкрити вiкно редактора повiдомлень
для написання нового повiдомлення.

Ctrl++ Збiльшити масштаб у поточному
повiдомленнi кроками у 20%.

Ctrl+- Зменшити масштаб у поточному
повiдомленнi кроками у 20%.

Ctrl+0 Вiдновити масштаб повiдомлення у 100%
(початковий масштаб).

Ctrl+Alt+D
Увiмкнути або вимкнути показ структури
повiдомлення (пiд панеллю попереднього
перегляду повiдомлення).

Ctrl+Shift+O Створити панель iнструментiв вкладок
(буде показано над списком повiдомлень).

Ctrl+Shift+W Вилучити поточну активну вкладку з
панелi iнструментiв закладок.

Alt+↑ Перейти до попередньої теки у списку тек
(якщо список тек перебуває у фокусi).

Alt+↓ Перейти до наступної теки у списку тек
(якщо список тек перебуває у фокусi).

Ctrl+Home
Перевести фокусування на найпершу
теку. Скористайтеся комбiнацiєю клавiш
Ctrl+Пробiл, щоб увiйти до теки.

Ctrl+End
Перевести фокусування на найостаннiшу
теку. Скористайтеся комбiнацiєю клавiш
Ctrl+Пробiл, щоб увiйти до теки.

Ctrl+Пробiл

Увiйти до теки у фокусi, тобто до теки,
до якої ви перейшли за допомогою
комбiнацiй клавiш Ctrl+Home або
Ctrl+End.

Shift+H
Перемкнутися мiж звичайним текстом i
HTML (якщо HTML не надано прiоритет
у дiалоговому вiкнi Параметри).

Shift+← та Shift+→
Позначити послiдовнi повiдомлення у
списку повiдомлень, починаючи з
поточного повiдомлення.

Докладнiший список клавiатурних скорочень можна знайти у дiалоговому вiкнi, яке вiдкри-
вається пунктом меню Параметри→Налаштування скорочень.... Якщо вам не подоба-
ються типовi параметри, ви можете змiнити їх!
Тут слiд звернути увагу на двi дiї за допомогою мишi. По-перше, ви можете позначити декiль-
ка непослiдовних повiдомлень, якi слiд обробити одночасно (наприклад, скопiювати, вилучи-
ти або пересунути), утримуванням натиснутою клавiшi Ctrl iз одночасним позначенням їх
клацанням лiвою кнопкою мишi. По-друге, ви можете вiдкрити повiдомлення у зовнiшньому
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вiкнi подвiйним клацанням на пунктi у списку повiдомлень. Якщо повiдомлення перебуває
у тецi «вихiднi», «чернетки» або «шаблони», його буде вiдкрито у вiкнi редактора. У iнших
випадках його буде вiдкрито у зовнiшньому засобi перегляду повiдомлень — урiзанiй версiї
головного вiкна KMail без спискiв тек i повiдомлень та зi скороченими меню.

3.3 Вiкно створення повiдомлення

Вiкно редактора повiдомлень у режимi створення повiдомлення у форматi HTML.

Вiкно редактора повiдомлень використовується для створення нових повiдомлень, редагува-
ння вiдповiдей на повiдомлення та переспрямовування повiдомлень. Вiдкрити це вiкно можна
у декiлька способiв. Нижче наведено данi щодо параметрiв створення повiдомлень.

3.3.1 Створення повiдомлення

Створити повiдомлення...
Вiкно редактора повiдомлень можна вiдкрити за допомогою чотирьох способiв:

• Файл→Створити→Нове повiдомлення...
• Повiдомлення→Нове повiдомлення...

• За допомогою пiктограми Створити на головнiй панелi iнструментiв.
• За допомогою клавiатурного скорочення Ctrl+N.

Щоб створити ваше повiдомлення, вам слiд заповнити вiдповiднi поля у вiкнi редакто-
ра листiв. Для визначення списку полiв заголовкiв, якi буде показано програмою, ви
можете скористатися меню Перегляд. Усi вибранi значення лишатимуться типовими,
коли ви вiдкриєте вiкно редактора листiв наступного разу. Нижче наведено опис полiв
заголовка повiдомлення.

• За допомогою спадного списку Профiль ви можете вибрати профiль, який буде
використано для надсилання повiдомлення.

• За допомогою спадного списку Словник можна вибрати словник, який буде вико-
ристано для перевiрки правопису.

• За допомогою пункту Тека надiсланих повiдомлень можна змiнити теку, у якiй
зберiгатимуться надiсланi повiдомлення електронної пошти.

• За допомогою пункту Надсилання пошти можна вказати сервер вихiдної пошти,
яким ви хочете користуватися.
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• Традицiйнi поля From:, To: i Subject:. (Поле Reply To: буде показано, лише якщо
вказано альтернативну Вiдповiдати на вкладцi Додатково у вiкнi Параметри
→Налаштувати KMail...→Облiковi записи→Профiлi.)

• За допомогою пункту Використовувати моноширинний шрифт ви можете увi-
мкнути або вимкнути використання моноширинного шрифту.

• За допомогою пункту Фрагменти ви можете вiдкрити вiкно фрагментiв, у якому ви
можете зберiгати часто використовуванi фрагменти повiдомлень.

Iснує великий набiр скорочень, якi допоможуть вам пiд час вибору отримувачiв. За
допомогою кнопки з написом Вибрати..., розташованої поряд з полями Кому:, Копiя:
i Потайна копiя:, ви зможете вiдкрити список з адресної книги, щоб вибрати з нього
одного або декiлькох отримувачiв.
Крiм того, пiсля того, як ви почнете вводити адреси до полiв Кому:/Копiя:/Потайна
копiя:, програма вiдкриє спадний список, у якому запропонує нещодавно використанi
адреси та подiбнi адреси з адресної книги. Якщо вам не подобається таке автомати-
чне доповнення, ви можете вимкнути його або просто змiнити режим автоматичного
доповнення за допомогою контекстного меню, яке можна викликати наведенням вказiв-
ника мишi на вiдповiдне поле з наступним клацанням правою кнопкою мишi i вибором
iншого режиму Завершення тексту >. Ви також можете скористатися цим контекс-
тним меню для коригування порядку пропозицiй (за допомогою пункту Налаштувати
доповнення...).
Для того, щоб вказати декiлькох отримувачiв у одному полi, скористайтеся для вiд-
окремлення адрес символом коми. Залежно вiд налаштувань вашої системи, може ви-
никнути потреба у зазначеннi адрес електронної пошти у повнiй вiдповiдностi до стан-
дартiв (тобто як user@example.com).

Пiсля завершення створення повiдомлення ви можете натиснути кнопку На-
дiслати (на цiй кнопцi зображено конверт), щоб надiслати повiдомлення негайно, або

натиснути кнопку Додати до черги, щоб просто пересунути повiдомлення до
теки «вихiднi». Якщо ви бажаєте завершити повiдомлення пiзнiше, скористайтеся пун-
ктом меню Повiдомлення→Зберегти як чернетку. Якщо вам потрiбно надрукува-
ти повiдомлення, скористайтеся пунктом меню Повiдомлення→Перегляд друку,
щоб попередньо переглянути надруковане повiдомлення, потiм виберiть пункт меню
Повiдомлення→Друкувати, щоб надрукувати повiдомлення.
За допомогою пункту меню Повiдомлення→Надiслати пiзнiше ви можете запла-
нувати надсилання ваших повiдомлень у певнi моменти часу. Докладнiший опис можна
знайти у роздiлi щодо агента вiдкладеного надсилання.

Файл→Створити→Повiдомлення на основi шаблону→ Назва якогось вашого шаблону

Створення нових повiдомлень на основi шаблонiв корисне, якщо вам потрiбно скори-
статися якимось шаблонним повiдомлення для вiдповiдей на усi схожi питання. Скори-
стайтеся пунктом меню Повiдомлення→ Зберегти як шаблон, щоб додати новий
шаблон до теки шаблони:. Якщо шаблон потрiбно буде у майбутньому змiнити, доста-
тньо буде позначити вiдповiдний пункт у цiй тецi. Двiчi клацнiть лiвою кнопкою мишi
на назвi шаблона (або натиснiть клавiшу T), щоб вiдкрити його у вiкнi редактора повi-
домлень. Ви також можете вибрати шаблон за допомогою меню Файл, як це показано
вище.

3.3.2 Пiдписування i шифрування повiдомлень

Якщо ви маєте намiр надiслати зашифроване повiдомлення або з цифровим пiдписом, ско-

ристайтеся кнопками панелi iнструментiв Пiдписати i/або Зашифрувати.
Скористайтеся спадним списком Налаштування→Криптографiчний формат повiдом-
лення > для вибору формату шифрування повiдомлення. (За допомогою меню Налашту-
вання також можна пiдписати або зашифрувати повiдомлення.) Ви можете вибрати один з
п’яти варiантiв форматування.
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Будь-який
За вибору цього варiанта KMail використає такий формат, який буде зрозумiлий клi-
єнтським програмам всiх отримувачiв. Бажаний для усiх отримувачiв формат можна
вказати за допомогою адресної книги KDE.

Вбудований OpenPGP (застарiле)
Цей формат вважається застарiлим, але його зберiгають для забезпечення зворотної
сумiсностi. Якщо ви використовуєте цей формат, зашифрованим або пiдписаним за-
лишиться лише текст повiдомлення. Долучення не буде нi пiдписано, нi зашифровано.
За допомогою цього формату неможливо пiдписувати HTML-повiдомлення. Викори-
стовувати цей формат можна лише у разi значної потреби, тобто, якщо ви надсилаєте
повiдомлення користувачам, чиї клiєнти електронної пошти не зможуть обробити до-
сконалiшi формати.

OpenPGP/MIME
Цей формат є наступником формату вбудованого OpenPGP. Якщо ви скористаєтеся
цим форматом, текст повiдомлення i всi долучення до нього буде пiдписано i/або за-
шифровано (принаймнi, типово). Цей формат є рекомендованим у разi використання
вами шифрування OpenPGP.

S/MIME

Цей формат є альтернативним щодо OpenPGP/MIME. Якщо ви скористаєтеся цим фор-
матом, текст повiдомлення i всi долучення до нього буде пiдписано i/або зашифровано
(принаймнi, типово). Цей формати використовується в основному у корпоративному
секторi. Для реалiзацiї потрiбен сертифiкат x.509, а не ключ PGP / GPG.

Непрозорий S/MIME

Цей формат є варiантом формату S/MIME. Оскiльки вiн загортає повiдомлення, усi
долучення та цифровий пiдпис до одного об’єкта MIME, його використання спричиняє
значне навантаження на процесор. Ним слiд користуватися лише за потреби.

3.3.3 Створення HTML-повiдомлень

Зауважте, що повiдомлення у форматi HTML часто пов’язанi з набридливою рекламою,
тому вам слiд попередньо обмiрковувати можливiсть надсилання повiдомлень у форматi
HTML. Зокрема, нiколи не надсилайте повiдомлення у форматi HTML до спискiв листування,
якщо надсилання до них HTML-повiдомлень не дозволено явним чином правилами списку
листування.

Для створення повiдомлень HTML вам слiд спочатку увiмкнути iнструменти розмiтки. Щоб
зробити це, увiмкнiть Редагування форматованого тексту у меню Налаштування або

натиснiть пiктограму Форматований текст на панелi iнструментiв KMail. У вiд-
повiдь буде вiдкрито додаткову панель iнструментiв iз декiлькома iнструментами формату-
вання. За допомогою панелi iнструментiв HTML ви можете вибрати стандартний текст або

упорядкованi/неупорядкованi списки. (Скористайтеся спадним списком Немає у
лiвiй частинi панелi iнструментiв для керування стилем неупорядкованих/упорядкованих
спискiв.) Ви можете також керувати гарнiтурою шрифту, розмiром символiв шрифту, сти-
лем шрифту (напiвжирний, курсив, пiдкреслений або перекреслений) та кольором тексту та
тла. Ви також можете визначити вирiвнювання тексту (лiворуч, за центром, праворуч або
розподiлити за шириною) i вставити теґи прив’язки (посилання), горизонтальнi лiнiї, зобра-
ження, таблицi та довiльний код HTML (хоча пiдтримка деяких додаткових теґiв HTML усе
ще є неповною).
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3.3.4 Додавання долучень

Ви можете долучити файли до вашого повiдомлення у один з наведених нижче способiв.

• Скористатися спадним списком Долучення→Долучити > та вiдповiдним дiалоговим
вiкном для вибору файла.

• Натиснути пiктограму Долучити i виберiть файл, який ви хочете долучити.

• Перетягнути позначку файла зi стiльницi або iншої теки до вiкна редактора повiдомлень.

• Перетягнiть повiдомлення зi списку повiдомлень KMail до вiкна редактора повiдомлень,
— текст цього повiдомлення буде долучено до поточного повiдомлення.

• Виберiть один iз додаткових пунктiв меню Долучення або

• Виберiть пункт Повiдомлення→ Вставити текстовий файл... або Повiдом-

лення→ Вставити недавнiй текстовий файл >.

Пiсля долучення файла до вашого повiдомлення, його позначка з’явиться на панелi долучень
внизу вiкна редактора листiв. Ви можете скористатися контекстним меню кожного з долу-
чень, якi викликаються клацанням правою кнопкою мишi, для того, щоб Переглянути,
Вiдкрити, Редагувати, Перезавантажити, Зберегти як... або Вилучити долучення.
(Вмiст цього контекстного меню залежить вiд типу файла долучення.) Для кожного файла,
який долучено до повiдомлення, можна перемкнути характеристики (Стиснути / Зашифру-
вати / Пiдписати / Запропонувати автоматичний показ).

Скористайтеся пунктом Властивостi у контекстному меню, щоб вiдкрити дiалогове вiкно
Властивостi долучення. У першому з полiв цього дiалогового вiкна мiстяться вiдомостi
про тип MIME долучення. Так само, як i у полi Назва, значення у цьому полi має бути
встановлено автоматично. Iнодi програма помиляється пiд час встановлення типу MIME. У
такому разi ви можете ввести будь-який власний тип MIME або обрати належний зi списку
типових типiв MIME. Крiм того, ви можете обрати спосiб кодування для вашого файла зi
списку варiантiв кодування (зазвичай, типове значення працює належним чином). Позначте
пункт Запропонувати автоматичний показ, якщо ви бажаєте запропонувати отримувачу
автоматичний (вбудований) перегляд цього долучення. Чи спрацює цей параметри залежить
вiд клiєнта електронної пошти отримувача та налаштувань цього клiєнта.

Крiм того, ви можете долучати до повiдомлення вiдкритi криптографiчнi ключi за допомо-
гою вiдповiдних пунктiв меню Долучення. Ключi GnuPG та сертифiкати x.509 (зазвичай)
обробляються як файловi долучення.

3.3.5 Перевiрка правопису вашого повiдомлення

KMail може автоматично перевiряти правопис ваших повiдомлень. Невiдомi iнструменту пе-
ревiрки правопису слова буде позначено пiдкреслюванням червоною лiнiєю. Якщо невiдомих
слiв буде забагато, KMail вимкне перевiрку правопису. Для того, щоб обрати мову, яку буде
використано пiд час перевiрки, скористайтеся пунктом меню Перегляд→ Словник. Ви-
мкнути автоматичну перевiрку правопису можна за допомогою меню Налаштування.

Якщо у вас виникла потреба у написаннi повiдомлень iншою мовою, увiмкнiть спадний спи-
сок Словник за допомогою пункту меню Перегляд→Словник. За допомогою цього спа-
дного списку ви зможете встановити мову перевiрки правопису одним клацанням кнопкою
мишi.
Щоб перевiрити правопис вашого повiдомлення у дiалоговому режимi, скористайтеся пун-
ктом меню Iнструменти→Перевiрка правопису.... KMail скористається послугами про-
грами Sonnet для перевiрки правопису. Ця програма є оболонкою KDE до програм перевiрки
правопису Aspell, Hspell, Enchant та HUNSPELL. Пам’ятайте, що, ймовiрно, вам слiд споча-
тку налаштувати iнструмент перевiрки правопису за допомогою пункту меню Параметри
→Перевiрка правопису....
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3.3.6 Налаштування iнструменту роботи з фрагментами тексту

Пiд час редагування за допомогою редактора листiв у вас може виникнути потреба у збе-
реженнi частин тексту, якi часто використовуються, як фрагментiв. Щоб налаштувати мо-
жливостi користування фрагментами поштових повiдомлень, скористайтеся пунктом меню
Параметри→Фрагменти. У вiдповiдь програма вiдкриє нову панель у правiй частинi вi-
кна редактора листiв.

Щоб додати новий фрагмент на панель фрагментiв, наведiть вказiвник мишi на панель i
клацнiть правою кнопкою мишi, оберiть пункт контекстного меню Додати фрагмент. Про-
грама вiдкриє дiалогове вiкно редактора фрагментiв, за допомогою цього вiкна ви вказати
текст i назву фрагмента. Ви також можете пов’язати з фрагментом клавiатурне Скорочен-
ня. Фрагменти можна збирати у групи: достатньо створити групу i додати фрагменти у цю
групу. Скористайтеся контекстним меню, яке можна викликати клацанням правою кнопкою
мишi, для додавання, редагування та вилучення фрагментiв тексту зi збiрки збережених
фрагментiв.

У iнструментi Фрагменти передбачено текстовi змiннi, якi буде автоматично замiнено на
вiдповiднi значення кожного разу, коли ви вставлятимете фрагмент до файла. Iнструмент
Фрагменти має власний механiзм роботи зi змiнними. Змiннi можна вказувати у текстi
фрагмента за допомогою символiв-роздiльникiв ( $ ), якi мають вiдокремлювати змiнну вiд
решти тексту. Приклади: $variablename$, $invoicenumber$, $weekno$.

Роздiльник змiнних можна змiнити на iнший символ за допомогою змiнної snippetDelimiter
у роздiлi [SnippetPart] файла налаштувань. Файл налаштувань текстових фрагментiв можна
знайти за адресою ~./config/kmailsnippetrc.

snippetDelimiter=$

3.3.7 Використання вбудованого перекладача

До редактора повiдомлень KMail 2 вбудовано перекладач, доступ до якого можна отримати
за допомогою пункту меню Iнструменти→ Перекладач. Пiсля вибору цього пункту у
нижнiй частинi вiкна редактора повiдомлень буде показано нову панель.

Щоб перекласти фрагмент тексту, позначте цей фрагмент i перетягнiть його до поля з на-
писом Перетягнiть текст, який слiд перекласти.... Виберiть поточну мову фрагмента
тексту за допомогою спадного списку З:. Виберiть мову перекладу за допомогою спадного
списку Мовою: i натиснiть кнопку Перекласти. Пiсля перекладу Перекладачем Google,
безкоштовною iнтернет-службою, текст перекладу буде показано у полi, розташованому по-
ряд. Якщо вам потрiбно здiйснити зворотнiй переклад просто натиснiть кнопку Обернути.
Щоб вилучити текст з обох полiв натиснiть кнопку Очистити.

32



Пiдручник з KMail

3.4 Теки повiдомлень

Типовi теки KMail.

Теки повiдомлень використовуються для впорядкування ваших електронних повiдомлень.
Пiсля першого запуску програми KMail буде створено теку «Локальнi теки» з пiдтеками
вхiднi, вихiднi, надiсланi, смiтник, чернетки i шаблони. Кожну з цих тек призначено
для виконання певних функцiй:

вхiднi:
Тут KMail типово зберiгає вашi новi повiдомлення пiсля виконання перевiрки ваших
поштових скриньок.

Примiтка
Ця тека «вхiднi» не використовуватиметься облiковими записами IMAP. Тека «вхiднi»
для таких облiкових записiв зберiгатиметься на серверi IMAP.

вихiднi:
Тут зберiгатимуть повiдомлення, якi очiкують на надсилання. Пам’ятайте, що вам не
слiд просто перетягувати i скидати повiдомлення до цiєї теки, щоб повiдомлення було

надiслано, — для цього слiд користуватися пiктограмою Надiслати у вiкнi
редактора повiдомлень.

надiсланi:
Типово, копiї всiх повiдомлень, якi ви надiслали, буде розмiщено у цiй тецi.

смiтник:
Типово, всi повiдомлення, якi ви позначите для пересування до смiтника, буде пересу-
нуто до цiєї теки.

чернетки:
Мiстить повiдомлення, редагування яких було розпочато, а потiм розташовано у цiй
тецi за допомогою пункту меню Повiдомлення→ Зберегти як чернетку.
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шаблони:
У цiй тецi зберiгаються вашi шаблони, створенi за допомогою пункту Повiдомлення
→ Зберегти як шаблон у вiкнi редактора повiдомлень. Докладнiший опис можна
знайти у роздiлi, присвяченому створенню шаблонiв повiдомлень.

3.4.1 Створення i використання тек

Упорядкуйте вашi повiдомлення, наприклад за списками листування, джерелами надходже-
ння рахункiв тощо, за допомогою створення тек. Для того, щоб створити теку, скористайтесь
пунктом меню Тека→Додати теку... або Додати теку... з контекстного меню. У вiдповiдь
програма вiдкриє дiалогове вiкно, за допомогою якого ви зможете вказати назву теки. Ви мо-
жете змiнити параметри кожної з тек, зокрема перегляд, обробку вiдповiдей. Позначте теку,
параметри якої слiд змiнити, на панелi списку тек i виберiть у контекстному меню (його мо-
жна викликати клацанням правою кнопкою мишi) пункт Властивостi теки. Докладнiший
опис можна знайти у роздiлi щодо властивостей теки.
Для того, щоб пересунути повiдомлення з однiєї теки до iншої, позначте повiдомлення, якi ви
бажаєте пересунути, а потiм натиснiть клавiшу M (у латинськiй розкладцi) або скористайте-
ся пунктом меню Повiдомлення→Пересунути повiдомлення до. У вiдповiдь програма
вiдкриє вiкно зi списком тек, — виберiть у ньому теку, куди слiд пересунути повiдомлен-
ня. Крiм того, повiдомлення можна пересунути перетягуванням їх позначок зi списку повi-
домлень до позначки теки у списку тек або за допомогою контекстного меню, яке можна
викликати клацанням правою кнопкою мишi.
Якщо ви часто користуєтеся певними теками, ви можете додати пункти цих тек на панель
улюблених тек (над списком тек). Для додавання слiд клацнути правою кнопкою мишi на
пунктi теки i вибрати у контекстному меню пункт Додати до улюблених тек.
Ви можете створити вiртуальну теку за певними критерiями пошуку за допомогою пункту
меню Iнструменти→Пошук повiдомлень... або клавiатурного скорочення S. Вкажiть
параметри пошуку у дiалоговому вiкнi, яке буде показано. Вкажiть назву пошуку у нижнiй
частинi вiкна, пункт Назва теки для результатiв пошуку:, наприклад повiдомлення зi
словом «Майдан» . Натиснiть кнопку Шукати. Пiсля цього натиснiть кнопку Вiдкрити теку
пошуку. Теку результатiв буде показано наприкiнцi списку на панелi тек. (Типово, кожен
новий пошук буде названо «Останнiй пошук». Ви можете зберегти певнi параметри пошуку,
пов’язавши iз пошуком особливу назву у спосiб, який описано вище.)
Створення фiльтрiв для автоматичного пересування повiдомлень до певних тек є чудовим
способом упорядкування повiдомлень за списками листування, вiдправниками, темою то-
що. Докладнiший опис налаштовування такого фiльтрування можна знайти у роздiлi щодо
фiльтрування.
Якщо ви отримуєте повiдомлення з довiреного джерела, наприклад блогу, на який ви пiдпи-
салися, форматованими у HTML, ви, ймовiрно, захочете переглянути їх саме у цьому фор-
матi. Досягти цього можна так: створiть нову теку, налаштуйте фiльтрування так, щоб усi
повiдомлення вiд блогу потрапляли до нової теки. Потiм позначте пункт теки у списку i
скористайтеся пунктом меню Тека→ Типовий формат повiдомлення >→ Надавати
перевагу HTML над простим текстом.

Серед типових дiй над теками передбачено такi:

Тека→Пересунути всi повiдомлення у смiтник
Пересуває усi повiдомлення у позначенiй тецi до смiтника.

Тека→Архiвувати теку
Створити архiв теки. Докладнiший опис можна знайти у роздiлi щодо архiвування тек.

Тека→Вилучити теку
Вилучити теку з усiма повiдомленнями та пiдтеками.

Тека→Вилучити подвiйнi повiдомлення
Виконати пошук дублiкатiв у поточнiй позначенiй тецi i вилучити їх.
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3.4.2 Властивостi теки

Дiалогове вiкно «Властивостi теки»

За допомогою дiалогового вiкна Властивостi теки ви зможете визначити всi її властивостi.
Пам’ятайте, що деякi з властивостей можна змiнювати лише для створених вами тек, а не
для типових тек на зразок вхiднi тощо. Шiсть типових тек не можна перейменовувати.

3.4.2.1 Вкладка «Загальне»

Перейменувати теку можна змiною запису у полi Назва:.

Пункт Виконувати дiю для нових/непрочитаних листiв у цiй тецi для новостворених
тек буде типово позначено. За його допомогою ви зможете отримувати сповiщення щодо
появи у тецi нових повiдомлень. Знiмiть позначку з цього пункту для тек з небажаною
кореспонденцiєю (спамом), сповiщення щодо якої ви не хочете бачити.

Позначте пункт Залишати вiдповiдi у цiй тецi, щоб вiдповiдi на цi повiдомлення зали-
шалися у тецi, а не пересувалися до особливої теки надiсланих повiдомлень.

Позначте пункт Сховати цю теку у дiалоговому вiкнi вибирання тек, якщо ви не
бажаєте, щоб цю теку було показано у дiалогових вiкнах вибору, зокрема дiалогових вiкнах
Перейти до теки та Пересунути повiдомлення до.

Новостворенi теки буде пов’язано з типовим профiлем. Якщо ви хочете пов’язати теку iз iн-
шим профiлем, знiмiть позначку з пункту Використовувати типовий профiль i виберiть
вiдповiдний профiль у списку Профiль вiдправника, якщо слiд використовувати якийсь
iнший профiль. Докладнiшу iнформацiю щодо профiлiв можна знайти у роздiлi щодо на-
лаштовування профiлiв. Вiдповiдi на повiдомлення, якi було надiслано безпосередньо вам,
типово, буде надiслано вiд iменi того профiлю, адресу електронної пошти якого було вказано
у полi «Кому» отриманого повiдомлення, якщо такий профiль буде знайдено.

3.4.2.2 Вкладка «Перегляд»

За допомогою пункту Використовувати нетиповi пiктограми ви зможете обрати пiкто-
грами тек, якими слiд замiнити типовi пiктограми у списку тек.
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За допомогою пункту Показати стовпчик ви можете увiмкнути або вимкнути показ вiдпо-
вiдних стовпчикiв на панелi заголовка, Типове, Вiдправник або Отримувач. Цей пункт
буде корисним, якщо ви використовуєте нетипову теку для зберiгання деяких власних надi-
сланих повiдомлень.
За допомогою роздiлу Список повiдомлень ви можете налаштувати Складання i Тему
теки з вiдхиленнями вiд типових параметрiв KMail. Докладнiше про це у роздiлi вкладки
списку повiдомлень на сторiнцi Вигляд.
За допомогою роздiлу Типовий формат повiдомлення ви можете вибрати простий текс-
товий формат або формат HTML для показу повiдомлень у цiй тецi.

3.4.2.3 Вкладка «Отримання»

Якщо до вашої поштової скриньки надходить не так уже й багато листiв, i ви не хочете, щоб
KMail надто часто опитувала сервер у пошуку нових листiв, ви можете зняти позначку з
пункту Використовувати параметри батькiвської теки або облiкового запису, щоб
встановити бiльше значення промiжку часу у полi Автоматично синхронiзувати кожнi:.
У роздiлi Параметри отримання ви можете варiант дiй Завжди отримувати повiдом-
лення повнiстю на Отримувати вмiст повiдомлень на вимогу, якщо ви користуєтеся
не дуже швидкiсним з’єднанням. Ви можете встановити термiн зберiганнi повiдомлень ло-
кально за допомогою вiдповiдного поля.

3.4.2.4 Вкладка «Шаблони»

За допомогою цiєї вкладки ви можете визначити особливi шаблони для ваших нетипових
тек. Докладнiше про шаблони можна дiзнатися з роздiлу вкладки «Стандартнi шаблони»
сторiнки Редактор листiв.

3.4.2.5 Вкладка «Архiвування»

За допомогою цiєї вкладки ви можете налаштувати автоматичне спорожнення списку повi-
домлень або вилучення повiдомлень. Позначте вiдповiдний пункт, пов’язаний з архiвуванням
прочитаних i непрочитаних повiдомлень. Якщо ви не хочете, щоб програма остаточно вилуча-
ла повiдомлення, ви можете призначити теку, куди буде пересунуто архiвованi повiдомлення,
за допомогою пункту Пересунути застарiлi повiдомлення до:. Якщо пiсля ознайомлен-
ня з повiдомленнями ви захочете остаточно вилучити цi повiдомлення, ви можете перейти на
вкладку архiвування властивостей вiдповiдної теки, позначити пункт пересування повiдом-
лень i позначити пункт Вилучити застарiлi повiдомлення назавжди, а потiм натиснути
кнопку Зберегти параметри та архiвувати зараз.

Застереження
Повiдомлення, якi вилучаються, неможливо вiдновити, отже вам слiд бути обережним (обе-
режною) з цим пунктом.

3.4.2.6 Вкладка «Список листування»

Якщо ви маєте намiр використовувати теку для повiдомлень списку листування, вiдкрий-
те дiалогове вiкно Властивостi теки зi списком листування за допомогою пункту меню
Тека→Керування списком листування. Потiм вам слiд позначити пункт Тека мiстить
список листування, щоб пов’язати цю теку зi списком листування. Далi вам слiд натиснути
кнопку Визначити автоматично. Пiсля натискання цiєї кнопки KMail спробує встанови-
ти вiдомостi щодо списку листування з поточного вибраного повiдомлення. Якщо KMail не
вдасться визначити адресу, ви зможете вказати належнi вiдомостi вручну. Для цього вам
спочатку слiд обрати Тип адреси, а потiм додати адресу. Ви можете обрати один з п’яти
варiантiв.
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Надiслати до списку
Цю адресу буде використано для надсилання повiдомлень до списку листування. За-
звичай, такою адресою є адреса електронної пошти.

Пiдписатися на список листування
Цю адресу використовують для пiдписки на список листування. Цiєю адресою може
бути адреса електронної пошти або адреса вебсторiнки.

Вiдписатися вiд списку листування
Цю адресу використовують для скасування пiдписки на список листування. Цiєю адре-
сою може бути адреса електронної пошти або адреса вебсторiнки.

Архiви списку листування
Це адреса архiву списку листування. Зазвичай, такою адресою є адреса вебсторiнки.

Довiдка зi списку листування
Цю адресу використовують для отримання довiдки щодо списку листування. Зазвичай,
такою адресою є адреса електронної пошти.

Пiсля вибору належного Типу адреси ви маєте ввести адресу електронної пошти або адресу
вебсторiнки, а потiм натиснути кнопку Додати. За допомогою кнопки Вилучити ви можете
вилучити адресу.
Пiсля додавання всiх адрес ви зможете виконати дiю, наприклад перейти до архiвiв списку
листування вибором належного Типу адреси з наступним натисканням кнопки Викликати
обробник. Якщо було вказано адресу електронної пошти i адресу вебсторiнки для бажаної
дiї, перед натисканням кнопки Викликати обробник слiд обрати Головний обробник.
Оберiть KMail, якщо ви бажаєте надiслати повiдомлення на адресу електронної пошти, або
Навiгатор, якщо ви бажаєте вiдкрити вебсторiнку.
Ви можете надiслати нове повiдомлення до списку листування за допомогою пункту меню
Повiдомлення→Надiслати повiдомлення до списку листування... (замiсть Викли-
кати обробник).

3.4.2.7 Вкладка «Скорочення»

Ви можете визначити клавiатурне скорочення (комбiнацiю клавiш) для доступу до теки.

3.4.2.8 Вкладка «Супровiд»

На цiй вкладцi буде показано огляд даних щодо типу та розмiру теки, кiлькостi прочитаних
та непрочитаних повiдомлень у тецi. Також за її допомогою можна буде виконати iндексува-
ння.

3.4.2.9 Вкладка «Квота» (лише для IMAP)

На цiй вкладцi буде показано данi щодо мiсця, яке буде використано для вашого облiкового
запису IMAP на серверi, а також данi щодо поточного використання мiсця на диску.

3.4.2.10 Вкладка керування доступом (лише для IMAP)

За допомогою цiєї вкладки ви зможете керувати списками керування доступом (ACL) тек
IMAP.

Примiтка
Щоб можна було користуватися цiєю вкладкою, на серверi IMAP має бути налаштовано
списки керування доступом на рiвнi користувача (ACL).
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У списку буде показано поточний активний ACL (список керування доступом). Цей список
складається з пар Iдентифiкатор користувача — Дозволи, наданi користувачам, визна-
ченим Iдентифiкатором користувача. 1 ACL встановлюється для кожної з тек окремо.

Примiтка
Як i у випадку з iншими параметрами у випадку використання вiд’єднаного IMAP, вам слiд
виконати синхронiзацiю з сервером, щоб змiни у параметрах було передано на сервер.

За допомогою спискiв керування доступом IMAP ви можете виконати тонке налаштування
прав доступу, за допомогою яких можна надати або заборонити iншим користувачам ви-
конувати певнi дiї. З метою покращити зрозумiлiсть призначення цих спискiв, у KMail їх
представлено як п’ять категорiй, одну з яких ви можете обрати (якщо ви вже знайомi зi
списками керування доступом IMAP, докладнi вiдомостi можна знайти у роздiлi таблиця
3.2).

Немає
Не надає користувачам з Iдентифiкатором користувача взагалi нiяких прав. Це
правило є типовим для користувачiв, яких явно (або неявно, як групу) не вказано у
ACL. Цi користувачi не зможуть бачити теку у списку тек IMAP, який показуватимуть
їм клiєнти електронної пошти.

Читання
Надає користувачам, яких вказано у полi IД користувача, доступ до читання повiдом-
лень цiєї теки. Це зокрема передбачає можливiсть встановлення клiєнтами електронної
пошти користувачiв позначок повiдомлень «прочитане», а також зберiгання iнформацiї
на серверi. 2

Вказанi користувачi знайдуть цю теку у списку власних тек IMAP, який буде показано
їм клiєнтом електронної пошти.
Цей пункт слiд використовувати для створення спiльної теки, повiдомлення з якої всi
можуть читати, але не змiнювати.
Якщо ви є редактором повiдомлень новин компанiї, ви можете створити теку для розпо-
всюдження повiдомлень новин, надати всiм користувачам доступ для читання цiєї теки,
а потiм зберiгати повiдомлення у цiй тецi, а не надсилати цi повiдомлення електронною
поштою на всi можливi адреси.

Додавання
(також вiдоме як Надсилання)
Надає користувачам, яких вказано у полi IД користувача, доступ до читання повi-
домлень цiєї теки (див. вище), а також право надсилати повiдомлення до цiєї теки.
Цим пунктом слiд скористатися для створення спiльної теки, користувачi якої зможуть
читати повiдомлення з теки i надсилати повiдомлення до теки, але змiнювати у iнший
спосiб вмiст теки користувачi не зможуть.
Якщо ви бажаєте створити форум для обговорення питань роботи компанiї, замiсть
використання вебрушiїв або окремого приватного сервера usenet компанiї, ви можете
створити декiлька тек (по однiй на тему обговорення) i надати всiм користувачам пра-
во на читання i надсилання повiдомлень до цих тек. Замiсть надсилання повiдомлень
на сервер NNTP або вписування повiдомлень у вебформи, учасникам обговорень буде
достатньо просто написати повiдомлення електронної пошти i зберегти його до теки,
яка вiдповiдає темi повiдомлення.

1Пам’ятайте, що одному Iдентифiкатору користувача може вiдповiдати декiлька користувачiв. За-
лежно вiд версiї сервера IMAP та його налаштування, можуть iснувати iдентифiкатори користувачiв, якi
вiдповiдають групам користувачiв, анонiмним користувачам або будь-якому користувачевi. Вiдомостi щодо
реалiзацiї таких iдентифiкаторiв у випадку вашої реалiзацiї сервера IMAP слiд шукати у пiдручниках з цього
сервера.

2Кожен з користувачiв матиме власний список прочитаних повiдомлень, отже жодне з непрочитаних
одним з користувачiв повiдомлень не буде позначено як «прочитане» просто тому, що його прочитав якийсь
iнший користувач.
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Запис
Надає користувачам, яких вказано у полi IД користувача, доступ до читання повi-
домлень з цiєї теки, надсилання (див. вище) повiдомлень до цiєї теки, а також права
на запис до цiєї теки.
Права на запис до теки передбачають вилучення повiдомлень, створення пiдтек, а та-
кож зберiгання атрибутiв, вiдмiнних вiд «прочитане»/«непрочитане», на серверi (на-
приклад атрибутiв «надiслано вiдповiдь»).
Скористайтеся цим для створення спiльної теки, у якiй всi (ну, майже всi, див. Всi)
матимуть однаковi права.
За допомогою прикладу Додавання ви можете надати права для запису групi осiб,
якi працюватимуть модераторами, а отже матимуть змогу вилучати стороннi повiдом-
лення, створювати гiлки тем для тек з великою кiлькiстю повiдомлень.

Всi
Надає користувачам з Iдентифiкатором користувача права на читання, надсила-
ння, запис (див. вище), а також адмiнiстративнi права, тобто права на змiну спискiв
керування доступом для цiєї теки.
Це типовий набiр прав доступу для власника теки.

таблиця 3.2 пiдсумовує права спискiв керування доступом IMAP, пов’язанi з кожним з рiвнiв
прав доступу.

право
ACL Немає Читання Додавання Запис Всi

Пошук x x x x
Читання x x x x
Перегляд
вмiсту x x x x

Вставка x x x
Надсилання x x x
Прапорцi
запису x x

Створення x x
Вилучення x x
Адмiнiстратор x

Табл. 3.2: Резюме прав ACL
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3.5 Фiльтри повiдомлень

Дiалогове вiкно створення фiльтрiв

Користуючись KMail протягом певного часу, ви можете зустрiтися з труднощами у сорту-
ваннi нових повiдомлень у вашiй тецi «вхiднi», якщо таких повiдомлень досить багато. За
допомогою фiльтрiв ви зможете перекласти на плечi програми сортування вхiдних повiдом-
лень, а потiм вручну виконати потрiбнi дiї над вибраними повiдомленнями у кожнiй з тек з
сортованими повiдомленнями.
Фiльтр складається з критерiїв фiльтра (правил, якi буде використано для визначення того,
чи слiд застосовувати фiльтр до певного повiдомлення) i списку дiй фiльтра (правил, якi опи-
сують, що слiд зробити з повiдомленнями, якщо буде виявлено, що повiдомлення проходить
фiльтр).

Примiтка
Фiльтри застосовуються послiдовно, починаючи з першого фiльтра у списку. Буде виконано
дiї того з фiльтрiв, чий критерiй вiдповiдатиме повiдомленню; ви можете зробити так, щоб
було виконано фiльтрування i за допомогою iнших фiльтрiв, але типово фiльтрування буде
зупинено одразу пiсля виявлення вiдповiдностi одному з фiльтрiв.

Зазвичай, фiльтри застосовують до вхiдних повiдомлень, але їх також можна застосува-
ти до надiсланих повiдомлень або до довiльного повiдомлення або групи повiдомлень. Для
вибiркового фiльтрування повiдомлень, оберiть повiдомлення, яке ви бажаєте фiльтрувати
зi списку повiдомлень, а потiм або натиснiть комбiнацiю клавiш Ctrl+J або скористайтеся
пунктом меню Повiдомлення→ Застосувати фiльтр: програма застосує всi фiльтри, якi
було позначено для фiльтрування вручну у дiалоговому вiкнi додаткового фiльтрування для
повiдомлень певного типу.

3.5.1 Створення фiльтра нашвидкуруч

Iснує два способи створення фiльтра. Швидкий спосiб полягає у використаннi пункту меню
Повiдомлення→Створити фiльтр з вибором критерiю з пiдменю: програма вiдкриє дiа-
логове вiкно фiльтра, у якому буде показано данi нового фiльтра, першим правилом якого
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буде шаблон пошуку, i шаблоном першої дiї (Пересунути в теку). У бiльшостi випадкiв все,
що вам залишиться зробити, — це просто обрати теку, до якої слiд пересунути повiдомлення;
але ви, звичайно ж можете змiнити параметри фiльтра так, як забажаєте.
Якщо ви створюєте фiльтр для повiдомлень списку листування, програма виконає глибоку
перевiрку, щоб визначити критерiй, за яким можна однозначно визначити належнiсть повi-
домлення до списку листування. Якщо цей пошук буде виконано успiшно, виявлену назву
списку буде показано у пунктi меню Повiдомлення→ Створити фiльтр→Фiльтр за
списком листування....
Iнший метод полягає у створеннi фiльтра вручну з нуля за допомогою дiалогового вiкна, яке
можна викликати скориставшись пунктом меню Параметри→Налаштувати фiльтри....
Докладний опис дiалогового вiкна фiльтрiв можна знайти у наступному пiдроздiлi.

3.5.2 Дiалогове вiкно фiльтрування

За допомогою цього дiалогового вiкна ви можете керувати вашими списками фiльтрiв та
змiнювати їх.
Вiдкрити це дiалогове вiкно можна за допомогою пунктiв меню Повiдомлення→
Створити фiльтр i Параметри→Налаштувати фiльтри....
Дiалогове вiкно подiлено мiж трьома основними роздiлами на вкладках Загальне i Дода-
тково.

Наявнi фiльтри
У цiй групi мiститься список фiльтрiв та декiлька кнопок, за допомогою яких можна
змiнювати список: створювати фiльтри, пересувати фiльтри вгору i вниз списком, копi-
ювати один з них, вилучати фiльтри або перейменовувати їх. Якщо ви оберете фiльтр
зi списку, його властивостi буде показано у правiй частинi дiалогового вiкна.

Критерiй фiльтра
За допомогою цiєї групи ви можете змiнювати шаблон, якому мають вiдповiдати повi-
домлення для того, щоб програма могла застосувати до цих повiдомлень дiї фiльтра. Ви
можете вибрати мiж виконанням всiх вказаних правил або лише одного правила. Щоб
дiзнатися бiльше про кожен з типiв правил пошуку, звернiться до роздiлу Шаблони
пошуку.
Ви можете натиснути кнопку + , щоб визначити додаткове (на початку порожнє)
правило, якщо ви бажаєте створити складний шаблон. Для того, щоб вилучити останнє
з вказаних правил, натиснiть кнопку − . За допомогою кнопки Очистити можна
спорожнити шаблон, тобто вилучити всi окрiм одного правила i встановити у цьому
правилi типовi значення.

Дiї фiльтра
За допомогою цiєї групи ви можете змiнити список дiй, якi буде виконано з повiдомле-
ннями, якi вiдповiдають вказаним критерiям фiльтрування. Докладний опис кожного
з типiв дiй можна знайти далi за текстом у роздiлi Дiї фiльтрiв.
Ви можете натиснути кнопку + , щоб визначити додаткову (на початку порожню) дiю,
якщо ви бажаєте виконати декiлька дiй. Для того, щоб вилучити останню з вказаних
дiй, натиснiть кнопку − . За допомогою кнопки Очистити можна спорожнити список
дiй, тобто вилучити всi окрiм одної дiї i встановити для дiї, що залишилася, типовi
значення.

Додатковi параметри
За допомогою цiєї групи ви можете визначити декiлька додаткових параметрiв, за до-
помогою яких ви можете вдосконалити процес фiльтрування.
За допомогою першого рядка полiв для позначок ви зможете визначити обставини, за
яких буде застосовано фiльтр: варiант Застосувати цей фiльтр до вхiдних повi-
домлень, означає, що фiльтр буде застосовано до повiдомлень одразу пiсля їх отрима-

ння (тобто пiд час виконання дiї Перевiрити пошту). Фiльтрування можна
застосувати до всiх повiдомлень, до всiх повiдомлень, окрiм повiдомлень увiмкнених
облiкових записiв IMAP або до певних облiкових записiв вхiдної електронної пошти.
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Пункт Застосувати цей фiльтр до вiдiсланих повiдомлень призначено для засто-
сування фiльтра до повiдомлень пiд час надсилання, а пункт Застосувати цей фiльтр
до фiльтрування вручну визначає, чи слiд застосовувати цей фiльтр для специфi-
чного фiльтрування (тобто використано пункт меню Повiдомлення→ Застосувати
фiльтри.)
Якщо було позначено пункт Застосувати цей фiльтр до вiдiсланих повiдомлень,
фiльтр буде застосовано пiсля надсилання повiдомлення, застосування вiдбуватиметься
лише до локальної копiї повiдомлення. Якщо вам потрiбно змiнити i копiю отримувача,
будь ласка, оберiть варiант Застосувати цей фiльтр до надсилання повiдомлень.
За допомогою пункту За вiдповiдностi зупинити фiльтрування можна визначити,
чи буде застосовано до повiдомлення iншi фiльтри, якщо буде виявлено вiдповiднiсть
повiдомлення поточному фiльтру.
Якщо буде позначено пункт Додати до меню «Застосувати фiльтр», цей фiльтр
буде додано до пiдменю пункту меню Повiдомлення→Застосувати фiльтр. Таким
чином ви зможете застосовувати цей фiльтр до повiдомлень. Якщо ви виберете цей
пункт, вам варто вибрати клавiатурне скорочення i вставити спецiальну пiктограму
для виклику цього фiльтра з панелi iнструментiв.
Iншим способом застосування фiльтрiв є використання пункту меню Повiдомлення
→ Застосувати фiльтри, за допомогою цього пункту меню можна застосувати всi
фiльтри — один за одним, аж доки не буде знайдено фiльтр з позначкою За вiдповiд-
ностi зупинити фiльтрування.

Примiтка
Програма автоматично обирає назви для фiльтрiв, перейменувати фiльтр можна за допомо-

гою кнопки Перейменувати.... У дiалоговому вiкнi автори програми припустили,
що програма має продовжувати автоматично обирати назви фiльтрiв, аж доки не зустрiне
фiльтра, назва якого починається з символу «<».
Щоб застосувати змiни, внесенi до фiльтра, натиснiть одну з кнопок Гаразд або Застосува-
ти. Внутрiшнє керування фiльтрами використовуватиме лише фiльтри створенi коректними.
Крiм того, всi порожнi правила i дiї буде вилучено з шаблону i списку дiй, вiдповiдно, до
збереження фiльтра.

3.5.3 Шаблони пошуку

Найпоширенiшим застосуванням фiльтрiв є фiльтрування за вiдправником повiдомлення.
Виконати таке фiльтрування можна за допомогою вибору зi списку пункту From. Непога-
ним вибором для фiльтрування повiдомлень зi списку листування буде варiант Усi отри-
мувачi, але iснують i iншi критерiї, за якими може вiдбуватися пошук пiд час фiльтрування
(пам’ятайте, що всi шаблони будуть оброблятися без врахування регiстру символiв):

Весь лист
Пошук у всьому повiдомленнi (тобто заголовках, текстi i долученнях, якщо такi є).

Текст листа
Пошук у текстi листа (тобто у самому повiдомленнi, без заголовкiв).

Будь-де у заголовках
Виконати пошук у заголовках повiдомлень.

Всi адресати
Пошук у полях заголовкiв повiдомлення «Кому» i «Копiя».
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Розмiр у байтах
Встановлює верхнi i нижнi межi розмiру повiдомлень.

Вiк у днях
Встановлює верхнi i нижнi межi вiку повiдомлення.

Стан листа
Встановлює обмеження на стан повiдомлення (Важливе / Прочитане / Непрочитане /
тощо, див. Повiдомлення→Позначити повiдомлення >).

Мiтка листа
Шукає повiдомлення з мiтками. Див. Повiдомлення→Позначити повiдомлення
>.

Зашифровано
Перевiряє зашифрованi повiдомлення.

Будь-яке iнше значення (Вiд, Кому, Дата тощо)
Шукає поле заголовка iз вказаною назвою.

Вмiст списку можливих правил залежить вiд пункту, який ви обрали у першому спадному
списку. Серед наявних правил:

Правило Доступнiсть Опис

мiстить/не мiстить всi елементи для
текстового пошуку

Пошук повiдомлень,
елементи яких мiстять
(або не мiстять) вказаний
текст.

рiвний/не рiвний бiльшiсть елементiв для
текстового пошуку

Пошук повiдомлень,
елементи яких рiвнi (або
не рiвнi) вказаному тексту.

починається з/не
починається з

бiльшiсть елементiв для
текстового пошуку

Є вiдповiдним, якщо
шуканий запис
починається (або не
починається) вказаним
текстом.

закiнчується на/не
закiнчується на

бiльшiсть елементiв для
текстового пошуку

Є вiдповiдним, якщо
шуканий запис
завершується (або не
завершується) вказаним
текстом.

вiдповiдає форм.
виразу/не вiдповiдає
форм. виразу

всi елементи для
текстового пошуку

Вiдповiднiсть буде
зареєстровано, якщо
елемент, у якому
вiдбуватиметься пошук,
мiститиме рядок, що
вiдповiдає формальному
виразу (або не мiстить
такого рядка). Якщо у
вашiй системi встановлено
редактор формальних
виразiв, ви зможете
змiнити формальний вираз
за допомогою натискання
кнопки Редагувати....
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має долучення/не має
долучення Весь лист

Пошук повiдомлення, яке
мiстить долучення (не
мiстить долучень).

рiвний/не рiвний числовi елементи

Пошук повiдомлення,
значення шуканої
характеристики якого
рiвне (або не рiвне)
вказаному значенню.

менше, нiж числовi елементи

Пошук повiдомлення,
значення шуканої
характеристики якого
менше за вказане
значення.

бiльше, нiж числовi елементи

Пошук повiдомлення,
значення шуканої
характеристики якого
бiльше за вказане
значення.

менше або дорiвнює числовi елементи

Пошук повiдомлення,
значення шуканої
характеристики якого
менше за вказане значення
або рiвне цьому значенню.

бiльше або дорiвнює числовi елементи

Пошук повiдомлення,
значення шуканої
характеристики якого
бiльше за вказане
значення або рiвне цьому
значенню.

є/не є Стан листа

Пошук повiдомлення, яке
позначено (або не
позначено) вказаним
прапорцем стану.

є пiзнiшою/є ранiшою
або рiвною Заголовок Дата

Є вiдповiдним, якщо
повiдомлення надiслано
пiсля (або ранiше)
вказаної дати.

є ранiшою/є пiзнiшою
або рiвною Заголовок Дата

Є вiдповiдним, якщо
повiдомлення було
надiслано до (або пiсля)
вказаної дати.

3.5.4 Дiя фiльтра

Найпоширенiшою метою застосування фiльтрiв є пересування вхiдних повiдомлень з певних
тек. Виконати таке сортування можна за допомогою дiї Пересунути в теку. Ось список
всiх можливих дiй.

Пересунути до теки
Цiєю дiєю можна скористатися для пересування повiдомлення до iншої теки, з насту-
пним вилученням.
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Скопiювати до теки
Цiєю дiєю можна скористатися для копiювання повiдомлення до iншої теки i лишить
повiдомлення у поточнiй тецi.

Змiнити особу на
За допомогою цiєї дiї можна встановити профiль, який буде використано, якщо ви
напишете вiдповiдь на це повiдомлення.

Позначити як
За допомогою цiєї дiї ви можете позначити повiдомлення як прочитане або важливе
(додати прапорець), а також як переспрямоване, з вiдповiддю тощо.

Додати мiтку
За допомогою цього пункту можна додати до повiдомлення мiтку. Ви можете вибрати
мiтку зi списку вже визначених мiток.

Надiслати фальшиве сповiщення
За допомогою цього пункту можна надсилати фальшивi сповiщення про отримання
повiдомлень (тобто пiдтвердження прочитання) вiдправниковi повiдомлення.

Встановити транспорт в
Тут можна вказати метод надсилання (наприклад SMTP), який буде використано для
вiдповiдi на повiдомлення. Ви можете вибрати один iз пунктiв списку усiх ваших вихi-
дних облiкових записiв електронної пошти.

Встановити ˝Надiслати-до˝ в
За допомогою цього пункту можна змiнити поле Надiслати-до цього повiдомлення.
Цей пункт буде корисним для роботи зi списками листування, якi автоматично вста-
новлюють значення поля «Вiдповiдати», яке не вiдповiдає вашим побажанням.

Переслати до
За допомогою цього пункту можна надiслати повiдомлення вбудованим (тобто та-
ким, яке б ви отримали за допомогою пункту меню Повiдомлення→ Переслати
→ Всерединi...) на iншу адресу електронної пошти. Ви можете вибрати нетиповий
шаблон переспрямовування, якщо такий шаблон було визначено. Якщо встановлено
адресну книгу, ви можете вибрати адресу переспрямовування з контекстного вiкна.

Переспрямувати до
За допомогою цього пункту можна переслати повiдомлення у початковому виглядi на
iншу адресу електронної пошти. Якщо встановлено KAddressBook, ви можете вибрати
адресу переспрямовування за допомогою контекстного вiкна.

Пiдтвердити доставку
За допомогою цього пункту можна повернути повiдомлення зi сповiщенням про успiшну
доставку вiдправниковi, якщо вiдправник надiслав запит на таке сповiщення.
За допомогою цiєї дiї можна визначити список адрес, якi отримуватимуть вiд вас спо-
вiщення про отримання. Хоча ви можете увiмкнути i загальне надсилання сповiщень
про отримання за допомогою дiалогового вiкна, яке вiдкривається пунктом меню На-
лаштувати KMail... (сторiнка Безпека), автори програми рекомендують вам не над-
силати таких сповiщень будь-кому, оскiльки таким чином ви можете полегшити життя
спамерам.

Виконати команду (лише для досвiдчених користувачiв)
За вибору цього варiанта буде виконано програму, але вмiст повiдомлення змiнено
не буде. У вiдповiдному полi вкажiть повнiстю шлях до програми, яку ви бажаєте
виконати; KMail чекатиме на завершення роботи цiєї програми. Якщо ви не бажаєте,
щоб KMail чекав на завершення виконання, додайте до команди в кiнець символ «&».
Ви можете передавати командi текст частин повiдомлення, один за одним: %0, %1
тощо вiдповiдають частинам повiдомлення; у звичайних текстових повiдомленнях %0
— це текст, %1 — перше долучення тощо. Крiм того, ви можете переспрямувати до
stdin програми повiдомлення повнiстю; всi елементи типу %{щось_там} буде замiнено
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вмiстом елемента заголовка «щось_там». Якщо ви хочете вказати повiдомлення за його
розташуванням у базi даних Akonadi, ви можете скористатися замiнниками %{itemid}
i %{itemurl}.

Застереження
У поточнiй версiї все це працює, лише якщо у повiдомлення є принаймнi одне долу-
чення. Отже, навiть %0 не працюватиме у загальному випадку!

Пiдказка
Сюди ви можете ввести команди оболонки довiльної складностi, оскiльки KMail вико-
ристовує пiдоболонку для виконання команди командного рядка. Отже, працюватиме
навiть така команда (у своїх межах): uudecode -o $(mktemp kmail-uudecoded.XXXX
XX) && echo $’\a’

В конвеєр через
За допомогою цього варiанта можна переспрямувати повiдомлення програмi: якщо про-
грама поверне якiсь данi, все повiдомлення (зокрема i заголовки) буде замiнено на вивiд
програми. Якщо програма не поверне нiяких даних або завершить роботу з кодом за-
вершення, вiдмiнним вiд 0, (що вказує на помилку пiд час виконання команди), вмiст
повiдомлення змiнено не буде. У вiдповiдному полi вам слiд вказати шлях до файла про-
грами повнiстю. У командному рядку буде зроблено тi самi замiни (%n, %{щось_там}),
що i у випадку варiанта виконати команду.
I майстер боротьби з небажаною кореспонденцiєю, i майстер боротьби з вiрусами вико-
ристовують дiю «пропускання» для пошуку спаму та зловмисного програмного забез-
печення. Поширенi програми для боротьби зi спамом та вiрусами повертають повiдом-
лення i вставляють додатковий запис до заголовка повiдомлення, якщо буде виявлено
небажанiсть повiдомлення або наявнiсть у ньому вiрусiв.

Застереження
Будьте обережнi з застосуванням цiєї дiї, оскiльки її використання може легко зiпсувати
ваше повiдомлення у випадку, коли програма фiльтрування поверне непотрiбнi данi або
зайвi рядки.

Вилучити заголовок
Ця дiя призведе до вилучення з повiдомлення всiх полiв заголовка з вказаною назвою.
Ця дiя буде корисною, якщо вам потрiбно вилучити зайвi заголовки «Reply-To:».

Додати заголовок
Якщо у повiдомленнi ще немає вiдповiдного поля заголовка, ця дiя додасть до повiдом-
лення нове поле заголовка з вказаною назвою i значенням. Якщо у повiдомленнi вже є
заголовок з вказаною назвою, його вмiст буде перезаписано вказаним значенням. Якщо
у повiдомленнi вже є декiлька заголовкiв з вказаною назвою (наприклад «Received:»),
програмою буде перезаписано довiльний з цих заголовкiв, — це вiдоме обмеження. Ймо-
вiрно, вам слiд сполучити цей фiльтр з фiльтром вилучити заголовок, описаним ви-
ще, щоб переконатися, що у повiдомленнi не залишилося iнших заголовкiв з вказаною
назвою.

Переписати заголовок
За використання цiєї дiї програма знайде поле заголовка з вказаною назвою, змiнить
його вмiст i запише назад до повiдомлення. Рядок для пошуку завжди вважатиметься
формальним виразом з врахуванням регiстру символiв. Рядок замiни буде вставлено
буквально, окрiм пiдрядкiв \n, $n i ${nn}, де n є додатнiм (одноцифровим, не порядко-
вим) числом або 0. Такi пiдрядки буде замiнено зворотними посиланням на пiдрядки у
круглих дужках, присутнi у рядку пошуку.
Цiєї дiї стосуються тi самi обмеження, що i для дiї Додати заголовок.
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Програти звук
Вiдтворить вказаний звук. За допомогою кнопки вибору ви можете вибрати файл по-
передньо записаного звуку (наприклад .wav).

Додати до адресної книги
Якщо встановлено KAddressBook, за допомогою цiєї дiї ви можете вказати, який з
заголовкiв слiд сканувати (From, To, CC або BCC), яку мiтку слiд пов’язати, якщо
треба, i у якiй адреснiй книзi слiд зберегти адреси.

Вилучити повiдомлення
Вилучає позначенi повiдомлення. Слiд бути обережним iз цим пунктом. Вилученi таким
чином повiдомлення не можна буде вiдновити.

Скинути стан
Ця дiя є зворотною щодо дiї Позначити як, яку описано вище. Замiсть позначен-
ня повiдомлення як важливого, прочитаного тощо, вiдповiдне позначення буде просто
знято.

Зашифрувати
Зашифрує позначенi повiдомлення за допомогою вказаного вiдкритого ключа. Ви мо-
жете вибрати будь-яку пару вiдкритого i закритого ключiв, якi збережено у вашому
сховищi ключiв.

Розшифрувати
Розшифровує позначенi повiдомлення. Скористайтеся цим пунктом з осторогою. KMail
розшифровуватиме повiдомлення автоматично, коли ви вiдкриваєте їх для перегляду,
отже, ймовiрно, потреби у використаннi цього пункту виникнути не повинно.

3.5.5 Приклади фiльтрiв

Поточна версiя KMail не пiдсвiчує i не позначає повiдомлення електронної пошти, позначенi
заголовком Priority: . Якщо ви бажаєте, щоб програма позначила всi «термiновi» повiдом-
лення як важливi, ви можете скористатися фiльтром:

1. Скористайтеся пунктом меню Параметри→Налаштувати фiльтри..., щоб вiдкри-

ти дiалогове вiкно, у якому натиснiть пiктограму Створити, розташовано пiд
списком Наявнi фiльтри.

2. На панелi Критерiй фiльтра виберiть Будь-де у заголовках i мiстить у спадних
списках i вкажiть Priority у поле для введення тексту першого спадного списку. Ви-
берiть той самий критерiй у наступному рядку i вкажiть urgent у поле для введення
тексту другого спадного списку.
Отже, за вашим фiльтром буде знайдено всi повiдомлення, у заголовках яких мiститься
рядок «Priority: urgent».

3. Перейдiть на панель Дiї фiльтра. Оберiть пункт Позначити як з першого спадно-
го списку. Праворуч буде показано спадний список з усiма можливими прапорцями
позначок. Оберiть у цьому спадному списку пункт Важливе.

4. Оскiльки вам потрiбно, щоб цей фiльтр не зупиняв фiльтрування за iншими правила-
ми фiльтрування, обережно знiмiть позначку з пункту За вiдповiдностi зупинити
фiльтрування на вкладцi «Додатково».

5. Натиснiть кнопку Гаразд, щоб завершити створення фiльтра.
Не забувайте пересувати запис фiльтра «Priority: urgent» на вершину списку Наявнi
фiльтри кожного разу, коли ви додаєте iншi фiльтри так, щоб цей ваш фiльтр завжди
застосовувався першим.
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Якщо ви є одним з учасникiв (загального) списку листування KDE, ви можете створити
теку для цього списку листування (i назвати її, скажiмо, KDE-General ), а потiм скористатися
фiльтром, щоб автоматично пересувати новi повiдомлення з теки «вхiднi» до вашої теки K
DE-General , якщо цi повiдомлення надiслано зi списку листування KDE. Далi ми розповiмо
про те, як створити такий фiльтр.

1. Спробуйте виконати визначення списку листування за допомогою пункту меню Повi-
домлення→Створити фiльтр→Фiльтр за списком листування... (назва списку
листування має з’явитися у вiдповiдному пунктi меню). Якщо ви бачите вiдповiдний
пункт меню, розпiзнавання було виконано успiшно, — перед вами буде вiдкрито вiкно
фiльтра з полем «List-Id, що мiститиме <kde.kde.org>». Вам слiд буде лише обрати
бажану теку призначення зi спадного меню на панелi Дiя фiльтра, i це все.
Якщо автоматичне визначення не спрацювало, вам слiд самому (самiй) встановити ха-
рактерну ознаку повiдомлень вiдповiдного списку листування. Характерною (майже
унiкальною) ознакою повiдомлень нашого списку листування KDE є те, що вони зав-
жди мiстять рядок «kde@kde.org» у полях Кому: або Копiя:. Цей iнструмент не є
iдеальним через те, що вiн не спрацює для пересланих повiдомлень.

2. Скористайтеся пунктом меню Параметри→Налаштувати фiльтри....

3. Натиснiть кнопку , щоб створити порожнiй фiльтр. Цей фiльтр буде показано
як <невiдомий>.

4. На панелi Критерiй фiльтра оберiть з першого спадного списку пункт Всi адресати,
з другого спадного списку — мiстить, а у правiше поле для введення тексту введiть
kde@kde.org.

5. Перейдiть до панелi Дiї фiльтра. Оберiть з першого спадного списку пункт Пере-
сунути до теки. Натиснiть кнопку з пiктограмою теки, щоб вiдкрити вiкно, у якому
мiститиметься перелiк можливих тек. Оберiть теку, куди слiд пересувати вiдфiльтро-
ванi повiдомлення. У нашому прикладi нам слiд вибрати теку KDE-General.

Ймовiрно, вам знадобляться потужнiшi критерiї для належного фiльтрування ваших повi-
домлень. Наприклад, у вас може виникнути потреба у фiльтруваннi тих з повiдомлень списку
листування KDE, якi було написано вашим другом, Fred Johnson <fj@anywhere.com> . Ось тут
i увiйдуть у гру iншi роздiли панелi критерiїв:

1. Вiдкрийте дiалогове вiкно Налаштувати фiльтри... i оберiть файл, який ви тiльки-но
створили.

2. Оскiльки вам потрiбно вiдфiльтрувати всi повiдомлення, якi мiстять рядок kde@kde.
org у полях To: або CC:, а саме тi з них, якi було написано Fred, позначте пункт
Задовольняє всiм наступним.

3. Тепер перейдiть до другого правила фiльтрування i оберiть зi спадних спискiв, вiд-
повiдно: From, мiстить. Пiсля цього введiть до правiшого поля для введення тексту
рядок fj@anywhere.com.

Тепер у вас є фiльтр, який iдентифiкує всi повiдомлення списку листування KDE, якi було
надiслано з адреси fj@anywhere.com.

3.5.6 Оптимiзацiя фiльтрiв

Важливо пам’ятати, що порядок фiльтрiв впливає на швидкiсть процесу фiльтрування. Ось
декiлька правил, за допомогою яких ви зможете збiльшити швидкiсть фiльтрування.

Намагайтеся зробити обробку фiльтрами якомога коротшою:
Якщо вам вiдомо, що певний фiльтр є останнiм у ланцюжку фiльтрування повiдомлень,
будь ласка, не забудьте позначити пункт За вiдповiдностi зупинити фiльтрування
для цього фiльтра. Таким чином можна уникнути непотрiбних перевiрок за допомогою
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iнших фiльтрiв. (Див. роздiл щодо додаткових параметрiв дiалогового вiкна фiльтру-
вання).
Ось приклад фiльтрування повiдомлень спискiв листування за допомогою вiдомостей з
поля заголовка List-Id у двi окремi теки. Якщо ви виявили, що повiдомлення надiйшло
зi списку листування A, це означає, що його вже не слiд перевiряти наступним фiльтром
для списку листування B.

Виконуйте оцiнку вартостi застосування правил фiльтрування:
Час, потрiбний на перевiрку вiдповiдностi правилу фiльтрування залежить вiд побудо-
ви цього правила. Зокрема, дiя з пошуку пiдрядка за допомогою варiанта мiстить є
швидшою за шаблон вiдповiдностi з варiантом вiдповiдає форм. виразу.
Крiм того, швидкiсть залежить вiд об’єму даних, якi буде використано для перевiрки
правила фiльтрування. Якщо правило стосується заголовка повiдомлення, його пере-
вiрка, зазвичай, набагато швидша за перевiрку правила, заснованого на всьому текстi
повiдомлення.
Робiть правила фiльтрування якомога простiшими.

Перевiрте порядок ваших фiльтрiв:
Рiзнi дiї фiльтрiв мають рiзну складнiсть виконання. Найбiльше навантажують систему
дiї В конвеєр через i Виконати команду, оскiльки для виконання обох цих дiй слiд
запустити стороннi програми. Якщо ви розташуєте фiльтри з виконанням цих дiй за
iншими фiльтрами, ви зможете зменшити кiлькiсть виконання таких складних дiй.
Отже, якщо логiка застосування фiльтрiв дозволяє таке розташування, вам слiд його
виконувати.
Прикладом може слугувати фiльтрування повiдомлень зi списку листування i виявле-
ння небажаної кореспонденцiї. Для виявлення небажаної кореспонденцiї вам, зазвичай,
доведеться скористатися зовнiшнiм iнструментом за допомогою дiї В конвеєр через.
Фiльтрування повiдомлень зi списку листування можна виконати за допомогою заго-
ловка List-Id. Якщо ви не бажаєте перевiряти повiдомлення списку листування на на-
явнiсть спаму, вам краще використовувати фiльтрування за списком листування до
фiльтрування спаму. Таким чином можна уникнути повiльної перевiрки на спам, яка
значно завантажить систему, повiдомлень, якi належать до списку листування.

3.5.7 Журнал фiльтрiв

Якщо ви бажаєте перевiрити, чи працюють вашi фiльтри належним чином, ви можете вiдкри-
ти журнал фiльтрування за допомогою пункту меню Iнструменти→Переглядач жур-
налу фiльтрування....
За допомогою цього iнструменту перегляду ви зможете налаштувати ведення журналу ро-
боти фiльтрiв. У цьому вiкнi ви зможете встановити рiвень докладностi ведення журналу,
спорожнити журнал або зберегти журнал до файла. У журналi можуть мiститися цiннi вi-
домостi для усування вад у процесi фiльтрування.

3.6 Створення резервних копiй у KMail

У цьому роздiлi наведено опис рiзноманiтних варiантiв резервного копiювання даних у KMail.

3.6.1 Архiвування

Тека→Архiвувати теку...
Доступ до цiєї можливостi також можна отримати за допомогою контекстного меню,
яке вiдкривається пiсля наведення вказiвника мишi на пункт теки i клацання правою
кнопкою мишi. Виберiть у меню пункт Архiвувати теку.... У вiдповiдь буде вiдкрито
дiалогове вiкно, за допомогою якого ви зможете створити єдиний архiв для поточної
позначеної теки.
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У полi пункту Тека: буде показано адресу поточної позначеної теки. Якщо ви хочете
змiнити теку, вмiст якої буде архiвовано, натиснiть кнопку з пiктограмою теки. У спа-
дному меню Формат: ви зможете вибрати формат архiву (передбачено такi варiанти:
zip, tar, tar.bz2 та tar.gz). Якщо вам потрiбно змiнити типову назву або розташування
архiву, натиснiть кнопку теки у правiй частинi списку Файл архiву
Якщо пiсля архiвування данi слiд вилучити з бази даних KMail пiсля збереження зов-
нiшнього архiву, позначте пункт Вилучити теку i пiдтеки пiсля завершення. Ти-
пово, разом з основною текою буде архiвовано усi пiдтеки, якщо архiвування пiдтек є
небажаним, знiмiть позначку з пункту Архiвувати всi пiдтеки.

Параметри→Налаштувати автоматичне архiвування...
За допомогою цього пункту меню можна вiдкрити вiкно потужного iнструмента, який
допоможе вам у створеннi резервної копiї вашої електронної пошти. Докладнiший опис
можна знайти у роздiлi щодо агента автоматичного архiвування.

3.6.2 Експортування

Iнструменти→ Iмпортувати/Експортувати данi KMail...
За допомогою цiєї можливостi ви зможете експортувати параметри роботи програми
та поштовi повiдомлення, що зберiгаються на вашому комп’ютерi, до файла архiву.
Докладнiший опис можна знайти у пiдручнику з засобу експортування даних.

3.7 Вiдновлення та iмпортування даних у KMail

У цьому роздiлi наведено опис способiв вiдновлення резервних копiй даних та iмпортування
даних до KMail.

3.7.1 Вiдновлення резервної копiї архiву повiдомлень та параметрiв
роботи

Iнструменти→Експортування даних KMail...
Якщо для створення резервної копiї повiдомлень електронної пошти та параметрiв ро-
боти програми ви використовували засiб експортування особистих даних, будь ласка,
скористайтеся цiєю ж програмою для iмпортування даних до KMail. Докладнiший опис
можна знайти у пiдручнику iз засобу експортування даних.

3.7.2 Iмпортування параметрiв роботи KMail

У KMail передбачено майстер iмпортування даних, який робить перехiд з iнших програм для
роботи з електронною поштою дуже простим.

Iнструменти→ Iмпортувати з iншої програми для роботи з ел. поштою...
За допомогою цього пункту меню можна запустити засiб iмпортування i спробувати
автоматично виявити поштовi данi iншої програми. Якщо поштовi данi не буде виявлено
автоматично, ви можете скористатися засобом вибору даних вручну.

Файл→ Iмпортувати повiдомлення...
Запустити майстер iмпортування для вибору поштових даних для iмпортування вручну.

Щоб дiзнатися бiльше, будь ласка, ознайомтеся iз документацiєю щодо засобу iмпортування.
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3.8 Використання декiлькох облiкових записiв

Для перевiрки наявностi нових повiдомлень за декiлькома адресами електронної пошти i/а-
бо з декiлькох поштових серверiв ви можете скористатися декiлькома облiковими записами.

Оберiть пункт меню Параметри→ Налаштувати KMail.... У вiкнi, що вiд-
криється, вiдкрийте сторiнку Облiковi записи i додайте або змiнiть за її допомогою вашi
параметри облiкових записiв. Докладнiшi вiдомостi щодо сторiнки налаштувань програми
Облiковi записи можна знайти у роздiлi Початок роботи.

Щоб перевiрити пошту на окремому облiковому записi, скористайтеся пунктом пiдменю

Файл→ Перевiрити пошту у. Оберiть у ньому пункт потрiбного облiкового
запису для перевiрки пошти. Крiм того, для вибору облiкового запису зi списку ви можете

потримати деякий час натисненою кнопку панелi iнструментiв Перевiрити пошту.

3.9 Пiдписування i шифрування повiдомлень за допомо-
гою GnuPG

У цьому роздiлi наведено коротенький вступ до налаштування пiдтримки GnuPG (GNU Pri-
vacy Guard) у KMail. Тут ви знайдете також декiлька пiдказок щодо використання GnuPG.
Цей роздiл призначено для початкiвцiв у цьому питаннi, якщо ви добре обiзнанi з викори-
станням GnuPG, ви можете пропустити бiльшу частину з запропонованих крокiв.

Будь ласка, прочитайте роздiл ЧаП щодо GnuPG.

Застереження
Якщо ви використовуватимете вбудований OpenPGP, долучення не буде пiдписано або за-
шифровано: для пiдписування або шифрування долучень вам слiд встановити GnuPG i деякi
потрiбнi бiблiотеки. Якщо ви встановите потрiбне програмне забезпечення, ви зможете ви-
значати для кожного з долучень, чи слiд пiдписувати/шифрувати це долучення.

Щоб встановити i використовувати пiдтримку GnuPG у KMail, вам слiд встановити GnuPG
i належно налаштувати це програмне забезпечення. Звичайно ж, ми не зможемо повнiстю
описати налаштування GnuPG у цьому пiдручнику. Тут ми розглянемо лише дiї, якi вам
слiд виконати, щоб GnuPG мiг працювати. Докладнi вiдомостi можна отримати з The GNU
Privacy Handbook.

Звичайно ж, непогано добре вивчити документацiю з GnuPG, а також вступнi зауваження
щодо криптографiї: ви зможете дiзнатися про основи методiв шифрування, це допоможе
вам зрозумiти дiї, якi виконують програми. Крiм того у цих пiдручниках обговорено багато
тонкощiв, пов’язаних з безпекою, про якi вам слiд знати.

3.9.1 Попереднi умови

У програмi KMail передбачено, що ваш виконуваний файл GnuPG має називатися gpg. Якщо
у вашому випадку цi файли мають iншi назви, вам слiд створити вiдповiднi символiчнi по-
силання.
Якщо ви цього ще не зробили, вам слiд створити пару ключiв (закритий i вiдкритий ключ)
для вашого профiлю. Вам слiд зробити це за допомогою KGpg або Kleopatra чи скористатися
командою pgp -kg або gpg --gen-key. Ви також можете наказати KMail створити нову пару
ключiв при створеннi нового облiкового запису електронної пошти. Профiль (зазвичай, це
ваше iм’я, за яким вказано адресу електронної пошти у кутастих дужках, наприклад John
Doe <john@example.com>) i ваш пароль потрiбнi для взаємодiї мiж KMail i GnuPG.
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3.9.2 Параметри KMail, пов’язанi з GnuPG

Вiдкрийте вкладку Створення сторiнки параметрiв Безпека, на цiй вкладцi ви знайдете
такi пункти:

Пiд час шифрування листiв завжди шифрувати ще i особистим сертифiкатом
Якщо ви не позначите цей пункт, а потiм надiшлете комусь шифроване повiдомлення,
ви вже не зможете прочитати це повiдомлення пiсля його створення i шифрування.
Позначте цей пункт, щоб зашифрованi повiдомлення залишалися для вас придатними
для читання.

Зберiгати вiдiсланi повiдомлення зашифрованими
Якщо буде позначено цей пункт, надiсланi повiдомлення зберiгатимуться у зашифро-
ваному форматi, у якому їх було надiслано. Ми не рекомендуємо користуватися таким
варiантом зберiгання, оскiльки ви не зможете прочитати такi повiдомлення, якщо спли-
ве строк дiї сертифiката, яким їх було зашифровано. (Зауважте, що строк дiї ключiв
GPG, загалом, не вичерпується; це попередження стосується в основному користувачiв
сертифiкатiв x.509.)

Завжди показувати ключi шифрування для схвалення
За позначення цього пункту програма завжди вiдкриватиме дiалогове вiкно, за допомо-
гою якого ви зможете обрати ключi, якi буде використано для надсилання шифрованих
повiдомлень кожному з отримувачiв. Якщо цей пункт не буде позначено, KMail показу-
ватиме це дiалогове вiкно, лише якщо програма не зможе знайти ключ для отримувача,
у випадку конфлiкту ключiв або вимикання параметрiв шифрування.

Пiдписувати/Шифрувати чернетку пiд час збереження, як вказано
Якщо цей пункт позначено, KMail автоматично шифруватиме (i/або пiдписуватиме)
повiдомлення, якi ви зберiгаєте у тецi Чернетки (якщо ви вкажете пiдписування /
шифрування).

Показувати iндикатор пiдписування або шифрування у редакторi
Якщо позначено цей пункт, KMail показуватиме iндикатор у вiкнi створення повiдом-
лень для iнформування вас, що це повiдомлення буде пiдписано або зашифровано.

Тепер, пiсля того, як ви налаштували iнструмент шифрування, вам слiд повiдомити KMail
про те, який з ключiв OpenPGP ви бажаєте використовувати для пiдписування i шифрува-
ння повiдомлень. Зробити це можна за допомогою вiкна налаштування профiлiв, там вам
слiд вказати на вкладцi Криптографiя налаштування профiлю ключ, який використовува-
тиметься для цього профiлю.
Тепер ви можете пiдписувати вихiднi повiдомлення. Для того, щоб вам могли надсилати
шифрованi повiдомлення, а також, щоб iншi люди могли перевiрити ваш пiдпис, вам слiд
надiслати вашим адресатам ваш вiдкритий ключ або вивантажити цей ключ на вiдкритий
сервер ключiв GnuPG, щоб кожен змiг отримати ваш вiдкритий ключ з цього сервера. Щоб
мати змогу надсилати шифрованi повiдомлення iншим людям або щоб мати змогу перевiряти
їхнi пiдписи, вам слiд мати їхнi вiдкритi ключi. Ви можете зберiгати вашi вiдкритi ключi на
вiдкритому серверi ключiв GnuPG. Крiм того, ви можете попросити ваших друзiв надiслати
вам один або декiлька їхнiх вiдкритих ключiв.

3.9.3 Пiдписування ваших повiдомлень

Ви можете створити ваше повiдомлення у звичний спосiб за допомогою вiкна редактора ли-

стiв KMail. Перед надсиланням повiдомлення натиснiть кнопку Пiдписати на панелi
iнструментiв вiкна редактора повiдомлень або скористатися пунктом меню Налаштування

→ Пiдписати повiдомлення. Пiсля цього надiшлiть ваше повiдомлення. Про-
фiль, який ви використали пiд час створення повiдомлення має бути пов’язано з ключем
OpenPGP у роздiлi Профiль дiалогового вiкна налаштувань. Для того, щоб пiдписати ваше
повiдомлення, KMail потрiбен ваш пароль GnuPG: якщо ви не позначили пункт Зберiгати
пароль у пам’ятi у роздiлi налаштувань Безпека, KMail запитає вас про пароль; у iншому
випадку, якщо ви вже ранiше вводили пароль у KMail, програма пiдпише повiдомлення без
подальших запитiв.
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3.9.4 Шифрування ваших повiдомлень

Щоб надiслати комусь, у кого є ваш вiдкритий ключ зi сховища ключiв gpg, шифроване по-
вiдомлення, вам слiд просто створити це повiдомлення за допомогою вiкна редактора листiв.

Перш нiж надсилати повiдомлення, натиснiть кнопку Зашифрувати на панелi

iнструментiв вiкна редактора листiв (або скористайтеся пунктом меню Параметри→
Зашифрувати повiдомлення). Далi, надiшлiть повiдомлення.

Якщо ви натиснули кнопку Зашифрувати, а KMail не вдалося знайти вiдповiдного
ключа для отримувача, програма надасть вам змогу вносити змiни до вашого сховища клю-
чiв до виконання повторної спроби. Якщо KMail вдасться знайти декiлька надiйних ключiв
для отримувача, програма покаже список всiх вiдповiдних ключiв для цього отримувача. У
обох випадках ви зможете обрати ключ (або ключi), якi слiд використати для шифрування
повiдомлення для вашого отримувача.
Якщо ви використовуєте якийсь з ключiв вперше, стався конфлiкт налаштувань шифрування
або якщо у роздiлi Безпека дiалогового вiкна налаштування KMail позначено пункт Зав-
жди показувати ключi шифрування для схвалення, програма вiдкриє дiалогове вiкно
Пiдтвердження ключа шифрування. За допомогою цього дiалогового вiкна ви зможете
обрати ключi i встановити Вподобання шифрування для кожного з отримувачiв. Типовим
варiантом роботи програми буде Шифрувати, якщо шифрування можливе (на вкладцi
Криптографiя дiалогового вiкна Параметри→Налаштувати KMail...), тобто програ-
ма автоматично шифруватиме вашi повiдомлення, якщо з кожним з отримувачiв пов’язано
надiйний ключ.
Як вже згадувалося ранiше, ви не зможете прочитати вашi власнi надiсланi зашифрованi
повiдомлення, якщо ви не позначите пункту Пiд час шифрування листiв завжди ши-
фрувати ще i особистим сертифiкатом на сторiнцi Безпека налаштувань програми.

3.9.5 Надсилання вашого вiдкритого ключа

Пiдготуйте повiдомлення для особи, якiй ви бажаєте надiслати свiй вiдкритий ключ, пiсля
цього скористайтеся пунктом меню вiкна редактора листiв, Долучення→Долучити мiй
вiдкритий ключ: програма долучить до повiдомлення ваш вiдкритий ключ — той, яким ви
користуєтеся — до повiдомлення.
Зауважте, що простого пiдписування цього повiдомлення вашим ключем у сподiваннi, що
отримувач отримає правильний ключ, недостатньо: можлива атака типу «втручання», за
якої на якомусь промiжному етапi пересилання повiдомлення зловмисних може перехопити
ваше повiдомлення, змiнити ключ i пiдписати повiдомлення якимось iншим ключем. Ось
чому отримувачу слiд перевiрити вiдбиток долученого ключа з вiдбитком, отриманим вiд
вас у iнший безпечний спосiб. Крiм того, можете попросити скористатися ключем, який
було отримано, для створення i надсилання вам зашифрованого повiдомлення. Якщо його
вдасться розшифрувати за допомогою вашого закритого ключа, у вашого отримувача є копiя
вашого вiдкритого ключа. Докладнiше про це можна дiзнатися з документацiї, присвяченої
GnuPG.

3.9.6 Прочитання зашифрованого повiдомлення

Все, що вам слiд зробити для читання, — це просто обрати позначку повiдомлення у списку
повiдомлень KMail. Програма може запитати у вас пароль, а потiм KMail спробує розшифру-
вати повiдомлення i покаже вам текст повiдомлення, якщо повiдомлення було зашифровано
вашим вiдкритим ключем: якщо це не так, ви не зможете прочитати повiдомлення. KMail
зберiгає повiдомлення зашифрованими, отже нiхто не зможе прочитати вашi повiдомлення,
якщо йому (чи їй) невiдомий ваш пароль.

3.9.7 Отримання вiдкритого ключа

Ви можете отримати вiдкритий ключ як долучення або взяти його з http, ftp, дискети або
портативного накопичувача. Перш нiж ви зможете використати цей ключ для шифруван-
ня повiдомлення власниковi ключа, вам слiд перевiрити цей ключ (звiрити його вiдбиток
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або пошукати пiдписи надiйностi). Пiсля перевiрки ви можете додати цей ключ до вашого
сховища ключiв за допомогою команди gpg --import назва файла. Якщо цей ключ не було
пiдтверджено сертифiкатом надiйностi ви не зможете користуватися ним для шифрування
ваших повiдомлень. Якщо ви все ж бажаєте скористатися цим ключем, вам слiд пiдписати
(сертифiкувати) його вашим власним ключем.

3.10 Майстер блокування спаму

3.10.1 Основи

У KMail не передбачено вбудованого механiзму для боротьби зi спамом: розробники покла-
даються на використання зовнiшнiх спецiалiзованих iнструментiв, — такий пiдхiд має свої
переваги. KMail користується цими iнструментами за допомогою гнучкої архiтектури фiль-
трiв програми. Майстер боротьби зi спамом допоможе вам виконати початкове налаштування
фiльтрiв.

Чим цей майстер може вам допомогти?
За його допомогою ви зможете обрати один з варiантiв фiльтрування спаму. Пiсля
цього програма автоматично створить вiдповiднi правила фiльтрування.

Якi обмеження накладаються на майстра?
Майстер виконає лише початкове налаштування фiльтрiв, налаштування будуть стан-
дартними. Внесення вручну змiн до iснуючих фiльтрiв не передбачено. Майстер просто
перезапише такi фiльтри.

Задiяти майстер можна за допомогою пункту Iнструменти→ Майстер блокування
спаму.... Якщо цей пункт є недоступним, виберiть пункт Параметри→ Налаштувати
KMail...→Додатки i позначте пункт Антиспам. Програма попросить вас перезапустити
KMail. Пiсля перезапуску пункт майстра має з’явитися у меню Iнструменти.
Майстер спробує знайти вiдомi йому iнструменти блокування спаму, встановленi на вашому
комп’ютерi. Також ви можете скористатися результатами визначення небажаної кореспон-
денцiї, створеними вашим постачальником послуг iнтернету шляхом аналiзу вiдомостей за-
головкiв, якi було додано до повiдомлень. За допомогою майстра ви можете налаштувати
KMail на використання одного або декiлькох iнструментiв блокування у паралельному ре-
жимi. Але вам слiд пам’ятати, що дiї з блокування спаму навантажують вашу систему. Пiд
час виявлення спам-повiдомлень вам може здатися, що програма KMail зависла, ви також
можете зiткнутися з проблемою швидкодiї KMail. Будь ласка, вилучiть правила фiльтруван-
ня, створенi майстром, якщо цi правила призводять до неприйнятного уповiльнення роботи
програми. (Це було проблемою на застарiлому обладнаннi. Ця проблема, ймовiрно, не стосу-
ється новiших комп’ютерiв.)

Нижче наведено деякi спостереження щодо декiлькох iнструментiв боротьби iз небажаною
кореспонденцiєю.

Bogofilter
Bogofilter — використовує фiльтрування за Баєсом. Це означає, що виявлення спаму
буде засновано на навчаннi фiльтра за фразами повiдомлення. З iншого боку, цей iн-
струмент працює досить швидко. Ось чому ми рекомендуємо скористатися цим iнстру-
ментом тим, для кого найважливiшою є швидкiсть виявлення спаму, i тим, кого не лякає
те, що перш нiж фiльтр почне працювати досить добре, його доведеться потренувати.

SpamAssassin
SpamAssassin — достатньо складний iнструмент боротьби зi спамом. Хоча якiсть робо-
ти цього iнструменту дуже залежить вiд його налаштування, вiн здатен досить якiсно
виявляти спам без будь-якого тренування. До недолiкiв слiд вiднести те, що сканува-
ння повiдомлення триває трохи довше за час сканування суто баєсовими фiльтрами.
Скажiмо так, це не iнструмент для тих, хто не володiє основними вiдомостями щодо
можливостей SpamAssassin.
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Фiльтр набридливостi
Використовувався досить рiдко, аж доки не потрапив до дистрибутивiв. Є суто спецi-
альним iнструментом.

Фiльтр спаму GMX
Цей iнструмент ви отримаєте у розпорядження, якщо ви отримуєте пошту вiд поста-
чальника послуг freemail GMX, який сканує повiдомлення на наявнiсть у них небажа-
ного вмiсту. Результат виконання такого сканування буде вказано у особливому полi
заголовка кожного з повiдомлень. Ви можете скористатися вмiстом цього поля для ви-
значення спаму. Якщо ви використовуватимете лише цей iнструмент, майже нiякого
уповiльнення у роботi не спостерiгатиметься, оскiльки повiдомлення вже було обробле-
но фiльтром спаму зовнiшнього сервера електронної пошти.

3.10.2 Додатково

KMail може використовувати декiлька зовнiшнiх iнструментiв для блокування небажаних
повiдомлень; програма спробує знайти тi з них, якi встановлено у вашiй системi, а потiм по-
каже вам список виявлених iнструментiв. Список буде впорядковано за середньою швидкiстю
роботи iнструментiв. Ви зможете позначити тi з iнструментiв, якi KMail має використовува-
ти для блокування спаму. Якщо вам потрiбнi iншi варiанти, ви можете просто закрити вiкно
майстра, встановити ще якийсь iнструмент блокування спаму, а потiм запустити майстер ще
раз.
Якщо ви позначите принаймнi один з iнструментiв, KMail зможе створити фiльтри, за до-
помогою яких повiдомлення класифiкуватимуться як спам або не спам. Програма також
надасть у ваше розпорядження iнструменти для класифiкацiї повiдомлень вручну. Доступ
до цих iнструментiв можна буде отримати за допомогою пункту меню Повiдомлення
→ Застосувати фiльтр > або пари пiктограм на панелi iнструментiв. Якщо хоч один
з обраних вами iнструментiв пiдтримує фiльтрування за Баєсом (тобто метод виявлення
спаму, що ґрунтується на статистичному аналiзi вмiсту повiдомлень), повiдомлення не ли-
ше позначатимуться, — вiдомостi щодо них передаватимуться iнструментам для навчання i
подальшого пiдвищення ефективностi роботи.
На другiй сторiнцi майстра ви зможете обрати дiї, якi KMail має виконувати з повiдомлення-
ми, класифiкованими як спам: якщо ви бажаєте, щоб такi повiдомлення було пересунуто до
певної теки, будь ласка, вкажiть належну теку i позначте пункт Пересувати виявлений
спам до:. Якщо, окрiм цього, програмi слiд позначати повiдомлення спаму як прочитанi,
позначте пункт Позначати виявленi повiдомлення спаму як прочитанi.
Позначення принаймнi одного з доступних iнструментiв надасть змогу майстровi завершити
налаштування фiльтра. Майстер не змiнюватиме жодного з фiльтрiв, якi було ранiше ним
створено, вiн або додасть новi фiльтри, або замiнить iснуючi фiльтри. Ви можете побачи-
ти результат роботи майстра у дiалоговому вiкнi фiльтрiв. Майстром також буде створено
кнопки панелi iнструментiв для позначення повiдомлень, що належать до «спаму» або не
належать до нього. Пам’ятайте, що позначення повiдомлення як «спам» призведе до пересу-
вання цього повiдомлення до теки, яку ви призначили для зберiгання повiдомлень зi спамом,
якщо ви не зняли позначки з вiдповiдного пункту.

3.10.3 Декiлька подробиць для експертiв

Майстер використовує вiдомостi, що зберiгаються у особливому файлi налаштування з на-
звою kmail.antispamrc (вiн зберiгається у загальному або локальному каталозi налаштувань
KDE). Спочатку буде використано данi з загального файла налаштувань, а потiм данi з ло-
кального файла: якщо у локальному файлi налаштувань мiстяться записи з вищим (новiшим)
номером версiї iнструментiв, буде використано данi налаштування iнструменту з локального
файла. Таким чином доступ до налаштувань майстра можуть отримати як адмiнiстратори,
так i користувачi.
Локальне виявлення повiдомлень спаму виконується за допомогою створення дiї В конвеєр
через для iнструменту у окремому фiльтрi. У iншому фiльтрi мiстяться правила для визна-
чення виявлених повiдомлень спаму i дiй з позначення i (за бажання, залежно вiд вибору
зробленого вами пiд час роботи майстра) пересування повiдомлень до певної теки. Обидва
фiльтри буде налаштовано на застосування до вхiдних повiдомлень i фiльтрування вручну.
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Для розподiлу повiдомлень на «спам» i «не спам» потрiбнi два фiльтри. У них повиннi мi-
ститися дiї з вiдповiдного позначення повiдомлень. Як ми вже згадували ранiше, у фiльтрi
для класифiкацiї спаму може мiститися дiя з пересування повiдомлення до вказаної теки.
Якщо обранi вами iнструменти пiдтримують фiльтрування за Баєсом, майстром буде ство-
рено додатковi дiї фiльтрiв для передавання повiдомлень iнструментам (за допомогою дiї
Виконати команду) у належному режимi навчання.

Якщо у вас виникає потреба у додатковому налаштуваннi процесу фiльтрування, вам, ймо-
вiрно, слiд ознайомитися з роздiлом, присвяченим оптимiзацiї фiльтрування.

3.11 Майстер блокування вiрусiв

3.11.1 Основи

У KMail не передбачено вбудованого механiзму для боротьби з вiрусами: розробники покла-
даються на використання зовнiшнiх спецiалiзованих iнструментiв, — такий пiдхiд має свої
переваги. KMail користується цими iнструментами за допомогою гнучкої архiтектури фiль-
трiв програми. Майстер блокування вiрусiв допоможе вам виконати початкове налаштування
фiльтрiв.

Чим цей майстер може вам допомогти?
За його допомогою ви зможете обрати один з варiантiв фiльтрування вiрусiв. Пiсля
цього програма автоматично створить вiдповiднi правила фiльтрування.

Якi обмеження накладаються на майстра?
Майстер виконає лише налаштовування фiльтрiв, налаштування будуть стандартними.
Внесення вручну змiн до iснуючих фiльтрiв не передбачено. Майстер просто перезапи-
ше такi фiльтри.

Задiяти майстер можна за допомогою пункту Iнструменти→Майстер блокування вi-
русiв... Якщо цей пункт є недоступним, виберiть пункт Параметри→ Налаштувати
KMail...→Додатки i позначте пункт Антивiрус. Програма попросить вас перезапустити
KMail. Пiсля перезапуску пункт майстра має з’явитися у меню Iнструменти.

3.11.2 Додатково

Майстер блокування вiрусiв, у загальних рисах, працює у той самий спосiб, що i Майстер
блокування спаму. Ось подробицi щодо роботи цього майстра: KMail може використовувати
для виявлення повiдомлень, що мiстять вiруси, декiлька зовнiшнiх iнструментiв, програма
намагається у автоматичному режимi знайти тi з цих iнструментiв, якi встановлено у вашiй
системi, а потiм показує вам список знайдених iнструментiв. Ви можете позначити iнструмен-
ти, якi KMail слiд використовувати для виявлення вiрусiв. Звичайно ж, ви можете закрити
вiкно майстра, встановити потрiбний iнструмент, а потiм знову запустити майстер.

Якщо ви позначили принаймнi один з iнструментiв, ви зможете визначитися з дiями, якi
має виконати KMail щодо повiдомлень, у яких мiстяться вiруси: для того, щоб KMail змiг
виявляти повiдомлення з вiрусами, вам, звичайно ж, слiд позначити пункт Перевiряти
повiдомлення засобами блокування вiрусiв; якщо ви бажаєте, щоб повiдомлення, у
яких було виявлено вiруси, було пересунуто до певної теки, будь ласка, оберiть належну теку
i позначте пункт Пересувати виявленi повiдомлення з вiрусами до вибраної теки.
Якщо, окрiм цього, виявленi повiдомлення з вiрусами слiд позначати як прочитанi, позначте
пункт Додатково позначати виявленi повiдомлення з вiрусами як прочитанi.

Позначення принаймнi одного з вищезгаданих пунктiв надасть змогу майстровi завершити
створення фiльтра. Майстер не братиме до уваги жодного з вже iснуючих правил, вiд просто
додасть нове правило до списку. Ознайомитися з результатами роботи майстра можна у
дiалоговому вiкнi фiльтрiв.
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3.11.3 Подробицi

Майстер використовує вiдомостi, що зберiгаються у особливому файлi налаштування з на-
звою kmail.antivirusrc (вiн зберiгається у загальному або локальному каталозi налашту-
вань KDE). Якщо у локальному файлi налаштувань мiстяться записи з вищим (новiшим)
номером версiї iнструментiв, буде використано данi налаштування iнструменту з локального
файла. Таким чином доступ до налаштувань майстра можуть отримати як адмiнiстратори,
так i користувачi.

Виявлення повiдомлень з вiрусами виконується за допомогою створення дiї В конвеєр че-
рез для iнструменту у окремому фiльтрi. У iншому фiльтрi мiстяться правила для визначе-
ння виявлених повiдомлень з вiрусами i дiй з позначення i (за бажання, залежно вiд вибору
зробленого вами пiд час роботи майстра) пересування повiдомлень до певної теки. Обидва
фiльтри буде налаштовано на застосування до вхiдних повiдомлень i фiльтрування вручну.
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Роздiл 4

Налаштування KMail

Daniel Naber
David Rugge
Marc Mutz
Michel Boyer de la Giroday
Laurent Montel
Scarlett Clark
David Bryant
Переклад українською: Юрiй Чорноiван
13 лютого 2021 року

5.14.2 (Програми 20.04.2)

4.1 Загальнi вiдомостi

Дiалогове вiкно налаштовування KMail

Дiалогове вiкно налаштування KMail надає вам змогу налаштувати KMail. Вiдкрити це вiкно

можна за допомогою пункту меню Параметри→ Налаштування KMail....

58



Пiдручник з KMail

У нижнiй частинi цього дiалогового вiкна розташовано декiлька кнопок.

Довiдка
Ця кнопка вiдкриває пiдручник з KMail (цей пiдручник) на вiдповiднiй сторiнцi.

Скинути
За допомогою цiєї кнопки можна скасувати всi змiни, якi ви внесли з часу останнього
зберiгання параметрiв.

Типовi значення
Ця кнопка вiдновлює типовi початковi параметри налаштування на поточнiй сторiнцi.

Гаразд
За допомогою цiєї кнопки можна зберегти всi параметри i закрити дiалогове вiкно
налаштування.

Застосувати
За допомогою цiєї кнопки можна зберегти всi параметри без закриття дiалогового вiкна
налаштування.

Скасувати
За допомогою цiєї кнопки можна закрити дiалогове вiкно налаштування без збереження
змiн, якi ви внесли.

Дiалогове вiкно налаштовування подiлено на шiсть сторiнок, кожнiй з яких вiдповiдає одна
з пiктограм у списку у лiвiй частинi дiалогового вiкна. Далi ми докладно зупинимося на
параметрах кожної з цих сторiнок.

4.2 Сторiнка облiкових записiв

Сторiнку Облiковi записи буде автоматично показано у вiдповiдь на вибiр пункту меню

Параметри→ Налаштування KMail.... На сторiнцi ви побачите чотири вкладки:
Профiлi, Отримування, Надсилання i Сервер LDAP. (Вкладку Профiлi проiлюстро-
вано у роздiлi Налаштовування KMail вище.)

4.2.1 Вкладка «Профiлi»

Короткий вступ до параметрiв вкладки Профiлi можна знайти у роздiлi Початок роботи.

За допомогою цiєї сторiнки ви можете створити один або декiлька профiлiв, тобто комбiна-
цiй з назви, адреси електронної пошти та iнших параметрiв. Наприклад, ви можете створити
один профiль для дiлового спiлкування i ще один для особистих потреб. Якщо у вас є де-
кiлька адрес електронної пошти, ви можете створити по одному профiлю на кожну з адрес.
Пiсля цього ви зможете вибирати профiль кожного разу, коли створюватимете повiдомлення.

У цьому вiкнi ви побачите список профiлiв та кнопки для керування профiлями. Пiсля по-
чаткового налаштовування у списку профiлiв завжди буде принаймнi один профiль, який у
такому разi буде Типовим. Щоб додати профiль, натиснiть кнопку Додати. . . .
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4.2.2 Дiалогове вiкно «Новий профiль»

Дiалогове вiкно «Новий профiль»

Вам слiд ввести назву нового профiлю до поля Новий профiль. Введену назву буде пока-
зано у списку профiлiв.

Ви можете обрати спосiб отримання даних для створення нового профiлю позначенням одно-
го з трьох варiантiв.

З порожнiми полями
Всi поля нового профiлю буде спорожнено або заповнено стандартними значеннями.

Використовувати значення з Системних параметрiв
Використовує значення з вашого типового профiлю.

Здублювати iснуючу особу
Копiювати всi поля з наявного профiлю. Ви можете обрати профiль для копiювання,
обравши вiдповiдний запис у спадному списку Iснуючi профiлi.

60



Пiдручник з KMail

4.2.3 Загальне

Сторiнка загальних параметрiв профiлю

На вкладцi Загальне ви можете вказати деякi базовi параметри для поточного обраного
профiлю.

Ваше iм’я
У це поле слiд ввести ваше повне iм’я (iм’я i прiзвище). Хоча це поле i не є обов’язковим,
ми рекомендуємо вам ввести до нього ваше iм’я.

Органiзацiя
У це поле введiть назву установи чи пiдприємства, на якому ви працюєте. Це поле не
є обов’язковим.

Адреса пошти:
Тут слiд ввести адресу електронної пошти, наприклад щось на зразок ivan@example.c
om.

Example 4.1 Адреса пошти
Нехай вашою адресою є Ivan User <ivan@example.com> , тодi вам слiд ввести Ivan User до
поля Ваше iм’я i ivan@example.com до поля Адреса пошти.

Альтернативнi адреси
У цьому полi мають мiститися альтернативнi адреси, якi пов’язано iз цим профiлем (на
вiдмiну вiд адрес, якi призначено для iнших профiлiв). Ви можете визначити декiль-
ка альтернативних адрес. Щоб додати альтернативну адресу, введiть адресу до поля
Альтернативi адреси: i натиснiть кнопку + Додати.

Example 4.2 Альтернативнi адреси
Основна адреса: iм’я.прiзвище@example.org
Альтернативнi адреси: iм’я@example.org та прiзвище@example.org

61



Пiдручник з KMail

4.2.4 Криптографiя

Сторiнка «Криптографiя» профiлю

За допомогою вкладки Криптографiя ви зможете вказати ключi OpenPGP i/або S/MIME,
пов’язанi з цим профiлем, а також обрати (криптографiчний) формат повiдомлення, якому
ви надаєте перевагу.

Ключ OpenPGP для пiдписiв:
Тут ви можете вибрати ключ OpenPGP для пiдписування повiдомлень, якi написано
з цього профiлю. Щоб уникнути надмiрного захаращення вiкна, буде показано лише
короткий iдентифiкатор ключа. Якщо навести вказiвник мишi на пункт у списку, про-
грама покаже докладнiшi вiдомостi на панелi пiдказки. Щоб вибрати наявний ключ,
скористайтеся спадним списком. Якщо ви хочете створити нову пару з вiдкритого i
закритого ключiв, виберiть пункт Створити нову пару ключiв.

Ключ OpenPGP для шифрування:
Тут ви можете обрати ключ для шифрування повiдомлень за допомогою OpenPGP,
якщо використовується цей профiль i Пiд час шифрування листiв завжди ши-
фрувати ще i особистим сертифiкатом . Цей ключ також буде використано для
реалiзацiї можливостi Долучення→Долучити мiй вiдкритий ключ.

S/MIME-сертифiкат для пiдписування:
Тут ви можете вибрати сертифiкат x.509, який буде використано для пiдписування
повiдомлень, якi створено з цього профiлю. Програма KMail не може самостiйно ство-
рювати сертифiкати x.509. Такi сертифiкати видають служби сертифiкацiї. Якщо вами
було додано такий сертифiкат до вашого сховища ключiв, KMail може його iмпортувати
i використовувати.

S/MIME-сертифiкат для шифрування:
Тут ви можете обрати сертифiкат x.509 для шифрування повiдомлень за допомогою.
Використати цей сертифiкат можна буде, якщо повiдомлення буде написано вiд iменi
вiдповiдного профiлю, а також буде позначено пункт Пiд час шифрування листiв
завжди шифрувати ще i особистим сертифiкатом .
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Основний формат:
За допомогою цiєї вкладки ви можете вибрати типовий криптографiчний формат, який
буде використовуватися у профiлi. Ви можете вибрати будь-який з чотирьох форматiв,
якi пiдтримує KMail або не змiнювати значення цього параметра, тобто залишити у вiд-
повiдному полi типове значення Будь-який, тодi програма вибиратиме належний фор-
мат на основi даних про отримувачiв повiдомлення, або може навiть створити декiлька
копiй повiдомлення: деякi з пiдписом i/або шифруванням за допомогою сертифiката
x.509, а iншi з пiдписом i/або шифруванням OpenPGP.

Автоматично пiдписувати повiдомлення:
Якщо позначити цей пункт, KMail долучить ваш цифровий пiдпис до повiдомлень, якi
створено у цьому профiлi, якщо цю можливiсть не було вручну перевизначено у вiкнi
Редактор.

Автоматично шифрувати повiдомлення:
Якщо позначити цей пункт, KMail зашифрує повiдомлення, якi створено у цьому профi-
лi, якщо таке шифрування є можливим (i шифрування не скасовано у вiкнi Редактор).

4.2.5 Додатково

Сторiнка «Додатково» профiлю

За допомогою вкладки Додатково ви зможете вказати деякi рiдковживанi параметри для
профiлю, який ви редагуєте.

Зворотна адреса:
У це поле слiд ввести адресу, на яку слiд надсилати вiдповiдi на вашi повiдомлення.
Вам слiд заповнювати це поле, лише якщо адреса для вiдповiдей вiдрiзняється вiд
вашої звичайної адреси (вказаної за допомогою полiв Ваше iм’я i Адреса пошти на
вкладцi Загальне), оскiльки у такому випадку вiдповiдi типово надсилатимуться на
адресу вiдправника.
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Це поле буде корисним, якщо вам потрiбно, щоб вiдповiдi на вашi повiдомлення над-
ходили на якусь iншу адресу, вiдмiнну вiд вашої звичайної адреси електронної пошти,
наприклад, якщо ви використовуєте для надсилання повiдомлень профiль, адреса еле-
ктронної пошти якого не може отримувати вiдповiдi.

Примiтка
У деяких списках листування це поле заголовка буде перезаписано поштовою адресою
списку листування для того, щоб забезпечити надходження вiдповiдей до списку, а
не до окремих його учасникiв. Отже, кориснiсть цього поля дуже обмежена, ним слiд
користуватися iз осторогою.

Адреси копiй:
Якщо хочете, вкажiть одну або декiлька адрес, куди буде надiслано копiї ваших повi-
домлень. Пiд час створення повiдомлень з використанням цього профiлю поле Копiя
буде заповнено вказаними адресами.

Потайнi адреси:
Якщо хочете, вкажiть адресу, куди буде надiслано потайнi (прихованi) копiї ваших
повiдомлень. Пiд час створення повiдомлень з використанням цього профiлю поле По-
тайна копiя буде заповнено вказаними адресами. Якщо ви бажаєте надсилати потайнi
копiї для усiх визначених вами профiлiв, вам слiд зазирнути на вкладку Заголовки
сторiнки Редактор листiв (створiть нетиповий заголовок потайної копiї (BCC)).

Словник:
Тут можна вибрати типовий словник перевiрки правопису для поточного профiлю.

Тека надiсланих повiдомлень:
Тут ви можете обрати теку, куди слiд пересувати повiдомлення пiсля надсилання їх за
допомогою цього профiлю. Користувачам IMAP слiд змiнити значення цього параметра
на теку IMAP, у якiй слiд зберiгати надiслану пошту на серверi, замiсть зберiгання цих
повiдомлень у локальнiй тецi. Таким чином, ви зможете отримати доступ до надiсланих
повiдомлень з iнших комп’ютерiв.

Пiдказка
Точнiше керувати пересуванням надiсланих повiдомлень до рiзних тек можна за допо-
могою вiдповiдного фiльтра повiдомлень, застосованого до вихiдних повiдомлень.

Тека чернеток:
Тут ви можете обрати теку, куди слiд пересувати чернетки повiдомлень, створених за
допомогою цього профiлю. Користувачам IMAP слiд змiнити значення цього параметра
на теку IMAP, у якiй слiд зберiгати чернетки повiдомлень на серверi, замiсть зберiгання
цих повiдомлень у локальнiй тецi. Таким чином, користувачi зможуть отримати доступ
до чернеток повiдомлень з iнших комп’ютерiв.

Тека шаблонiв:
Виберiть теку, до якої слiд зберiгати шаблони, якщо використовується цей профiль. До-
кладнiшi вiдомостi щодо шаблонiв можна знайти у роздiлi щодо створення повiдомлень
на основi шаблонiв.

Облiковий запис вихiдної пошти:

Вкажiть адресу альтернативного сервера SMTP, sendmail® або Microsoft® Exchange,
який буде використано для надсилання повiдомлень з цього профiлю.

Примiтка
Вам слiд налаштувати сервери вихiдної пошти, перш нiж ви зможете обрати один
з них зi списку. Налаштування цих серверiв можна виконати за допомогою вкладки
Надсилання сторiнки Облiковi записи.
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Долучити до повiдомлення вашу вiзитiвку
Позначте цей пункт, якщо ви хочете долучати файл vCard до кожного повiдомлення,
надiсланого з цього профiлю. Iз цим пунктом пов’язано невеличке дiалогове вiкно.

З порожнiми полями
Використання цього пункту призведе до вiдкриття дiалогового вiкна, яке є подi-
бним до вiкна додавання даних запису контакту KAddressBook. Введiть ваше iм’я,
адресу електронної пошти тощо, потiм натиснiть кнопку Гаразд для створення
вiзитiвки.

На основi наявної вiзитiвки
Використання цього пункту призведе до вiдкриття вiкна навiгацiї каталогами,
за допомогою якого ви зможете вибрати файл .vcf. (Пiдказка: скористайтеся
KAddressBook для експортування файла vCard, яким можна скористатися тут.)

Здублювати вже створену вiзитiвку
Цей пункт вiдкриває доступ до спадного списку усiх iнших профiлiв, якi вже
визначено. За його допомогою ви можете вибрати vCard, якi пов’язано iз одним
з них.

Мова автовиправлення:
Скористайтеся спадним списком для вибору мови, пов’язаної iз додатковим засобом
автоматичного виправлення слiв при використаннi цього профiлю.

Типовий домен:
Це поле буде типово заповнено значенням iз файла hostnames (у тецi /etc). Редактор
допише цю доменну назву до будь-якої вказаної вами локальної адреси електронної
пошти. Ця можливiсть, в основному, корисна у середовищах sendmail®.

Example 4.3 Типовий домен
Типовим доменом є kde.org; значення поля адреси «Кому:» встановлено у foo.
Редактор надсилає повiдомлення до foo@kde.org.
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4.2.6 Шаблони

Сторiнка «Шаблони» профiлю

Тут ви можете створити нетиповi шаблони для цього профiлю i керувати ними. Шаблонами
можна скористатися для створення повiдомлень, вiдповiдей на повiдомлення або переспря-
мовування повiдомлень у вбудованому форматi. У шаблонах повiдомлень можна використо-
вувати команди-замiнники. Ви можете просто ввести цi команди або вибрати їх за допомогою

меню Вставити команду . Передбачено три типи команд.

Початкове повiдомлення > / Поточне повiдомлення >
Цi команди видобувають вiдомостi з повiдомлення, на яке ви вiдповiдаєте або яке ви
переспрямовуєте, i вставляють цi вiдомостi до вiкна редактора.

Обробка зовнiшнiми програмами >
Цi команди передадуть повiдомлення, на яке ви вiдповiдаєте, на обробку конвеєром
зовнiшньої програми, а потiм вставлять результат обробки до вiкна редактора KMail.

Iнше >
Цi команди виконують завдання, якi подiбнi до вибору словника перевiрки правопису,
яким слiд скористатися, чи вставлення вмiсту текстового файла до вiкна редактора.

За допомогою поля Позначка цитування: ви можете перевизначити типовий символ-
iндикатор цитування, «>». За допомогою кнопки Копiювати глобальнi шаблони можна
скинути усi нетиповi шаблони, якi визначено за допомогою цього вiкна, до типових для
KMail. (Ви можете досягти того самого результату зняттям позначки Використовувати
власнi шаблони повiдомлень для цього профiлю у верхнiй лiвiй частинi цього дiало-
гового вiкна.)

Шаблони, що тут визначаються, застосовуватимуться лише для цього запису. Їм вiддається
перевага перед загальними шаблонами, але шаблони окремої теки, якщо їх встановлено,
замiнять цi шаблони.
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4.2.7 Пiдпис

Сторiнка «Пiдпис» профiлю

За допомогою цiєї вкладки ви можете вказати пiдпис (який iнодi називають «нижнiм ко-
лонтитулом» або «вiдмовою»), який буде додано до кожного з повiдомлень, надiсланих за
допомогою цього профiлю.

Примiтка
Пiдписи цього типу не мають нiчого спiльного з (цифровими) пiдписами, якi описано у роз-
дiлi Криптографiя. «Пiдпис» — це не зовсiм коректна назва для пiдписiв такого виду, але
оскiльки цей термiн вживається повсюдно, ми буде використовувати його i у цьому пiдру-
чнику. Просто пам’ятайте, що цi пiдписи i цифровi пiдписи є абсолютно рiзними речами.

Позначте пункт Увiмкнути пiдпис, якщо ви хочете, щоб програма KMail дописувала пiдпис
до повiдомлень, створених за допомогою цього профiлю. Щоб автоматично додавати цей
пiдпис до кожного з ваших повiдомлень, вам також слiд позначити пункт Автоматично
додавати пiдпис на сторiнцi налаштування Редактор листiв.
KMail може отримувати текст пiдпису з рiзних джерел. Типовим варiантом є Поле вводу
нижче. Вам достатньо ввести рядок пiдпису у розташоване трохи нижче поле для введення
тексту. Якщо ви хочете скористатися форматованим текстом, позначте пункт Використову-
вати HTML у нижнiй лiвiй частинi вiкна. У вiдповiдь програма покаже панель iнструментiв
форматування.
Традицiйним способом для Unix є читання тексту пiдпису з файла, який називається .signa
ture i зберiгається у вашiй домашнiй тецi. Цей файл є спiльним для багатьох програм, отже
ви зможете використовувати однаковий пiдпис у всiх програмах для роботи з електронною
поштою, якими ви користуєтеся. З цiєю метою виберiть пункт Файл зi списку Отримувати
текст пiдпису з. Якщо ви хочете внести змiни до файла, натиснiть кнопку Змiнити файл.
Крiм того, KMail може читати текст пiдпису з виводу команди. Ви можете скористатися
програмою, зокрема fortune, для того, щоб створити випадковий текст пiдпису для кожного
нового повiдомлення. Всi данi, якi програма виведе до stdout, буде перехоплено i використано
як текст пiдпису. Щоб текст було прочитано з виведення команди, вам слiд вибрати варiант
Виводу команди. Введiть команду (зi шляхом до програми, який слiд вказати повнiстю)
у поле Вкажiть команду:.

67



Пiдручник з KMail

Примiтка
У iнтернетi пiдписи прийнято вiдокремлювати вiд тексту повiдомлення рядком, у якому
мiститься лише три символи «-- » (дефiс, дефiс, пробiл). Якщо позначено пункт Приєднати
до пiдпису роздiльник на сторiнцi налаштувань Редактор листiв, KMail автоматично
допише цей рядок перед текстом пiдпису (якщо його там ще немає).

4.2.8 Зображення

Сторiнка «Зображення» профiлю

KMail може надсилати малi (48x48 пiкселiв), низькоякiснi, монохромнi зображення з кожним
повiдомленням. Наприклад, це може бути малюнок з вашим пiдписом на паперi. Це зобра-
ження буде показано у поштовiй програмi адресата повiдомлення (якщо пiдтримується).

Надiслати зображення з кожним повiдомленням
Ввiмкнiть, якщо бажаєте, щоб KMail додавала так званий заголовок X-Face до повi-
домлень, створених за допомогою цього профiлю. X-Face — це малi (48x48 пiкселiв)
чорно-бiлi зображення, якi вiдображаються деякими поштовими програмами.

Використовувати зображення з:
За допомогою цього спадного списку ви можете вибрати зображення в один iз двох
способiв.

Зовнiшнє джерело (типовий)

Вибрати файл...
Скористайтесь цiєю кнопкою для вибору файла для створення зображення. Зо-
браження має бути висококонтрастним i квадратним або майже квадратним. До-
давання свiтлого тла допоможе покращити результат.
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Вибрати з адресної книги
Ви можете скористатися цiєю кнопкою для створення зменшеної версiї зображен-
ня, яке було встановлено вами у вашому власному записiв адресної книги.

поля вводу, розташованого нижче
За допомогою цього пункту ви можете вказати довiльний рядок X-Face. Приклади
можна знайти тут.

4.3 Облiковi записи ел. пошти

Короткий вступ щодо сторiнок облiкових записiв надсилання i отримання пошти можна
знайти у роздiлi Налаштування вашого облiкового запису.

За допомогою цiєї сторiнки ви зможете створити один або декiлька (вхiдних i вихiдних) облi-
кових записiв, тобто комбiнацiй даних щодо поштових серверiв, даних для доступу до них та
iнших параметрiв. Зазвичай, вам слiд створити один вихiдний (такий, що використовується
для надсилання повiдомлень) i один вхiдний (такий, що використовується для отримання
повiдомлень) облiковий запис. Ви можете створити довiльну кiлькiсть облiкових записiв i
поставити у вiдповiднiсть кожному з них профiль. Також можна налаштувати один про-
фiль i визначати, яким iз облiкових записiв скористатися, пiд час роботи iз кожним окремим
повiдомленням. За допомогою цiєї сторiнки ви можете налаштувати один або декiлька сер-
верiв LDAP (Lightweight Directory Access Protocol або «невибагливого протоколу доступу до
каталогiв»).

4.3.1 Отримування

Вкладка «Отримування»

Основнi вiдомостi ви можете дiзнатися з роздiлу Налаштування вашого облiкового запису:
Отримування.
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За допомогою стовпчика кнопок праворуч ви зможете Додати... новий облiковий запис i
Змiнити або Вилучити наявний облiковий запис. Ви не зможете змiнити або вилучити
запис Локальнi теки, який є частиною типового набору даних програми. За допомогою
натискання кнопки Перезапустити можна iмiтувати перезапуск програми.
Натискання кнопки Налаштувати порядок записiв... призводить до вiдкриття дiалогово-
го вiкна, за допомогою якого ви зможете пересунути створенi вами облiковi записи IMAP та
групу облiкових записiв, пов’язаних iз пунктом Локальнi теки, вище або нижче списком.
За допомогою спадного меню Параметри отримання кожного з облiкових записiв ви може-
те вказати, слiд KMail перевiряти поштову скриньку одразу пiсля запуску. Ви також можете
скористатися пунктами керування Включити до перевiрки вручну та Переходити у
режим «поза мережею» пiд час закриття KMail.
Якщо ви позначите пункт Детальнi повiдомлення про надходження пошти, KMail
показуватиме кiлькiсть нових повiдомлень у кожнiй з тек, якщо ви обрали сповiщення за
допомогою дiалогового вiкна. Доступ до iнших параметрiв сповiщення, зокрема вiдтворення
звуку або синтезу звукового повiдомлення на основi тексту, можна отримати натисканням
кнопки iншi дiї.

4.3.2 Надсилання

Вкладка «Надсилання»

За допомогою вкладки Надсилання ви зможете визначити новi сервери вихiдної пошти i
вказати декiлька загальних параметрiв, якi впливають на усi надiсланi вами повiдомлення.
Основнi вiдомостi ви можете дiзнатися з роздiлу Налаштування вашого облiкового запису:
Надсилання.
Пiсля натискання кнопки Додати... або Змiнити... буде вiдповiдно вiдкрито дiалоговi вi-
кна Створення облiкового запису вихiдної пошти або Налаштування облiкового
запису. Для надсилання повiдомлень за допомогою програми sendmail® або подiбної про-
грами ви можете вказати назву i адресу програми sendmail®. Для SMTP ви можете вказати
Назву, Сервер вихiдної пошти i Порт сервера. Позначення пункту Сервер вимагає
автентифiкацiї увiмкне поля Iм’я користувача i Пароль, а також кнопки Метод ав-
тентифiкацiї на вкладцi Додатково. Якщо ви не певнi щодо параметрiв безпеки, ви можете
виконати перевiрку за допомогою KMail: кнопка Автовизначення на вкладцi Додатково.
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У роздiлi До надсилання при позначеннi пункту Пiдтвердити перед надсиланням про-
грама вiдкриватиме панель пiдтвердження дiй кожного разу, коли ви надсилатимете повiдом-
лення. За допомогою пункту Перевiрити правопис можна наказати програмi викликати
засiб перевiрки правопису до надсилання повiдомлення.

За допомогою пункту Надсилати повiдомлення з теки «вихiднi» ви зможете самi ви-
значити час, коли повiдомлення з черги, тобто повiдомлення у тецi «вихiднi» пiдготованi для
надсилання, має бути надiслано. Ви можете обрати мiж трьома варiантами.

Не робити це автоматично
Повiдомлення з черги буде надiслано лише пiсля того, як ви скористаєтеся пунктом
меню Файл→Надiслати повiдомлення з черги.

при перевiрцi пошти вручну
Повiдомлення з черги буде надiслано пiсля перевiрки вами вручну наявностi нових по-
вiдомлень, наприклад за допомогою пункту меню Файл→Перевiрити пошту. Зви-
чайно ж, ви зможете надiслати пошту i вручну, за допомогою пункту меню Файл
→Надiслати повiдомлення з черги.

при будь-який перевiрцi пошти
Повiдомлення з черги буде надiслано по завершенню всiх перевiрок наявностi нових по-
вiдомлень, тобто пiсля автоматичних перевiрок, а також пiсля перевiрки пошти вручну.
Звичайно ж, ви зможете надiслати пошту i вручну, за допомогою пункту меню Файл
→Надiслати повiдомлення з черги.

За допомогою пункту Типовий метод надсилання ви зможете визначити поведiнку про-
грами у вiдповiдь на команду надсилання пошти. Якщо ви оберете варiант Надiслати за-
раз, у вiдповiдь на таку команду повiдомлення буде негайно надiслано на поштовий сервер,
якщо ж ви оберете пункт Надiслати пiзнiше, повiдомлення буде пересунуто до черги у
тецi «вихiднi» для подальшого надсилання за допомогою пункту меню Файл→Надiслати
повiдомлення з черги або автоматичного надсилання пiсля виконання перевiрки пошти,
залежно вiд варiанта, який ви обрали для пункту Надсилати пошту з теки «вихiднi».

Пункт Уможливити скасування надсилання: ви можете вказати iнтервал часу (вiд 10
до 50 секунд), протягом якого ви можете перервати передавання пошти. Вашi повiдомлення
буде додано до черги надсилання, а в областi сповiщень буде показано невеличку кнопку
Скасувати надсилання. Натиснiть цю кнопку (вчасно), щоб припинити надсилання повi-
домлення.
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4.3.3 Сервери LDAP

Вкладка «Сервер LDAP»

Скористайтеся цiєю вкладкою для налаштовування серверiв LDAP, до яких ви маєте отри-
мати доступ. Будь ласка, ознайомтеся iз вмiстом додатка до пiдручника з KAddressBook,
щоб дiзнатися бiльше.

4.4 Сторiнка зовнiшнього вигляду

За допомогою сторiнки «Вигляд» ви можете налаштувати параметри багатьох частин графi-
чного iнтерфейсу користувача KMail, зокрема схеми кольорiв, набiр шрифтiв i навiть ком-
понування списку повiдомлень у головному вiкнi програми.
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4.4.1 Загальне

Вкладка «Загальнi» сторiнки «Вигляд»

Якщо позначено пункт Закрити вiкно повiдомлення пiсля вiдповiдi або спрямува-
ння, KMail закриватиме окреме вiкно повiдомлення, якщо вiдкрито вiкно редактора (для
написання вiдповiдi або переспрямовування повiдомлення). Типово, позначено пункт Задiя-
ти клавiшу доступу. Клавiшi доступу надають вам змогу використовувати клавiатуру для
дiй, якi виконуються за допомогою мишi, зокрема переходу за посиланнями. Докладнiший
опис клавiш доступу можна знайти у роздiлi Клавiшi доступу пiдручника з Konqueror.

Позначте пункт Зменшити шрифт цитованого тексту, щоб наказати програмi показу-
вати цитований текст (у вiдповiдi) шрифтом меншого розмiру. За допомогою пункту По-
казувати позначки розкриття/згортання цитат можна наказати програмi показувати
невеличкi вiджети поряд iз кожним фрагментом цитованого тексту. За їхньою допомогою ви
зможете розкривати (+) або приховувати (-) вкладенi цитати до певного рiвня. Це корисно
у довгих спiлкуваннях, коли учасники не вилучають жодного з блокiв попереднього обмiну
думками.

Кодування символiв: змiна значення з Автоматично змусить використовувати вказане
кодування для всiх листiв електронної пошти, незалежно вiд мiсту заголовкiв MIME. За
допомогою пункту Мiнiмальний розмiр шрифту: ви можете вказати мiнiмальний розмiр
шрифту, який використовуватиметься у KMail. Встановлення бiльшого значення надасть
вам змогу не напружуватися при читаннi повiдомлень, якi написано дуже малим шрифтом.

За допомогою панелi Системний лоток можна керувати взаємодiєю KMail iз панеллю задач
KDE. Якщо позначено пункт Ввiмкнути пiктограму системного лотка у системному

лотку буде показано невелику пiктограму ( ). Якщо буде позначено пункт Запускати
згорнутим до лотка, пiсля запуску KMail ви побачите лише цю пiктограму у лотку. Якщо
буде позначено пункт Показувати кiлькiсть непрочитаних повiдомлень на панелi
задач на кнопцi KMail на панелi задач буде показано кiлькiсть непрочитаних повiдомлень.

Якщо пiктограму системного лотка буде показано, ви зможете сховати головне вiкно KMail
натисканням цiєї пiктограми або натисканням кнопки закриття вiкна. Повторним натискан-
ням пiктограми ви зможете знову зробити головне вiкно KMail видимим. Якщо ви натиснете
пiктограму правою кнопкою мишi, буде вiдкрито контекстне меню з декiлькома корисни-
ми пунктами. За його допомогою ви зможете перевiрити надходження нових повiдомлень,
створити нове повiдомлення або завершити роботу KMail. Якщо ви ще не прочитали якiсь
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повiдомлення, буде показано пункт Новi повiдомлення > разом зi списком тек, у яких мi-
стяться непрочитанi повiдомлення. Натиснiть пункт будь-якої з цих тек, i програма вiдкриє
теку у головному вiкнi KMail.

4.4.2 Шрифти

Вкладка «Шрифти» сторiнки «Вигляд»

За допомогою цiєї вкладки можна скоригувати шрифти, якi використовуватиме KMail. Щоб
задiяти усi iншi пункти, позначте пункт Використовувати нетиповi шрифти. Пункт Тi-
ло повiдомлення у списку «Застосовувати до:» надає змогу встановити параметри шрифту
на панелi читання повiдомлень. За допомогою пункту Редактор можна визначити шрифт,
яким буде показано звичайнi текстовi повiдомлення пiд час написання. Пункт Список по-
вiдомлень надає змогу змiнити шрифт, який буде використано у списку повiдомлень. Ви
також можете вибрати спецiальнi параметри шрифту для непрочитаних, важливих i таких,
що потребують дiй, пунктiв списку повiдомлень. За допомогою пункту Вихiд друку мо-
жна змiнити шрифт, який буде використано для друку. Пункт Моноширинний шрифт
стосується показу деяких повiдомлень у форматi HTML.

За допомогою пункту Показувати лише моношириннi шрифти можна обмежити пока-
заний список шрифтiв. Якщо цей пункт буде позначено, у списку лишаться лише шрифти iз
фiксованою шириною символiв.
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4.4.3 Кольори

Вкладка «Кольори» сторiнки «Вигляд»

За допомогою цього роздiлу ви зможете вказати кольори тексту iнтерфейсу програми подвiй-
ним клацанням лiвою кнопкою мишi на пунктi у списку. Позначте пункт Використовувати
нетиповi кольори, щоб задiяти цю можливiсть. Позначте пункт Не змiнювати колiр з
початкового повiдомлення HTML, щоб зберегти схему кольорiв, яку було вибрано вiд-
правником для будь-якого повiдомлення HTML.

Якщо позначити пункт Повторювати кольори при глибокому цитуваннi, навiть текст з
рiвнем глибини цитування бiльшим за три буде розфарбовано. Зауважте, що кольори Цито-
ваного тексту буде використано лише пiд час читання повiдомлень, їх не буде використано
у редакторi повiдомлень. Якщо ви бажаєте, щоб програма показувала теки, якi близькi до
перевищення квоти (обмеження простору, що використовується на серверах IMAP), було по-
казано iншим кольором, ви можете вказати порогове значення у вiдсотках для змiни кольору.
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4.4.4 Розкладка

Вкладка «Компонування» сторiнки «Вигляд»

За допомогою цiєї вкладки ви можете налаштувати компонування головного вiкна KMail.

На панелi Список тек ви можете вибрати мiж Великим списком тек (типовий варiант),
для якого використовується уся висота вiкна, i Малий список тек. Якщо вибрано варiант
Малий i ви позначите Вiдображати перегляд повiдомлення пiд списком повiдом-
лень, список повiдомлень i список тек буде показано у форматi горизонтального стрiчки, а
панель попереднього перегляду повiдомлень використовуватиме усю нижню частину вiкна.
Якщо вами позначено пункт Вiдображати перегляд повiдомлення збоку вiд списку
повiдомлень, список тек i список повiдомлень буде показано як вертикальну стрiчку, а
панель попереднього перегляду повiдомлень буде показано праворуч.

Позначте пункт Показувати поле швидкого пошуку у тецi для створення малого текс-
тового поля над списком тек. Якщо ви введете якийсь текст у це поле, буде показано лише тi
теки, якi мiстять введенi вами символи. Витрiть усе з поля, щоб програма показала усi вашi
теки.
За допомогою роздiлу Показ панелi улюблених тек ви можете змiнити спосiб показу
тек улюблених повiдомлень. Якщо буде вибрано варiант Як пiктограми на показ буде
витрачено багато мiсця. Тому, якщо у вас є декiлька улюблених тек, варто скористатися
варiантом Як список. Якщо у вас немає улюблених тек, ви можете вимкнути показ вибором
пункту Нiколи.

Типово, на панелi Пiдказки тек буде показано додаткову iнформацiю, зокрема данi щодо
загальної кiлькостi повiдомлень, кiлькостi непрочитаних повiдомлень та розмiру сховища по-
вiдомлень. Щоб побачити цi данi, достатньо навести вказiвник мишi на пункт теки. Виберiть
варiант Нiколи, щоб вимкнути цю можливiсть.

За допомогою роздiлу Панель перегляду повiдомлення ви можете вибрати, де, вiдносно
списку повiдомлень, буде показано панель перегляду повiдомлення. Ви також можете ви-
мкнути показ панелi повнiстю i користуватися лише повноекранним засобом перегляду для
перегляду позначених повiдомлень (натиснiть Enter).
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4.4.5 Список повiдомлень

Вкладка «Список повiдомлень» сторiнки «Вигляд»

За допомогою цiєї вкладки можна змiнити вигляд панелi списку повiдомлень.

Якщо буде позначено пункт Показувати пiдказки для повiдомлень i заголовкiв груп,
програма показуватиме коротке резюме щодо кожного повiдомлення (або групи повiдом-
лень, залежно вiд режиму перегляду), якщо ви наведете вказiвник мишi на пункт у списку
повiдомлень.
Значення пунктiв Типове складання та Типова тема може бути перевизначено за допо-
могою дiалогового вiкна Властивостi теки для кожної з тек окремо. Натисканням кнопки
Налаштувати можна вiдкрити дiалогове вiкно для попереднього налаштовування склада-
ння i тем. За його допомогою ви можете створювати власнi схеми.

Попередньо визначено вiсiм режимiв складання i три теми.

Типове складання: (спадний список)

Дiї за датою, плоский
За цього рiзновиду перегляду буде використано розподiл на групи за днями. По-
вiдомлення не буде розподiлено за гiлками. Отже, наприклад у групi «Сьогоднi»
ви знайдете просто всi повiдомлення, якi надiйшли сьогоднi. Групи, типово, буде
показано у зворотному хронологiчному порядку i позначено «Сьогоднi», «Вчора»,
далi назвами п’яти попереднiх днiв тижня, а потiм просто записом дати у форматi
«день-мiсяць-рiк».

Дiї за датами, з гiлками
За цього рiзновиду перегляду буде використано автоматичний розподiл на групи
за днями. Повiдомлення буде розподiлено за гiлками. Отже, наприклад, у групi
«Сьогоднi» ви знайдете всi повiдомлення, якi надiйшли сьогоднi i всi гiлки, у
яких сьогоднi спостерiгалася активнiсть. Використовує те саме групування, що i
у режимi «Дiї за датою, плоский».

Поточнi дiї, плоский
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За цього рiзновиду перегляду буде використано автоматичний розподiл на групи
за дiапазоном дат. Повiдомлення не буде розподiлено за гiлками. Отже, напри-
клад, у групi «Сьогоднi» ви знайдете всi повiдомлення, якi надiйшли сьогоднi.
Групи, типово, буде показано у зворотному хронологiчному порядку: «Сьогоднi»,
«Вчора», п’ять попереднiх днiв тижня, «Попереднiй тиждень», «Два тижнi тому»,
а потiм за мiсяцями.

Поточнi дiї, з гiлками
За цього рiзновиду перегляду буде використано автоматичний розподiл на групи
за дiапазоном дат. Повiдомлення буде розподiлено за гiлками. Отже, наприклад,
у групi «Сьогоднi» ви знайдете всi повiдомлення, якi надiйшли сьогоднi i всi гiлки,
у яких сьогоднi спостерiгалася активнiсть. У iншому, подiбний до «Поточнi дiї,
плоский».

Плоский перегляд за датами
Це плоский традицiйний перегляд списку повiдомлень з впорядкуванням за да-
тою: без груп, без розподiлу на гiлки.

Вiдправник/Отримувач, плоска
За цього рiзновиду перегляду повiдомлення буде згруповано за вiдправниками
i отримувачами (залежно вiд типу теки). Ви можете вказати вiдправникiв (або
отримувачiв) за допомогою дiалогового вiкна, яке можна викликати за допомогою
пункту меню Теки→Властивостi теки. (вкладка «Перегляд», пункт Показу-
вати стовпчик). Повiдомлення не буде розподiлено за гiлками.

Стандартний список листування
Це плоский традицiйний перегляд списку повiдомлень: без груп зi строгим розби-
ттям на гiлки i упорядкуванням за датою початку кожної з гiлок.

За тими, хто розпочинав гiлки
За цього рiзновиду перегляду повiдомлення буде згруповано за гiлками, а гiл-
ки буде згруповано за особами тих користувачiв, якi першими надiслали до них
повiдомлення.

Кнопка Налаштувати...
Щоб створити нетипову тему складання, натиснiть кнопку Налаштувати.... Ви-
берiть пункт способу складання, який є близьким до того, який ви хочете ство-
рити, i натиснiть кнопку Клонувати складання. Якщо подiбних до потрiбного
вам способу ще немає, натиснiть кнопку Створити складання. За допомогою
вкладки Загальне ви можете змiнити вмiст полiв Назва: i Опис:. За допомогою
вкладки Групи i впорядкування ви можете налаштувати деякi з параметрiв
вашого способу складання.
• Групування: — надає вам змогу вибрати групування за датою, вiдправником

або отримувачем або вимкнути групування. Якщо буде увiмкнено режим кмi-
тливого упорядкування, KMail згрупує вiдповiднi повiдомлення.

• Правила розгортання груп: — надає вам змогу наказати KMail автоматично
розгортати групи повiдомлень.

• Впорядкування: — надає вам змогу змiнити спосiб, у який KMail використо-
вуватиме посилання i тему для впорядковування. Ви можете зовсiм вимкнути
впорядковування.

• Першi у гiлках: — надає змогу визначити, якi повiдомлення будуть першими
у гiлках, — найостаннiшi чи найпершi.

• Правила розгортання гiлок: — надає змогу змiнити спосiб, у який KMail
визначатиме, чи слiд розгортати гiлку.

За допомогою вкладки Додатково ви можете змiнити значення параметра Стра-
тегiя перегляду. Ви можете вiддати перевагу швидкостi наповнення списку,
якщо працюєте з повiльним з’єднанням. Якщо буде вибрано варiант iнтерактивно-
стi, усi поточнi обговорення буде показано на початку списку. У пакетному режимi
упорядковування списку перегляду не вiдбуватиметься.

Типова тема: (спадний список)

Класична
Проста, зворотно сумiсна, однорядкова тема
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Розумна
Розумна багаторядкова i багатоелементна тема

Розумна з можливiстю натискання стану
Розумна багаторядкова i багатоелементна тема з придатним до натискання стов-
пчиком стану.

Кнопка Налаштувати...
Щоб створити нетипову тему списку повiдомлень, натиснiть кнопку Налашту-
вати.... Виберiть зi списку наявних тем ту, яка є найбiльш подiбною до теми, яку
ви хочете створити, i натиснiть кнопку Клонувати тему. Якщо подiбної теми не
виявиться, натиснiть кнопку Створити тему. За допомогою вкладки Загальне
ви можете змiнити значення параметрiв теми Назва: i Опис:.
За допомогою вкладки Вигляд ви можете змiнити перелiк показаних стовпчикiв
та режим показу пунктiв стану. Щоб додати стовпчик, наведiть вказiвник мишi
на смужку стовпчикiв, клацнiть правою кнопкою i виберiть у контекстному ме-
ню пункт Додати стовпчик. Вкажiть назву стовпчика i виберiть дiю зi списку
Натискання заголовка впорядковує повiдомлення:. Типово, пункт Типо-
во видимий позначено. Знiмiть з нього позначку, якщо стовпчик слiд показувати
лише у контекстному меню додавання або вилучення панелi упорядковування. По-
тiм перетягнiть вiдповiдну мiтку зi списку Пункти вмiсту на панель перегляду
пiд смужкою стовпчикiв. Приклад: якщо потрiбно додати стовпчик розмiрiв, вам
слiд перетягнути мiтку «Розмiр» пiд стовпчик «Розмiр». Продовжуйте, аж доки
не буде досягнуто бажаного результату. Ви можете змiнити шрифт i колiр пун-
ктiв стовпчикiв за допомогою контекстного меню пунктiв. Пересунути, вилучити
або змiнити розмiри стовпчикiв можна за допомогою контекстного меню смужки
стовпчикiв.
За допомогою вкладки Додатково ви зможете визначити, чи слiд показувати
заголовки. Також можна змiнити розмiр пiктограм показу стану.

За допомогою роздiлу Показ дати ви зможете зробити вибiр мiж трьома форматами даних
(або створити власний). Якщо вибрано Стандартний формат, програма покаже день ти-
жня i дату. Локалiзований формат є коротшим — у ньому не буде показано день тижня.
У режимi Розумний формат буде показано «сьогоднi», «вчора» тощо. Якщо ви хочете
створити Нетиповий формат дати, просто натиснiть пункт Данi нетипового формату i
виконайте показанi настанови.
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4.4.6 Мiтки повiдомлень

Вкладка «Мiтки повiдомлень» сторiнки «Вигляд»

Типово KMail надає вам змогу позначати повiдомлення (Важливе / Потрiбна дiя / День
народження) у декiлька способiв. Доступ до цих способiв можна отримати за допомогою
пiдменю Повiдомлення→ Позначити повiдомлення >. Ви можете також визначити
додатковi мiтки, якi допоможуть вам категоризувати повiдомлення.
Скористайтеся полем для введення Доступнi мiтки для визначення назви вашої особливої
мiтки. Скористайтеся кнопкою + для додавання цiєї назви до списку. Для вилучення
мiтки скористайтеся кнопкою − . (Мiтка «День народження» є вбудованою — її не можна
вилучити.) Скористайтеся кнопками зi стрiлками вгору i вниз для упорядковування пунктiв
у списку.
Позначте пункт у списку, щоб вiдкрити дiалогове вiкно Параметри мiтки. Ви можете
вибрати будь-якi з шести пунктiв.

Змiнити колiр тексту:
Виберiть цей пункт, щоб пункти повiдомлень iз мiткою було показано iншим кольором.
У вiдповiдь на вибiр цього пункту програма покаже палiтру кольорiв. Виберiть попере-
дньо визначений колiр або скористайтеся кнопкою «Нетиповий. . . », щоб вибрати колiр
самостiйно.

Змiнити колiр тла:
Виберiть цей пункт, щоб змiнити колiр тла пунктiв списку повiдомлень iз мiтками.

Змiнити шрифт:
Ви можете вибрати напiвжирну або курсивну гарнiтуру шрифту.

Пiктограма мiтки листа:
Натиснiть цю кнопку, щоб вiдкрити дiалогове вiкно вибору пiктограми. Пiктограму
буде показано поряд iз пунктами повiдомлень iз мiткою у списку.

Скорочення:
Скористайтеся цiєю кнопкою для створення клавiатурного скорочення для
пов’язування цiєї мiтки iз позначеними повiдомленнями.
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Увiмкнути кнопку на панелi:
Позначте цей пункт, щоб додати нову кнопку на панель iнструментiв KMail. Натискан-
ня цiєї кнопки призведе до використання вiдповiдної мiтки для поточного позначеного
повiдомлення.

Усi визначенi тут мiтки автоматично з’являться як новi пункти у пiдменю Повiдомлення
→Позначити повiдомлення >.

4.5 Сторiнка редактора

Опис способiв використання Редактора наведено на цiй сторiнцi. Щоб дiзнатися бiльше про
коригування поведiнки Редактора, ознайомтеся iз наведеними нижче даними.

4.5.1 Загальне

Вкладка «Загальнi» сторiнки редактора

За допомогою цього дiалогового вiкна ви можете скоригувати обробку пiдписiв у KMail.
Воно надає вам змогу керувати деякими можливостями форматування, виправити параметри
автоматичного доповнення та налаштувати можливiсть автоматичного зберiгання у KMail.

Автоматично додавати пiдпис
Якщо позначити цей пункт, ваш пiдпис, у тому виглядi, у якому його було визначено
на сторiнцi профiлiв, буде автоматично додано наприкiнцi всiх повiдомлень, якi ви
створите (тобто нових повiдомлень, вiдповiдей тощо).

Вставити пiдпис над цитованим текстом
Якщо позначено, KMail вставлятиме ваш пiдпис у верхнiй частинi поля редагування,
а не у нижнiй.

Приєднати до пiдпису роздiльник
Якщо позначено, KMail вставлятиме «-- » (дефiс-дефiс-пробiл) перед пiдписом, якщо
пiдпис не починається з цього рядка. (Цей рядок-роздiльник є фактично iнтернет-
стандартом.)

81



Пiдручник з KMail

Вилучати пiдпис з вiдповiдi на повiдомлення
Якщо позначено, KMail вилучить пiдпис iз початкового повiдомлення, коли ви реда-
гуватимете вiдповiдь. Звичайно, якщо ви не вибрали пiдпис i було позначено пункт
Цитувати лише позначений текст..., KMail пропустить пiдпис без використання
цього параметра.

Цитувати у вiдповiдi лише позначений текст
Якщо буде позначено, KMail цитуватиме у вiкнi повiдомлення лише позначений фра-
гмент тексту, а не цiле повiдомлення. Таким чином, ви зможете пришвидшити ство-
рення вiдповiдей, у яких цитуватиметься лише вiдповiдний абзац, на який ви, власне,
i вiдповiдаєте. Якщо позначено цей пункт i нiчого не позначено, KMail процитує усе
повiдомлення.

Використовувати кмiтливе цитування
Якщо позначити цей пункт, KMail розриватиме довгi рядки, але програма намагатиме-
ться зберегти правильне цитування (наприклад, символ «> » завжди додаватиметься
на початок рядка).

Переносити слова на стовпчику:
Якщо позначено, буде автоматично вибрано перенесення рядкiв (Налаштування→
Перенесення слiв у вiкнi редактора листiв). Скористайтеся полем лiчильника для
встановлення максимальної довжини рядка.

Вiдповiсти або переспрямувати за допомогою того самого вiзуального формату,
що i у початковому повiдомленнi (звичайний текст або HTML)

Якщо позначено, KMail завжди вмикатиме показ панелi iнструментiв редагування фор-
матованого тексту, якщо повiдомлення, на яке ви вiдповiдаєте, мiстить заголовок MIME
HTML. Якщо цей пункт не позначено, редактор листiв зберiгатиме стан показу панелi
iнструментiв з попереднього сеансу.

Форматувати звичайний текст у повiдомленнi HTML
Якщо позначено, KMail додаватиме нижнi колонтитули до звичайної текстової версiї
кожного повiдомлення, яке створено у форматi HTML. Цi нижнi колонтитули у фор-
матi звичайного тексту може бути створено придатними до натискання посиланнями
на будь-якi ресурси, якi вказано як пов’язанi мiтки (тобто посилання) у HTML-версiї
повiдомлення.

Автоматично запитувати за сповiщенням про долю листа
Якщо буде позначено цей пункт, типовим значенням Налаштування→ Запитати
сповiщення про долю листа буде увiмкнено. Позначте цей пункт, лише якщо вам
вiдомi наслiдки ваших дiй. Сповiщення про отримання повiдомлень вважаються набри-
дливими (або просто iгноруються) бiльшiстю людей. Надсилайте запити щодо таких
сповiщень, лише якщо насправдi цього потребуєте.

Використовувати iндексованi з повiдомлень адреси для автодоповнення
Якщо позначено, KMail включить адреси з усiх ваших збережених повiдомлень до спи-
ску автоматичного доповнення адрес отримувачiв (наприклад, показуватиме їх у спи-
ску пропозицiй, коли ви щось вводитимете у полi «Кому:»). Цi адреси буде показано
як «Записи контактiв, виявленi у ваших даних». Якщо цей пункт не буде позначено,
у списку буде показано лише вiдповiднi записи KAddressBook i «Нещодавнiх адрес».
Скористайтеся полем лiчильника для обмеження кiлькостi записiв, якi буде показано у
списку.

Використовувати для автозавершення недавнi адреси
Якщо позначено, KMail включатиме адреси, якi було використано останнiми, до до
списку автоматичного доповнення адрес отримувачiв (наприклад, показуватиме їх у
списку пропозицiй, коли ви щось вводитимете у полi «Копiя:»). Цi адреси буде показа-
но як «Нещодавнi адреси». Якщо цей пункт не буде позначено, у списку буде показано
лише вiдповiднi записи KAddressBook i «Записи контактiв, виявленi у ваших даних».
Скористайтеся полем лiчильника для обмеження кiлькостi записiв, якi будуть вважа-
тися нещодавнiми.
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Кнопка Налаштувати автодоповнення...
Натиснiть цю кнопку, щоб вiдкрити дiалогове вiкно налаштовування автоматичного
доповнення. Ви можете скоригувати порядок показу пропозицiй, додати або вилучити
«нещодавнi» адреси i створити «чорний» список адрес, якi нiколи не з’являтимуться у
списку пропозицiй автоматичного доповнення. Зауважте, що це дiалогове вiкно також
можна вiдкрити з контекстного меню клацанням правою кнопкою мишi, скажiмо, у
полi «Кому:» редактора листiв.

Iнтервал автозбереження
Резервнi копiї тексту у вiкнi редактора листiв створюватимуться регулярно у автомати-
чному режимi. За допомогою цього пункту ви можете вказати наскiльки часто створю-
ватимуться резервнi копiї. Ви можете вимкнути автоматичне збереження, позначивши
пункт «Без автозбереження».

4.5.2 Стандартнi шаблони

Вкладка «Стандартнi шаблони» сторiнки редактора

Тут ви можете редагувати типовi шаблони повiдомлень, якi буде використано, коли ви ство-
рюватимете повiдомлення, писатимете вiдповiдь або переспрямовуватимете повiдомлення. У
шаблонах повiдомлень передбачено пiдтримку команд-замiнникiв. Достатньо просто ввести
цi команди або вибрати їх у меню Вставити команду. Це загальнi (типовi) шаблони. Їх
можна перевизначити на рiвнi профiлiв або тек, якщо для них визначено окремi шаблони.
Бiльшостi користувачiв достатньо стандартних типових шаблонiв. Втiм, якщо вам хочеться
скоригувати типовi шаблони, це можна зробити саме тут.

Докладнiший опис налаштовування шаблонiв можна знайти у главi «Профiлi».
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4.5.3 Власнi шаблони

Вкладка «Власнi шаблони» сторiнки «Редактор листiв»

За допомогою цiєї вкладки ви можете додавати, редагувати i вилучати нетиповi шаблони по-
вiдомлень для вiдповiдей та переспрямувань. Створити нетиповий шаблон можна введенням
його назви у поле для введення тексту з наступним натисканням кнопки +. Для пришвид-
шення роботи ви можете пов’язати з шаблоном якесь клавiатурне скорочення.

В шаблони повiдомлень можна вставляти команди для пiдставляння тексту, це робиться
шляхом введення цих команд вручну або вибору команди за допомогою меню Вставити
команду.

Передбачено чотири типи нетипових шаблонiв: їх призначено для випадкiв Вiдповiсти, Вiд-
повiсти всiм, Переспрямувати та Унiверсальний, тобто повного спектра дiй. З шабло-
нами типу Унiверсальний не можна пов’язувати клавiатурнi скорочення.
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4.5.4 Тема

Вкладка «Тема» на сторiнцi редактора

У цьому роздiлi мiститься список префiксiв для позначок «Вiдповiдь» i «Переспрямоване».
Якщо ви отримаєте повiдомлення, у якому буде використано префiкси, вiдмiннi вiд стандар-
тних, ви зможете додати цi префiкси на цiй вкладцi, щоб KMail мiг їх розпiзнати. Пiсля їх
зазначення KMail буде iгнорувати цi префiкси для впорядкування повiдомлень, а пiд час
створення вiдповiдей i переспрямованих повiдомлень замiнюватиме на вказанi рядки позна-
чок «Re:» i «Fwd:», вiдповiдно.

4.5.5 Кодування символiв

Вкладка «Набiр символiв» сторiнки редактора
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За допомогою цього пункту ви зможете керувати типовими наборами символiв, якi буде
використано для ваших власних повiдомлень. Текст кожного з повiдомлень, якi ви надси-
латимете, буде перевiрено на належнiсть до одного з наборiв символiв зi списку, починаючи
з верхньої частини списку. Якщо повiдомлення буде знайдено, саме його буде використано.
Якщо набору символiв не буде знайдено, програма вiдкриє дiалогове вiкно i повiдомить вам
про те, що вам слiд вручну обрати набiр символiв за допомогою пункту меню Налаштува-
ння→Встановити кодування.

Якщо ви позначите пункт Зберiгати початковий набiр символiв при вiдповiдi або
пересиланнi (якщо можливо), набiр символiв повiдомлення буде збережено, якщо до
нього не буде додано символiв, яких немає у цьому наборi символiв.

4.5.6 Заголовки

Вкладка «Заголовки» сторiнки «Редактор листiв»

Позначте пункт Використовувати власний суфiкс iдентифiкацiї повiдомлення, якщо
ви бажаєте, щоб KMail створював iдентифiкатори повiдомлень з нетиповим суфiксом. Вве-
дiть бажаний суфiкс у поле Власний суфiкс iдентифiкацiї повiдомлення. Будь ласка,
не забувайте про те, що вказаний вами суфiкс буде унiкальним на глобальному рiвнi. Найкра-
ще скористатися назвою домену, власником якого ви є. Якщо ви не позначатимете пункту
Використовувати власний суфiкс iдентифiкацiї повiдомлення, KMail автоматично
створюватиме повний iдентифiкатор повiдомлення. Якщо вам невiдомо про наслiдки позна-
чення цього пункту, не позначайте цього пункту.

За допомогою списку Власнi нетиповi заголовки для листiв можна вказати заголов-
ки, якi KMail використає для вихiдних повiдомлень. Вiн допоможе вам створити новi поля
заголовкiв або перезаписати наявнi поля. Ця можливiсть буде корисною лише досвiдченим
користувачам.
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4.5.7 Долучення

Вкладка «Долучення» сторiнки «Редактор листiв»

Якщо вам потрiбно буде надiслати долучення, назви файлiв яких мiстять символи, яких не-
має у наборi символiв англiйської, користувачам Microsoft® Outlook або Microsoft® Outlook
Express, вам слiд позначити пункт Надавати долученням сумiснi з Outlook назви. У
разi позначення пункту KMail закодує назви долучень у нестандартний спосiб, зрозумiлий
Microsoft® Outlook.
Якщо ви позначите цей пункт, KMail створюватиме несумiснi зi стандартами електронної по-
шти повiдомлення, а отже, ймовiрно, вашi повiдомлення можуть бути несумiсними з стандар-
тизованими клiєнтами електронної пошти. Отже, якщо у вас є вибiр, вам не слiд позначати
цей пункт.

Позначте пункт Увiмкнути визначення вiдсутнiх долучень, якщо ви бажаєте, щоб
KMail попереджав вас про надсилання повiдомлень без долучень, тодi як текст повiдом-
лення мiстить рядки, якi позначають те, що ви бажали долучити до повiдомлення певний
файл. Список вiдповiдних ключових слiв можна змiнити.

Скористайтеся полем лiчильника Максимальний розмiр долучення: для обмеження роз-
мiру будь-якого надiсланого вами долучення. Якщо ви спробуєте долучити файл розмiру,
який перевищує вказаний, KMail покаже повiдомлення про помилку i вiдмовиться долучити
файл. Зауважте, що це обмеження на окреме долучення, а не на загальний об’єм долучень.
Крiм того, розмiр файла буде перевiрено до перетворення його даних до кодування за осно-
вою 64, якщо це потрiбно.

87



Пiдручник з KMail

4.5.8 Автоматичне виправлення

Вкладка «Автовиправлення» сторiнки «Редактор листiв»

Щоб увiмкнути автоматичне виправлення типових друкарських помилок, позначте пункт
Увiмкнути автовиправлення. За допомогою спадного списку виберiть мову, яку слiд
використовувати для автоматичного виправлення. Ви можете iмпортувати словники авто-
матичного виправлення з LibreOffice або iншого екземпляра KMail або Calligra, вибравши

вiдповiдний пункт за допомогою кнопки Iмпортувати... . Якщо ви хочете зберегти
словник автоматичного виправлення для iншого екземпляра програми або iншої програми,
скористайтеся кнопкою Експортувати. . . .
Параметри автоматичного виправлення

Просте автовиправлення
Тут ви можете налаштувати KMail на автоматичне виправлення рiзноманiтних поши-
рених друкарських помилок. Позначте пункти тих можливостей автоматичного виправ-
лення, якi ви хочете увiмкнути.

Спецiальнi лапки
Ви можете наказати програмi замiнювати подвiйнi або одинарнi лапки вiдповiдними
типографiчними знаками, позначивши вiдповiдний пункт. Ви можете також наказати
програмi додавати нероздiльний пробiл перед вiдповiдними символами пунктуацiї (як
це, наприклад, робиться у французькiй мовi).

Додаткове автовиправлення
За допомогою цього пункту ви можете визначити додатковi параметри замiни слiв. Щоб
визначити нетиповий рядок автоматичної замiни, вкажiть слово, яке слiд виправити,
у полi Знайти, а слово-замiнник у полi Замiнити, потiм натиснiть кнопку додаван-
ня. Щоб вилучити рядок зi списку, позначите вiдповiдний пункт i натиснiть кнопку
Вилучити.

Виключення
За допомогою цього дiалогового вiкна можна створити записи виключень, коли KMail
має не зважати на параметри автоматичного виправлення наприкiнцi речення або для
початкових двох лiтер верхнього регiстру (наприклад, KMail). Вкажiть виключення i
натиснiть кнопку додавання. Для вилучення виключення позначте вiдповiдний рядок
i натиснiть кнопку Вилучити.
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Щойно всi параметри автоматичного виправлення буде узгоджено, ви можете натиснути
кнопку Застосувати або Гаразд.

4.5.9 Автозмiна розмiрiв зображень

Вкладка «Автозмiна розмiрiв зображень» сторiнки «Редактор листiв»

За певних обставин може виникнути потреба у автоматичнiй змiнi розмiрiв зображень у
вихiдних повiдомленнях за допомогою KMail. Така потреба, наприклад, може виникнути,
якщо поштовий сервер накладає обмеження на розмiр повiдомлень. Щоб наказати програмi
автоматично змiнювати розмiри зображень, позначте пункт Автоматична змiна розмiрiв
зображень. Передбачено декiлька параметрiв налаштування поведiнки цiєї можливостi.

Загальне
На вкладцi «Загальнi» ви побачите три пункти. Якщо слiд зберiгати спiввiдношення
мiж довжиною i шириною зображення, позначте пункт Зберегти пропорцiї. Типо-
во, KMail запитуватиме вас про те, чи слiд змiнювати розмiри, перш нiж виконувати
цю дiю. Якщо ви хочете, щоб програма виконувала дiї зi змiни розмiрiв без додатко-
вих пiдтверджень, знiмiть позначку з пункту Запитувати перед змiною розмiрiв.
KMail, типово, надсилатиме зображення зi змiненими розмiрами у форматi JPG, якщо
ви хочете, щоб файли було збережено у форматi PNG, виберiть цей формат зi списку
Резервне форматування:.

Зображення
Якщо, наприклад, один з ваших родичiв може отримувати файли зображень, розмiр
яких не перевищує певної межi, встановленої надавачем iнтернет-послуг, ви можете
скористатися пунктом Зменшити зображення до максимальних розмiрiв, щоб
вибрати розмiр, до якого слiд зменшувати зображення, i вказати вiдповiдну адресу еле-
ктронної пошти до фiльтрiв на вкладцi Отримувачi. Вiдповiдну вкладку ми обговори-
мо нижче. Якщо вам потрiбнi нетиповi розмiри, виберiть останнiй з пунктiв у спадному
списку ширини i висоти, Нетиповий, i вкажiть вiдповiдне значення у пiкселях у полi
для введення тексту. Також передбачено можливiсть збiльшення зображень. Для збiль-
шення слiд позначити пункт Збiльшення зображення до мiнiмальних розмiрiв.
За допомогою останнього пункту цiєї вкладки ви можете наказати програмi пропускати
змiну розмiрiв зображень, якi є меншими за вказанi розмiри зображення.
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Назва файла

Фiльтрування
Якщо ви хочете, щоб програма змiнювала розмiри лише файлiв з певними на-
звами, тут ви можете вказати фiльтр назв. Наприклад, вам може бути потрiбно
надсилати вашому начальнику декiлька зображень щодня, i цi зображення ма-
ють бути однакових розмiрiв. Ви можете назвати цi робочi зображення робота1,
робота2 тощо, а потiм позначити пункт Включити всi файли, назви яких
вiдповiдають хоч одному iз взiрцiв i ввести робота до поля Взiрець. Також
можна виключити певнi файли за допомогою пункту Виключити всi файли,
назви яких вiдповiдають хоч одному iз взiрцiв. Типово, фiльтрування за
назвою вимкнено.

Формат зображення
Позначте пункт Змiнити розмiри всiх зображень у цих форматах, щоб
вказати формат зображення, до якого слiд застосовувати змiну розмiрiв.
• Якщо буде позначено цей пункт, вам слiд натиснути кнопку Вибрати фор-

мат... i вибрати формат за допомогою дiалогового вiкна, яке буде вiдкрито.
Назва файла зображення зi змiненими розмiрами

Позначте пункт Перейменувати зображення зi змiненими розмiрами за
таким взiрцем, якщо ви хочете, щоб вашi зображення було перейменовано за
певною схемою. Взiрець можна вказати у полi для введення тексту. Можна вико-
ристовувати такi замiнники:
%t — поточний час
%d — поточна дата
%n — початкова назва файла
%e — початковий суфiкс назви
%x — новий суфiкс назви

Отримувачi
За допомогою цiєї вкладки ви можете вказати отримувачiв, для яких слiд використову-
вати змiну розмiрiв зображень. Декiлька адрес слiд вiдокремлювати символом крапки з
комою, «;». Ви також можете вказати перелiк отримувачiв, для яких не слiд змiнювати
розмiр зображень. Типово, фiльтрування за отримувачем вимкнено.

4.6 Сторiнка безпеки

За допомогою дiалогового вiкна налаштовування захисту ви можете скоригувати деякi з
параметрiв обробки форматованого тексту (HTML). Крiм того, за його допомогою можна
керувати можливостями з шифрування та розшифровування, скоригувати роботу деяких
алгоритмiв перевiрки на шахрайство та вказати спосiб обробки запитiв щодо отримання
повiдомлень. Зауважте, що це дiалогове вiкно не впливає на роботу антивiрусних засобiв.
Якщо ви хочете захиститися вiд вiрусiв, ознайомтеся iз вмiстом роздiлу Користування KMail:
майстер блокування вiрусiв.
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4.6.1 Читання

Вкладка «Читання» сторiнки «Безпека»

На цiй сторiнцi ви зможете налаштувати параметри, пов’язанi з безпекою читання повiдом-
лень.

Надавати перевагу HTML над простим текстом
Типово, KMail показуватиме повiдомлення у форматi HTML у форматi простого тексту.
Якщо ви хочете переглядати повiдомлення з форматуванням та компонуванням HTML,
позначте цей пункт. Втiм, ми рекомендуємо вам не позначати цей пункт через проблеми,
якi можуть виникнути через вади у захистi комп’ютера вiд зловмисного коду у HTML.
Ви зможете переглядати повiдомлення у форматi HTML: достатньо натиснути кнопку
перемикання простий текст/HTML у лiвiй частинi панелi перегляду повiдомлень.

Дозволити повiдомленням завантаження зовнiшнiх посилань з Iнтернет
Якщо ви позначите цей пункт, KMail зможе завантажувати зовнiшнi зображення, та-
блицi стилiв тощо з iнтернету пiд час перегляду HTML-повiдомлень. Ми наполегливо
рекомендуємо вам не позначати цей пункт (хоча вiн нi на що не вплине, доки ви не
увiмкнете форматування HTML).
За допомогою додавання зовнiшнiх посилань до повiдомлень спамери можуть визнача-
ти те, чи переглянули ви повiдомлення, ваше мiсце перебування та багато iнших даних,
якi залишатимуться на вебсерверах. Зауважте, що цей пункт не стосуватиметься Java™
або JavaScript — їхньої пiдтримки у KMail не передбачено.

Iнформувати, якщо повiдомлення ймовiрно є небажаним
З набуттям електронною поштою популярностi, на жаль, набуло популярностi шахрай-
ство за допомогою електронної пошти. Шахраї створюють повiдомлення так, наче їх
було надiслано якимись серйозними компанiями, але насправдi такi повiдомлення мi-
стять посилання на сайт зловмисникiв, де вас попросять вказати якiсь конфiденцiйнi
данi. Розкриття цих даних може призвести до викрадення ваших облiкових даних або
навiть гiрших наслiдкiв. Типово, KMail виконує пошук зловмисного коду у повiдом-
лення i iнформує вас, якщо повiдомлення вважається програмою зловмисним. Якщо
вам захочеться позбутися цих попереджень, знiмiть позначку з пункту Iнформувати,
якщо повiдомлення ймовiрно є небажаним.
Якщо як небажанi позначаються повiдомлення вiд ваших довiрених кореспондентiв, ви
можете додати адреси цих кореспондентiв до Бiлого списку: натиснiть кнопку Дода-
ти... i введiть адресу електронної пошти до дiалогового вiкна, яке буде показано. Будь
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ласка, зауважте, що у поточнiй версiї передбачено пiдтримку додавання до «бiлого»
списку лише повних адрес електронної пошти.

Перевiряти адресу за допомогою системи нагляду Google
Позначте цей пункт, щоб наказати KMail зв’язатися iз базою даних Google, у якiй зi-
брано адреси сайтiв, якi пiдозрюють у шахрайствi, i перевiрити адреси iз повiдомлення,
а потiм попередити вас, якщо буде виявлено вiдповiднiсть.

Шукати у повiдомленнях адреси для стеження за користувачем
Типово, KMail автоматично перевiряє усi адреси, якi вбудовано до повiдомлень у фор-
матi HTML, i попереджає вас, якщо за допомогою якоїсь iз адрес хтось намагається за
вами стежити.

Спроба розшифрування зашифрованих листiв пiд час перегляду
Типово, KMail намагатиметься автоматично розшифровувати зашифрованi повiдомле-
ння пiд час їхнього перегляду. Якщо ви хочете робити це вручну, знiмiть позначення з
цього пункту.

Автоматично iмпортувати ключi та сертифiкат
Якщо позначити цей пункт, KMail автоматично iмпортуватиме всi долучення, що мi-
стять ключi OpenPGP, i всi долучення, якi мiстять ключi S/MIME, до локального схо-
вища ключiв.

Примiтка
Перевiрка пiдписiв S/MIME завжди включатиме iмпортування сертифiкатiв, якi мi-
стяться у пiдписi. Отже цей пункт не вплине на роботу з пiдписами. Вiн також не-
пов’язаний з можливiстю auto-key-retrieve GPG, за допомогою якої GPG iмпортує
невiдомi ключi з сервера ключiв.

4.6.2 Сповiщення про долю повiдомлення

Вкладка «Сповiщення про долю повiдомлення» сторiнки «Безпека»
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Сповiщення про долю повiдомлення
MDN — це узагальнення того, що зазвичай називають «сповiщенням про отримання».
Автор повiдомлення надсилає запит на сповiщення про отримання свого повiдомлення,
i програма отримувача пошти створює вiдповiдь, за допомогою якої автор дiзнається
про те, що сталося з повiдомленням. Звичайними типами сповiщень є «показано» (тобто
прочитано), «вилучено» i «надiслано» (тобто переспрямовано).
За допомогою спадного меню Правила надсилання можна керувати обставинами, за
яких KMail надсилатиме сповiщення про отримання повiдомлення.

Iгнорувати (рекомендується)
Iгнорувати всi запити на сповiщення про отримання. За вибору цього пункту спо-
вiщення нiколи не надсилатиметься у автоматичному режимi.

Запитати
Вiдповiдi буде надiслано лише пiсля пiдтвердження користувачем надсилання вiд-
повiдi. Таким чином, ви зможете надсилати вiдповiдi для вибраних повiдомлень i
не надсилати їх або iгнорувати їх для iнших повiдомлень.

Вiдмовити
Завжди надсилати сповiщення «вiдмовлено». Такий спосiб лише трохи кращий
за варiанта з надсиланням вiдповiдей завжди. Автор повiдомлення знатиме, що
з повiдомленням виконано якусь дiю, вiн просто не зможе визначити було його
вилучено, прочитано тощо.

Завжди надсилати
Завжди надсилати вiдповiдi на запити щодо сповiщення про отримання. За ви-
бору цього варiанта автор повiдомлення отримуватиме вiдповiдь про те, що над
повiдомленням було виконано певнi дiї, окрiм того, отримуватиме сповiщення про
те, що сталося з повiдомленням (показано, вилучено тощо). Ми наполегливо не
рекомендуємо обирати цей варiант, але iнодi ним доцiльно скористатися, якщо
конфiденцiйнiсть не є вирiшальною, наприклад, у випадку роботи з користувача-
ми. Саме тому його i реалiзовано у програмi.

Якщо ви непевнi, спробуйте скористатися варiантом Запитати, якщо ж питання KMail
здадуться вам набридливими, перемкнiть варiант на Iгнорувати.

За допомогою наступних пунктiв (у списку Цитування початкового повiдомлення)
ви можете керувати тим, яку частину початкового повiдомлення KMail надiшле назад
у MDN.

Нiчого
Окрiм обов’язкового iдентифiкатора повiдомлень i адреси початкового отримува-
ча у вiдповiдь MDN не буде додано нiяких частин повiдомлення. Цих даних має
бути достатньо для того, щоб однозначно iдентифiкувати повiдомлення, для якого
i було створено цю вiдповiдь.

Повне повiдомлення
За вибору цього варiанта до сповiщення про отримання буде додано повiдомлення
повнiстю. Зазвичай, цього забагато. Додавання тексту повiдомлення не додасть
нiяких цiнних вiдомостей, якi автор повiдомлення не змiг би встановити лише з
заголовкiв повiдомлення, але iнодi вiдправники наполягають на такому додаваннi,
оскiльки таким чином вiдправниковi буде легше спiввiднести сповiщення з вмiстом
повiдомлення, нiж простi заголовки, якi було б надiслано за вибору попереднього
варiанта.

Тiльки заголовки
За вибору цього варiанта до сповiщення буде долучено лише заголовки. Цього,
зазвичай, достатньо для того, щоб люди (за темою) i комп’ютери (за iдентифiка-
тором повiдомлення) могли легко встановити вiдповiднiсть мiж MDN i початковим
повiдомленням.

Якщо не знаєте, що обрати, не змiнюйте типове значення цього пункту (не визначено).

Не надсилати сповiщення про долю повiдомлення для зашифрованих повiдом-
лень
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За допомогою цього пункту можна придушити надсилання MDN, якщо повiдомлен-
ня зашифровано (частково або повнiстю). Таким чином можна перешкодити спробам
використання можливостей сповiщення KMail для визначення того, чи можете ви де-
шифрувати повiдомлення, чи нi.
Строго кажучи, цей пункт не потрiбен, оскiльки KMail надсилатиме MDN незалежно
вiд того, чи може бути повiдомлення успiшно розшифровано, чи нi (запит на сповiще-
ння про отримання має бути розмiщено поза зашифрованою частиною повiдомлення),
але за допомогою цього пункту користувачi, якi переймаються безпекою, можуть або
надсилати такi сповiщення за запитом (пункт не позначено) або нiколи (пункт позна-
чено).
Якщо не знаєте, що вибрати, залиште цей пункт позначеним (типовий варiант).

4.6.3 Створення

Вкладка «Створення» сторiнки «Безпека»

За допомогою цiєї вкладки ви зможете налаштувати параметри створення повiдомлень,
пов’язанi з безпекою.

Автоматично пiдписувати повiдомлення
Якщо буде позначено цей пункт, параметр Налаштування→Пiдписати повiдом-
лення у редакторi листiв буде типово увiмкнено.
Але ви, звичайно ж, зможете увiмкнути i вимкнути цей параметр для кожного з повi-
домлень.

Пiд час шифрування листiв завжди шифрувати ще i особистим сертифiкатом
Якщо буде позначено цей пункт, будь-яке повiдомлення, яке було зашифровано для
отримувачiв, буде додатково зашифровано вашим ключем.

Застереження
Якщо ви знiмете позначку з цього пункту, ви не зможете розшифровувати написанi
вами повiдомлення, якi було зашифровано iншими учасниками листування.
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Зберiгати вiдiсланi повiдомлення зашифрованими 1

Якщо ви позначите цей пункт, повiдомлення будуть зберiгатися пiсля надсилання у
вашiй тецi надiсланi (тобто, якщо їх було зашифровано, цi повiдомлення також пере-
суватимуться до теки «надiсланi»).
Якщо зняти позначку з цього пункту, повiдомлення завжди зберiгатимуться незаши-
фрованими у вашiй тецi надiсланi, навiть якщо ви надсилатимете їх зашифрованими.

Завжди показувати ключi шифрування для схвалення
Якщо ви позначите цей пункт, кожного разу, коли ви шифруватимете повiдомлення,
програма вiдкриватиме дiалогове вiкно, у якому показуватиме ключi шифрування, ви-
користанi для кожного з отримувачiв. Ви зможете переглянути вибiр ключiв, змiнити
їх, пiдтвердити або скасувати дiю з шифрування. Ми рекомендуємо вам не знiмати
позначку з цього пункту, оскiльки за позначення пункту процес шифрування буде про-
зорiшим.

Автоматично шифрувати повiдомлення, якщо можливо
Такий варiант також називається «гнучке шифрування». Якщо позначити цей пункт,
KMail намагатиметься знайти вiдповiднiсть мiж отримувачами i (OpenPGP або S/MI-
ME) ключами, навiть коли ви не вказали, що повiдомлення слiд зашифрувати. Якщо
належнi ключi буде знайдено для всiх отримувачiв, KMail запитає вас про те, чи бажа-
єте ви зашифрувати повiдомлення.
Наполегливо рекомендуємо вам позначити цей пункт, оскiльки таким чином ви значно
полегшите собi користування зашифрованими повiдомленнями.

Нiколи не пiдписувати/шифрувати при збереженнi чернетки

Якщо позначити цей пункт, KMail не намагатиметься пiдписати i/або зашифрувати
повiдомлення, якi зберiгатимуться у тецi чернетки. Так зручнiше працювати з пошто-
вим архiвом, позначення цього пункту не призведе до значної дiрки у безпецi, якщо
теку «чернетки» буде достатньо убезпечено. Користувачам IMAP слiд, ймовiрно, зняти
позначку з цього пункту, якщо ваша тека чернетки зберiгатиметься на серверi.

1За допомогою цього пункту можна увiмкнути режим використання шифрування пошти, який iнодi (по-
милково) називається шифруванням «лише транспорту». У цьому режимi роботи шифрування повiдомлення
буде вилучено, тiльки-но повiдомлення досягне призначення. Шифрування дiятиме лише протягом переси-
лання повiдомлення.

KMail пiдтримує цей режим не повнiстю, оскiльки подiбнi функцiональнi можливостi слiд надавати пошто-
вому серверу (MTA), а не поштовому клiєнту (MUA). Таким чином, у майбутнiх версiях KMail пiдтримку
цього пункту може бути вилучено.
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4.6.4 Iнше

Вкладка «Iнше» сторiнки «Безпека»

За допомогою цiєї вкладки ви зможете увiмкнути або вимкнути пов’язанi з безпекою попе-
редження.

Попереджувати при спробi вiдiслати непiдписане повiдомлення
Якщо позначити цей пункт, KMail показуватиме попередження, якщо з будь-яких при-
чин повiдомлення буде надiслано без цифрового пiдпису.

Попереджати при надсиланнi незашифрованих повiдомлень
Якщо позначити цей пункт, KMail показуватиме попередження, якщо з будь-яких при-
чин повiдомлення буде надiслано без шифрування.

Примiтка
Хоча пiдписування всi вихiдних повiдомлень є звичайною практикою, шифрування
повiдомлень не завжди прийнятне. Отже, якщо правила вашої компанiї не забороняють
надсилання незашифрованих повiдомлень, ймовiрно, вам не слiд позначати цей пункт
i увiмкнути гнучке шифрування, щоб програма попереджала вас про те, що ви можете
надiслати шифроване повiдомлення, але не вимагатиме вiд вас шифрування.

Попереджати, якщо сертифiкати/ключi скоро застарiють
Якщо позначити цей пункт, KMail попереджатиме вас, якщо строк дiї сертифiката
S/MIME або ключа OpenPGP наближатиметься до завершення.
Строк до завершення дiї сертифiката або ключа, за якого буде показано попередження
про завершення строку дiї, ви зможете окремо налаштувати для ключiв пiдписування i
шифрування, крiм того (у випадку S/MIME), ви зможете зробити це для сертифiкатiв
кiнцевого користувача, промiжних сертифiкатiв CA i кореневих сертифiкатiв.

Параметри GnuPG. . .
Натиснiть цю кнопку, щоб вiдкрити дiалогове вiкно налаштовування взаємодiї мiж
KMail та GPG, програмою захисту конфiденцiйностi Gnu. GPG є надто складним ком-
плексом програм, щоб його можна було повнiстю описати у цiй документацiї. Докладнi
вiдомостi можна знайти у Пiдручнику з конфiденцiйностi GNU. Якщо ви не є знавцем
шифрування, вам не варто змiнювати типовi значення параметрiв.
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Ввiмкнути знову всi попередження ˝бiльше не питати˝
Окрiм описаних ранiше основних попереджень, iснують i iншi попередження та iнфор-
мацiйнi повiдомлення, у вiкнах яких мiститься пункт, який надає вам змогу вимикати
у майбутньому їх показ. Якщо ви бажаєте увiмкнути їх знову пiсля вибору подiбного
пункту, досягти цього можна за допомогою натискання саме цiєї кнопки. 2

4.6.5 Перевiрка S/MIME

Вкладка «Перевiрка S/MIME» сторiнки «Безпека»

На цiй вкладцi мiстяться вибранi пункти з динамiчного дiалогового вiкна налаштовування
GpgSM. Докладнiший опис цих параметрiв можна знайти у пiдручнику з GpgSM.

Перевiряти сертифiкати за допомогою CRL
Якщо позначити цей пункт, програма перевiрятиме сертифiкати S/MIME за допомо-
гою спискiв скасованих сертифiкатiв (Certificate Revocation List або CRL). Це типовий
варiант налаштувань.

Перевiряти сертифiкати у мережi (OCSP)

Якщо позначити цей пункт, програма перевiрятиме сертифiкати S/MIME за допомо-
гою мережевого протоколу стану сертифiкатiв (Online Certificates Status Protocol або
OCSP).

Адреса OCSP-вiдповiдача:
Тут слiд ввести адресу сервера, призначеного для iнтерактивної перевiрки сертифiка-
тiв. Такi адреси URL, зазвичай, починаються з https:// .

Пiдпис OCSP-вiдповiдача
Тут можна обрати або змiнити ключ S/MIME, який використовуватиме програма.

2Ця кнопка знову увiмкне показ всiх таких попереджень у KMail. Створення вiкна, у якому ви могли б
окремо увiмкнути кожне з таких попереджень не має сенсу: ви завжди можете вимкнути показ у майбутньому
кожного з попереджень у вiкнi попередження пiд час його наступної появи.
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Iгнорувати URL служби сертифiкатiв
Позначте цей пункт, щоб програма не виконувала iнтерактивної перевiрки за допомо-
гою OCSP. Для того, щоб цей пункт працював, вам слiд встановити dirmngr >= 0.9.0.

Не перевiряти правила сертифiкатiв
Типово, GnuPG використовує для перевiрки дозволеностi правил сертифiката файл ~/
.gnupg/policies.txt. Якщо буде позначено цей пункт, правила не перевiрятимуться.

Нiколи не звертатися до CRL
Якщо буде позначено цей пункт, списки скасування сертифiкатiв нiколи не використо-
вуватимуться для перевiрки сертифiкатiв S/MIME.

Надiслати запит щодо сертифiкатiв видавця, яких не вистачає
Позначте цей пункт, якщо ви бажаєте, щоб за потреби програма отримувала вiдсутнi
сертифiкати видавцiв. Цей пункт стосується обох способi перевiрки: CRL i OCSP.

Не виконувати жодних запитiв HTTP
Повнiстю вимкнути використання HTTP для запитiв S/MIME.

Iгнорувати HTTP-точки розподiлу CRL-сертифiкатiв
Пiд час пошукiв розташування CRL ««пiддослiдного»» сертифiката, буде використано
записи, вiдомi як точки розповсюдження CRL (DP), якi мiстяться у сертифiкатi i у
яких зазначено адреси URL, якi визначають розташування самих спискiв. Програма
використає перший зi знайдених записiв DP. За допомогою цього пункту можна нака-
зати програмi iгнорувати всi записи зi схемою адреси HTTP пiд час пошуку потрiбного
запису DP.

Використовувати системний проксi
Якщо буде позначено цей пункт, програма використає показане праворуч значення
адреси проксi-сервера HTTP (це значення буде взято зi змiнної середовища http_prox
y) для всiх запитiв за допомогою HTTP.

Для запитiв HTTP використовувати проксi
У це поле слiд ввести адресу вашого HTTP-проксi, який буде використано для всiх
HTTP-запитiв, пов’язаних S/MIME. Вказувати проксi-сервер слiд у форматi «ву-
зол:порт», наприклад, myproxy.nowhere.com:3128.

Не виконувати жодних запитiв LDAP
Повнiстю вимкнути використання LDAP для запитiв S/MIME.

Iгнорувати LDAP-точки розподiлу CRL-сертифiкатiв
Пiд час пошукiв розташування CRL «пiддослiдного» сертифiката, буде використано
записи, вiдомi як точки розповсюдження CRL (DP), якi мiстяться у сертифiкатi i у
яких зазначено адреси URL, якi визначають розташування самих спискiв. Програма
використає перший зi знайдених записiв DP. За допомогою цього пункту можна нака-
зати програмi iгнорувати всi записи зi схемою адреси LDAP пiд час пошуку потрiбного
запису DP.

Основний вузол для LDAP-запитiв
Введення адреси сервера LDAP у це поле призведе до того, що всi запити LDAP про-
ходитимуть спочатку через цей сервер. Якщо говорити точнiше, цей параметр переви-
значатиме будь-який вказаний у адресi LDAP вузол i порт, крiм того, цей параметр
буде використано i у випадку, якщо вузол i порт було пропущено у URL. Програма
використовуватиме iншi сервери LDAP, лише якщо спроба з’єднання з проксi-сервером
завершиться невдало. Формат значення: ВУЗОЛ або ВУЗОЛ:ПОРТ. Якщо ПОРТ не
буде вказано, буде використано значення «389» (стандартний порт LDAP).
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4.7 Сторiнка «Рiзне»

4.7.1 Теки

Вкладка «Теки» сторiнки «Рiзне»

Виключити важливi повiдомлення з вилучення застарiлих повiдомлень
Позначте цей пункт, якщо ви не бажаєте, щоб важливi повiдомлення нiколи не вилу-
чалися автоматично.

При спробi знайти непрочитанi повiдомлення
Цей пункт керує тим, що траплятиметься, якщо ви натиснете одне iз клавiатурних
скорочень для переходу до наступного або попереднього непрочитаного повiдомлення
(наприклад, натиснете Пробiл). Якщо ви накажете KMail перейти до наступного не-
прочитаного повiдомлення, коли у списку повiдомлень нижче поточного повiдомлення
вже не буде непрочитаних повiдомлень, буде виконано вказану вами тут дiю.

• Якщо буде позначено пункт не виконувати циклiчного пошуку, нiчого не стане-
ться.

• Якщо буде позначено пункт виконати циклiчний пошук в поточнiй тецi, KMail
виконає пошук непрочитаних повiдомлень вiд початку поточної теки. Якщо таких
повiдомлень знайдено не буде, нiчого не станеться.

• Якщо буде позначено пункт виконати циклiчний пошук в усiх теках, KMail
спочатку виконає пошук непрочитаних повiдомлень у поточнiй тецi. Якщо таких
повiдомлень знайдено не буде, KMail виконає пошук наступної теки, у якiй мiстяться
непрочитанi повiдомлення.

При переходi до теки
За допомогою цього пункту можна керувати дiями програми пiд час вiдкриття теки.

• Якщо буде позначено пункт показати перше непрочитане повiдомлення, KMail
покаже перше з повiдомлень, якi ще не було прочитано.

• Якщо буде позначено пункт показати останнє позначене повiдомлення, KMail
покаже повiдомлення, яке було позначено пiд час попереднього вiдкриття теки.

• Якщо буде позначено пункт показати найновiше повiдомлення, KMail позначить
найновiше за датою повiдомлення.
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• Якщо буде позначено пункт показати найстарiше повiдомлення, KMail позна-
чить найстарiше за датою повiдомлення.

Позначати вибране повiдомлення як прочитане через...
Пiсля вибору вами нового або непрочитаного повiдомлення KMail змiнить стан повi-
домлення на прочитане, якщо ви переглядатимете повiдомлення протягом вказаної у
цьому пунктi кiлькостi секунд. Якщо ви знiмете позначку з цього пункту, повiдомлення
зберiгатимуть свiй стан нове або непрочитане, аж доки ви не змiните його вручну
(за допомогою меню Тека).

Питати про дiю пiсля перетягування повiдомлень до iншої теки
Пiсля перетягування зi скиданням повiдомлення до нової теки, програма вiдкриє неве-
личке контекстне дiалогове вiкно, у якому запитає вас про те, бажаєте ви пересунути чи
скопiювати це повiдомлення. Якщо ви знiмете позначку з цього пункту, повiдомлення
негайно буде пересунуто, без вiдкриття контекстного дiалогового вiкна.

Вiдкривати теку при запуску
Тут ви можете вказати назву теки, яку програма має вибирати пiсля запуску KMail.
Якщо ви користуєтеся лише теками IMAP, ймовiрно, вам слiд вказати тут теку вхiдних
повiдомлень IMAP (inbox). Якщо ви оберете тут теку, ви зможете згорнути у списку
тек всi локальнi теки, — вони залишатимуться згорнутими пiсля запуску KMail.

Спорожняти локальну теку-смiтник при виходi з програми
Якщо ви позначите цей пункт, програма спорожнятиме теку смiтника кожного разу,
коли ви завершуватимете роботу KMail.

Дозволити вилучення повiдомлень без пiдтвердження
Типова поведiнка KMail полягає у тому, щоб просити пiдтвердження вилучення по-
вiдомлення. Позначте цей пункт, якщо ви хочете пропустити цей крок пiдтверджен-
ня. (Зауважте, що у меню KMail немає пункту Вилучити. Втiм, ви можете додати
кнопку Вилучити на панель iнструментiв за допомогою пункту меню Параметри
→Налаштувати пенали... dialog.)

4.7.2 Запрошення

Вкладка «Запрошення» сторiнки «Рiзне»
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Перекручувати заголовки Вiд:/Кому: у вiдповiдях на запрошення

Позначте цей пункт, щоб клiєнти з Microsoft® Outlook могли зрозумiти вашi вiдповiдi
на запрошення.

Надсилати запрошення в тiлi листа
Зазвичай, запрошення надсилаються як долучення до повiдомлень. Якщо позначи-
ти цей пункт, буде увiмкнено можливiсть надсилання запрошень у текстi повiдомле-
ння, цей пункт знадобиться вам для надсилання запрошень i вiдповiдей до клiєнтiв
Microsoft® Outlook.

Сумiсне з Exchange iменування запрошень

У Microsoft® Outlook, якщо ця програма використовується разом з сервером Microsoft®
Exchange, iснує проблема з розпiзнаванням сумiсних зi стандартами групових повiдом-
лень електронної пошти. Позначте цей пункт, щоб програма надсилала груповi запро-
шення у форматi, який розпiзнається Microsoft® Exchange. Запрошення буде надiслано
у долученнi з назвою ical.ics.

Вилучати листи-запрошення пiсля надсилання вiдповiдi на них
Якщо позначено цей елемент, отриманi листи-запрошення, на якi слiд вiдповiдати, буде
пересунуто до теки смiтника, тiльки-но вiдповiдь на них буде надiслано.

4.7.3 Друк

Вкладка «Друк» сторiнки «Рiзне»

За допомогою цiєї вкладки ви можете скоригувати спосiб, у який працюватиме пункт меню
Файл→Друкувати.

Надрукувати лише позначений текст
Позначте цей пункт, щоб уможливити друк лише позначеної частини повiдомлення.
Типово, цей пункт не позначено, отже буде надруковано усе повiдомлення.
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Зважати на параметри розкриття/згортання цитат
Цей пункт призначено для взаємодiї iз можливiстю Показувати позначки розкрит-
тя/згортання цитат та вкладцi Вигляд/Загальнi, але у поточнiй версiї вiн не працює.
Iншими словами, маємо справу iз вадою.

Друкувати кольорове тло та зображення
Подiбно до попереднього пункту, тут маємо ваду у програмi: KMail завжди друкує
зображення, незалежно вiд того, чи позначено цей пункт.

Завжди показувати параметри шифрування та пiдписування
Позначте цей пункт, щоб наказати KMail друкувати параметри шифрування для за-
шифрованих повiдомлень i/або повiдомлень iз цифровим пiдписом.

4.8 Сторiнка «Додатки»

До складу KMail включено багато спецiальних функцiй, якi можуть бути корисними для
окремих користувачiв. Ви можете вибрати одну або декiлька з цих спецiальних функцiй,
вибравши їх на сторiнцi налаштування додаткiв. Крiм того, якщо вам не потрiбна певна
можливiсть, ви можете заощадити час i мiсце на диску, знявши позначку з вiдповiдного
модуля додатка.

У багатьох дистрибутивах Linux бiльшiсть цих додаткiв не включено до основного пакунка
KMail. Щоб отримати повний комплект додаткiв, встановiть пакунок iз назвою «kdepim-
addons» (або подiбною).

Загальне поняття про те, якi завдання виконує певний додаток, можна отримати, позначив-
ши назву додатка у списку на сторiнцi налаштувань KMail. Програма показуватиме короткий
опис призначення додатка у правiй частинi дiалогового вiкна.

Нижчен наведено список рiзноманiтних додаткiв, якi доступнi у KMail (2021 рiк). Зауважте,
що набiр «типових» додаткiв засновано на версiї KMail (5.14.2) з openSUSE, яку використано
як еталонну для цiєї документацiї. Типовий набiр у вашiй системi може бути iншим.

Оскiльки час вiд часу розробники додають новi можливостi, цей список може з часом бути
розширено. Iснує два загальних правила, яким пiдкоряється структура додаткiв, навiть якщо
певного додатка, з яким ви працюєте, немає у наведеному нижче списку.

1. Якщо у додатка є налаштовуванi змiннi, ви можете вiдкрити дiалогове вiкно налаштування

цього додатка натисканням кнопки , яку розташовано поряд iз пунктом iз назвою
додатка.
2. Пiсля вмикання або вимикання додатка KMail має бути перезапущено, щоб бажанi змiни
набули чинностi.

102



Пiдручник з KMail

4.8.1 Akonadi i перевiрка перед надсиланням

Додатки: Akonadi i перевiрка перед надсиланням

Агент архiвування пошти
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути автоматичне архiвування пошти. Докладнi вiдо-
мостi можна знайти у документацiї до агента архiвування пошти. Вам також варто
прочитати роздiл щодо архiвування цього пiдручника. Цей додаток типово увiмкнено.

Агент нагадування про вiдповiдi
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути нагадування щодо вiдповiдей. Додатковi вiдомостi
можна знайти у документацiї до агента нагадування про вiдповiдi. Цей додаток типово
увiмкнено.

Сповiщувач про новi повiдомлення
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути сповiщення щодо нових повiдомлень. Ви можете
налаштувати перелiк полiв, якi має бути показано у «стандартному» повiдомленi спо-
вiщення. Ви також можете вибрати звуковi сигнали (декламування тексту, попередньо
записанi звуки), створення записiв файла журналу тощо. Цей додаток типово увiмкне-
но.

Агент вiдкладеного надсилання
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути вiдкладене надсилання пошти. Додатковi вiдомостi
можна знайти у документацiї до агента вiдкладеного надсилання. Цей додаток типово
увiмкнено.

Агент унiфiкованої поштової скриньки
Позначте цей пункт для створення набору «унiфiкованих» поштових скриньок. KMail
автоматично створить три такi скриньки iз мiтками «Вхiднi», «Чернетки» i «Надi-
сланi». Якщо вами було визначено теку вхiдних повiдомлень для «Локальних тек» i
одну або декiлька тек вхiдної пошти IMAP, KMail покаже вмiст усiх рiзноманiтних
вхiдних повiдомлень у однiй об’єднанiй вiртуальнiй тецi «Вхiднi». Ви можете скориста-
тися дiалоговим вiкном налаштувань для створення додаткових вiртуальних поштових
скриньок, налаштувавши кожну з них вiдповiдно до ваших потреб. Цей додаток типово
вимкнено.
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Автоматичне додавання контактiв
Позначте цей пункт, щоб додавати новi адреси до адреси вашої адресної книги кожного
разу, коли ви надсилаєте повiдомлення новому контакту. Скористайтеся дiалоговим
вiкном налаштовування для прив’язки адресних книг до профiлiв. Цей додаток типово
вимкнено.

Перевiрка перед надсиланням
Позначте цей пункт, щоб застосувати декiлька правил до надсилання повiдомлення.
Цей додаток типово увiмкнено, вiн автоматично сповiщатиме вас, коли ви спробуєте
надiслати понад одну копiю повiдомлення однiй особi.

Пiдтвердження адреси
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути перевiрку адрес вихiдних повiдомлень. Скористай-
теся дiалоговим вiкном налаштовування для визначення «бiлого» списку i/або «чорно-
го» списку для кожного визначеного профiлю. Цей додаток типово вимкнено.

4.8.2 Редактор

Редактор повiдомлень

Вiдкрити зовнiшнiй редактор
Позначте цей пункт, щоб наказати редактору повiдомлень вiдкривати зовнiшнiй текс-
товий редактор пiсля запуску. Скористайтеся дiалоговим вiкном налаштовування цього
додатка для визначення редактора, який слiд викликати. Цей додаток типово вимкнено.

Автоматичне виправлення
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора пункт Iнструменти→
Автоматичне виправлення тексту >. Цей додаток типово вимкнено.

Змiнити регiстр
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора повiдомлень пункт Змiни→
Змiнити регiстр >. Цей додаток типово вимкнено.
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Вставлення адреси ел. пошти
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора повiдомлень пункт Змiни→
Вставити адресу ел. пошти.... За допомогою цього пункту можна вставити вибрану
адресу електронної пошти з адресної книги до тексту вашого повiдомлення простим
наведенням i клацанням лiвою кнопкою мишi. Цей додаток типово вимкнено.

Вставлення нерозривного пробiлу
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора повiдомлень пункт Змiни→
Вставити нерозривний пробiл. Цей додаток типово вимкнено.

Вставлення скороченої адреси
Позначте цей пункт, щоб мати змову додавати невеличкий фрагмент нефункцiональ-
ного коду. Цей додаток перебуває у розробцi, його типово вимкнено.

Вставлення спецiального символу
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора повiдомлень пункт Змiни→
Вставити спецiальний символ. . . . Цей додаток типово увiмкнено.

Швидкий текст
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора повiдомлень пункт Перегляд→
Фрагменти. Цей додаток типово увiмкнено.

Оприлюднення тексту
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора повiдомлень пункт Повiдомлення
→Оприлюднити текст повiдомлення >. Передбачено чотири варiанти надсилання:
Nextcloud, Pastebin, Bluetooth, i Надiслати електронною поштою (вiдкриває друге вiкно
редактора повiдомлень). Цей додаток типово вимкнено.

Масштабування тексту
Позначте цей пункт, щоб додати у меню редактора повiдомлень пункт Змiни→
Масштаб. . . >. Цей додаток типово вимкнено.

4.8.3 Перевiрка граматики i стилi заголовкiв

Засоби перевiрки граматики i стилi заголовкiв
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Перевiрка граматики французькою
Позначте цей пункт, щоб додати до меню редактора повiдомлень пункт Iнструменти
→Перевiрити граматику (Grammalecte). Цей пункт призначено лише для пере-
вiрки французькою мовою.

Перевiрка граматики (LanguageTool)
Позначте цей пункт, щоб додати до меню редактора повiдомлень пункт Iнструменти
→Перевiрити граматику (LanguageTool). Цей пункт є багатофункцiональним, iз
пiдтримкою перевiрки граматики багатьма рiзними мовами.

Наступнi шiсть доданкiв надають вам змогу визначити, якi стилi заголовкiв можна буде
вибрати за допомогою меню Перегляд. Докладнiшi вiдомостi наведено у роздiлi щодо опису
рiзноманiтних режимi перегляду заголовкiв у главi «Користування KMail».

Короткий стиль заголовкiв
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути показ «Коротких» заголовкiв. Цей додаток типово
увiмкнено.

Типовий стиль заголовкiв Grantlee
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути показ заголовкiв «KMail 5.2». Цей додаток типово
увiмкнено.

Красивий стиль заголовкiв
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути показ «Вишуканих» заголовкiв. Цей додаток ти-
пово увiмкнено.

Стиль заголовкiв Grantlee
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути показ «Cute»-заголовкiв. Цей додаток типово увi-
мкнено.

Довгий стиль заголовкiв
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути показ «Довгих» заголовкiв. Цей додаток типово
вимкнено. (Довгi заголовки подiбнi до стандартних, але мiстять дещо менш типовi данi,
зокрема вмiст поля «Вiдповiдати», якщо такi данi є доступними.)

Стандартний стиль заголовкiв
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути показ «Стандартних» заголовкiв. Цей додаток
типово вимкнено. (Стандартнi заголовки подiбнi до вишуканих, але без затiненого тла.)
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4.8.4 Перегляд повiдомлень / Iнше

Перегляд повiдомлень та iнше

Усi наступнi шiсть додаткiв забезпечують роботи спецiальних можливостей, викликати якi
можна лише за допомогою кнопки панелi iнструментiв. Скористайтеся дiалоговим вiкном,

яке можна викликати за допомогою пункту меню Параметри→ Налаштувати
пенали... , щоб додати або вилучити кнопки панелi iнструментiв, якi пов’язано iз цими
функцiями пiсля вмикання вiдповiдних додаткiв.

Створити запис подiї
Позначте цей пункт, щоб уможливити створення запису подiї календаря пiд час пере-
гляду повiдомлення у KMail. Цей додаток типово увiмкнено.

Створити нотатку
Позначте цей пункт, щоб уможливити створення нотатки Kontact пiд час перегляду
повiдомлення у KMail. Цей додаток типово увiмкнено.

Створення запису завдання
Позначте цей пункт, щоб уможливити створення запису завдання у KOrganizer пiд час
перегляду повiдомлення у KMail. Цей додаток типово увiмкнено.

Розгортання адреси
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути функцiональну можливiсть «Розгорнути адресу».
Цей додаток типово увiмкнено.

Зовнiшнiй скрипт
Позначте цей пункт, щоб уможливити виклик певної команди з панелi iнструментiв.
Скористайтеся пов’язаним дiалоговим вiкном налаштовування для вибору виконувано-
го файла i визначення назви пункту програми. Вибрану вами назву згодом буде додано
до кнопки на панелi iнструментiв, за допомогою якої ви зможете будь-коли викликати
потрiбну вам програми. Цей додаток типово вимкнено.
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Перекладач
Можливiсть перекладу є типово доступною у редакторi повiдомлень. Скористайтеся
цим додатком (за допомогою панелi iнструментiв), щоб вiдкрити доступ до засобу пе-
рекладу з вiкна попереднього перегляду повiдомлень. Цей додаток типово увiмкнено.

Наступнi чотири пункти насправдi не є пунктами додаткiв. Це вбудованi функцiональнi

можливостi KMail. Кожну з них можна налаштувати окремо за допомогою кнопки
, яку буде показано поряд iз назвою функцiї. Для застосування змiнених налаштувань цих
вбудованих можливостей не потрiбен перезапуск програми.

Засiб перевiрки DKIM
За допомогою цього дiалогового вiкна ви можете керувати обробкою DomainKeys Identi-
fied Mail (DKIM). DKIM — криптографiчний протокол, за допомогою якого можна пе-
реконатися, що певне повiдомлення походить iз саме того домену iнтернету, який у
ньому вказано. Якщо вiдправником належним чином налаштовано DKIM i увiмкнено
DKIM у цьому вiкнi налаштувань, ви побачите повiдомлення «Чинний DKIM» i, iнодi,
назву запису, яким пiдписано повiдомлення, у смужцi стану у нижнiй частинi вiкна
попереднього перегляду повiдомлень.

Примiтка
Якщо ви позначите цей пункт, не забудьте замiнити типове значення («Нiчого») у полi
лiчильника «Зберегти ключ запису» на якесь iнше. Засiб перевiрки DKIM не зможе
працювати належним чином, якщо для змiнною буде встановлено значення «Нiчого».

Вилучення застарiлих повiдомлення з теки смiтника
Скористайтеся цим вiкном налаштовування для встановлення критерiю застарiвання
для ваших тек смiтника. Докладнiший опис можна знайти у документацiї з властиво-
стей теки.

Параметри тек
Скористайтеся цим вiкном налаштовування для встановлення нетипових властивостей
теки для декiлькох тек одночасно. Ви можете вибрати теки для внесення змiн з панелi
iєрархiчного перегляду усiх тек у лiвiй частинi вiкна програми i вибрати властивостi, якi
буде для них встановлено за допомогою вкладок «Загальне», «Перегляд», «Шаблони»
та «Архiвування» дiалогового вiкна «Властивостi теки».

Gravatar
Скористайтеся цим дiалоговим вiкном налаштовування для вмикання або вимикання
пiдтримки Gravatar (Globally Recognized Avatar або «загальновизнаного аватара»).
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4.8.5 Iнструменти

Iнструменти i вебрушiй

Антиспам
Позначте цей пункт, щоб додати пункт Майстер блокування спаму до меню Iнстру-
менти. Цей додаток типово вимкнено. Зауважте, що пiсля встановлення програмного
забезпечення для боротьби зi спамом цей додаток можна безпечно вимикати — вiн
потрiбен лише для встановлення вiдповiдного програмного забезпечення, а не для ко-
ристування ним.

Антивiрус
Позначте цей пункт, щоб додати пункт Майстер блокування вiрусiв до меню Iнстру-
менти. Цей додаток типово вимкнено. Зауважте, що пiсля встановлення програмного
забезпечення для боротьби iз вiрусами цей додаток можна безпечно вимикати — вiн
потрiбен лише для встановлення вiдповiдного програмного забезпечення, а не для ко-
ристування ним.

Додаток експерта
Позначте цей пункт, щоб додати пункт меню Повiдомлення→Показати структуру
повiдомлення Ctrl+Alt+D у вiкнi попереднього перегляду повiдомлень. Цей дода-
ток типово увiмкнено.

Запис журналу дiй
Позначте цей пункт, щоб увiмкнути можливiсть запису журналу дiй, яку типово ви-
мкнено. Цей додаток створює новий пункт Журнал дiй у меню Iнструменти. В
основному, цю можливiсть призначено для розробникiв програми — типовий iнстру-
мент журналювання не зберiгає багато даних (просто часовi позначки i «Виконано»
для бiльшостi «подiй»).

Блокування реклами
Позначте цей пункт, щоб додати фiльтри Adblock Plus до KMail. Якщо ви активуєте
цей додаток, вам доведеться придiлити доволi багато часу для коригування файла
налаштувань, щоб фiльтри працювали належним чином. Цей додаток типово вимкнено.
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Вимикання стеження
Позначте цей пункт, щоб примусити KMail до надсилання запиту «Не стежити» на
вiддалений сервер кожного разу, коли повiдомлення HTML просить про отримання
даних з вiддаленого сервера. Результат надсилання запиту «Не стежити» залежить вiд
правил, якi встановлено на серверi, що отримує запит. Деякi сайти враховують такi
побажання. Iншi нi.
Рекламiсти мають засоби стеження повсюду. Закодованi у HTML повiдомлення часто
мiстять «зображення» розмiрами 0x0 або 1x1 пiкселiв (їх ще називають «пiксель для
стеження»), якi насправдi є шахрайськими посиланнями на адресу стеження. Коли
KMail отримує данi зображення з сервера, вiн має скористатися адресою з повiдомле-
ння. Сервер може використати данi, якi вбудовано до адреси для реєстрацiї вiдкриття
вами повiдомлення або отримання iнших даних.
Надсилання запиту «Не стежити» може дещо пiдвищити рiвень вашого захисту. Але
єдиним певним способом уникнення пiкселiв для стеження є заборона отримання вiд-
далених зображень, адреси яких вбудовано до коду повiдомлень у форматi HTML. Цей
додаток типово увiмкнено.

4.9 Параметри, якими не можна керувати за допомогою
графiчного iнтерфейсу користувача

Окрiм параметрiв, якi ви можете бачити у дiалоговому вiкнi налаштування програми, iсну-
ють i параметри, якi можна встановити лише за допомогою редагування файла з налашту-
ваннями KMail або за допомогою KIOSK (наприклад, введення команди у вiкнi Konsole).
Цi налаштування називаються «прихованими», їх неможливо змiнити за допомогою звичай-
ного дiалогового вiкна параметрiв KMail. Виконати цi налаштування можна редагуванням
файла налаштувань за допомогою текстового редактора або програми kwriteconfig. Файл
налаштувань складається з роздiлiв, якi починаються з рядка [Назва роздiлу]. За цим ряд-
ком йдуть рядки з назвами змiнних та значеннями змiнних. Якщо ви вноситимете змiни до
файла налаштувань вручну, вам слiд додати перед записами змiнних рядок [Назва роздiлу].
Команда kwriteconfig автоматично додасть такий рядок, якщо ви скористаєтеся параме-
тром --group.
Файл, у якому зберiгаються налаштування KMail, має назву kmail2rc, вiн зберiгається у
вашому домашньому каталозi. Розташування файла може залежати вiд вашої операцiйної
системи або дистрибутива, але цей файл завжди можна знайти за допомогою команди kf5-
config --path config --locate kmail2rc. У рештi тексту цього роздiлу ми будемо припу-
скати, що файл налаштувань розташовано за адресою /шлях/до/kmail2rc.

Застереження
Якщо ви маєте намiр змiнити один з вказаних нижче параметрiв, вам слiд спочатку за-
вершити роботу KMail, а вже потiм редагувати файл налаштувань. Знову запустити KMail
можна пiсля внесення i збереження змiн до файла налаштувань.

SendMDNsWithEmptySender
Надсилати сповiщення про долю повiдомлення з порожнiм вiдправником. Деякi сер-
вери можуть бути налаштованими так, що не прийматимуть такi повiдомлення, тому,
якщо виникнуть проблеми зi сповiщеннями про долю повiдомлення, слiд встановити
для цього параметра значення false. Щоб увiмкнути можливiсть, додайте такий рядок
до роздiлу «[MDN]»:

• Файл налаштувань:

SendMDNsWithEmptySender=true

• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group MDN --key SendMDNsWithEmpt
ySender true
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Примiтка
Типове значення, «false», якщо бути строгим, порушує стандарти обмiну даними у
iнтернетi, але таке значення встановлено з практичних мiркувань, щоб запобiгти вiд-
киданню MDN, створених за допомогою KMail, серверами у iнтернетi через пiдозру у
небажанiй кореспонденцiї (спамi).

CloseDespiteSystemTray
За допомогою цього параметра можна змусити програму завершувати роботу пiсля
закриття головного вiкна, навiть якщо програму налаштовано на роботу з пiктограмою
лотка (за таких налаштувань програма, зазвичай, згортається у лоток). Щоб увiмкнути
цю можливiсть, додайте такий рядок у роздiл «[General]»:

• Файл налаштувань:

CloseDespiteSystemTray=true

• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group General --key CloseDespite
SystemTray true

disregardUmask
У версiях, що передували версiї 1.9, програма KMail зберiгала всi долучення на диск
з правами доступу 600 — читання i запис лише для власника файла. У вiдповiдь на
прохання користувачiв програми параметри доступу до збережених файлiв у KMail
версiї 1.9 можна налаштувати самому, типовi значення вiдповiдають встановленому
значенню umask облiкового запису користувача пiд час зберiгання файлiв на диск. Щоб
увiмкнути можливiсть змiни параметрiв, додайте до роздiлу «[General]» такий рядок:

• Файл налаштувань:

disregardUmask=true

• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group General --key disregardUma
sk true

CheckOutOfOfficeOnStartup
Якщо увiмкнено цей параметр, KMail перевiрятиме пiд час кожного запуску, чи нала-
штовано сервер на вiдповiдь «мене немає» i, у разi виявлення подiбних налаштувань
попереджатиме вас про них. Щоб вимкнути цю можливiсть, додайте такий рядок у
роздiл «[OutOfOffice]»:

• Файл налаштувань:

CheckOutOfOfficeOnStartup=false

• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group OutOfOffice --key CheckOut
OfOfficeOnStartup false

AllowOutOfOfficeSettings
Якщо ви не бажаєте дозволяти користувачам визначати власнi скрипти вiдповiдей «ме-
не немає» на серверi, ви можете додати такий рядок до роздiлу «[OutOfOffice]»:

• Файл налаштувань:

AllowOutOfOfficeSettings=false
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• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group OutOfOffice --key AllowOut
OfOfficeSettings false

AllowOutOfOfficeUploadButNoSettings
Якщо ви бажаєте дозволити вашим користувачам визначати власнi скрипти повiдом-
лень «мене немає», але не бажаєте дозволяти їм змiнювати параметри реакцiї на домен
i реакцiї на спам, ви можете додати такий рядок до роздiлу [OutOfOffice]:

• Файл налаштувань:

AllowOutOfOfficeUploadButNoSettings=true

• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group OutOfOffice --key AllowOut
OfOfficeUploadButNoSettings true

OutOfOfficeDomain
Пiд час редагування скриптiв вiдпустки («мене немає») користувач може вказати до-
мен, яким обмежуватиметься надсилання таких вiдповiдей. Застосування типових па-
раметрiв у дiалоговому вiкнi налаштовування автоматичних повiдомлень за допомогою
вiдповiдної кнопки вiдновити типове значення домену, якщо його було змiнено користу-
вачем. Для визначення типового значення цього параметра додайте рядок до роздiлу
[OutOfOffice]:

• Файл налаштувань:

OutOfOfficeDomain=myMailDomain.test

• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group OutOfOffice --key OutOfOff
iceDomain myMailDomain.test

OutOfOfficeReactToSpam
Типово, повiдомлення «мене немає» не надсилатимуться у вiдповiдь на листи, позна-
ченi як спам. Щоб змiнити таку поведiнку програми, додайте такий рядок до роздiлу
«[OutOfOffice]»:

• Файл налаштувань:

OutOfOfficeReactToSpam=true

• kwriteconfig
% kwriteconfig --file /шлях/до/kmail2rc --group OutOfOffice --key OutOfOff
iceReactToSpam true
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Роздiл 5

Довiдник щодо команд i меню

Daniel Naber
David Rugge
Michel Boyer de la Giroday
Laurent Montel
Scarlett Clark
David Bryant
Переклад українською: Юрiй Чорноiван

31 березня 2021 року

5.14.2 (Програми KDE 20.04.2)

Далi за текстом докладно обговорено кожен зi специфiчних для KMail пунктiв меню. Якщо
iснує клавiатурне скорочення, яке виконує ту саму дiю, що i пункт меню, поряд з пунктом
меню буде вказано це скорочення.
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5.1 Вiкно читання повiдомлень KMail

5.1.1 Меню «Файл»

Меню «Файл»

Файл→Створити >
За допомогою цього пiдменю можна створити один iз чотирьох записiв, ось таких:

Файл→Створити→Нове повiдомлення... (Ctrl+N)
Створити повiдомлення. Буде вiдкрито вiкно редактора, у якому ви зможете на-
писати текст нового повiдомлення.

Файл→Створити→Повiдомлення на основi шаблону >
Створити повiдомлення на основi вибраного шаблону. Додатковi вiдомостi щодо
створення шаблонiв можна знайти у роздiлi щодо створення повiдомлень на основi
шаблонiв. Якщо вами ще не було збережено жодного шаблону, ви побачите у меню
пункт Повiдомлення→Повiдомлення з шаблона >→ (немає шаблонiв).

Файл→Створити→Додати теку...
Створити теку. У показаному дiалоговому вiкнi програма попросить вас вказати
назву нової теки. Нову теку буде створено як пiдтеку поточної позначеної теки.

Файл→Створити→Створити запис контакту у адреснiй книзi
Вiдкрвиає дiалогове вiкно Новий контакт, за допомогою якого ви зможете додати
новий запис до збiрки записiв KAddressBook.

Файл→Вiдкрити... (Ctrl+O)

Вiдкрити збереженi повiдомлення електронної пошти (файли .mbox).

Файл→Вiдкрити недавнi
Показати список нещодавно вiдкритих повiдомлень. У списку буде показано лише по-
вiдомлення, якi було збережено як файли .mbox, а потiм вiдкрито. Якщо таких повi-
домлень немає, цей пункт меню буде неактивним.
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Файл→ Зберегти як... (Ctrl+S)
Зберiгає поточне показане повiдомлення до файла .mbox. До цього файла буде включено
усi заголовки i долучення у форматi MIME. Якщо вам потрiбно зберегти повiдомлення
у iншому форматi (наприклад у форматi файла .txt), знiмiть позначку з пункту Ав-
томатично вибрати суфiкс назви файла (.mbox) i змiнiть суфiкс назви файла на
бажаний пiд час визначення назви файла.

Файл→Експортувати до PDF...
Експортувати поточне показане повiдомлення у форматi файла .pdf.

Файл→ Iмпортувати повiдомлення...
Запустити програму Iнструмент iмпортування PIM. Ця програма надає вам змогу iм-
портувати повiдомлення з декiлькох клiєнтiв електронної пошти у KMail.

Файл→Перегляд друку...
Вiдкриває дiалогове вiкно, за допомогою якого ви можете попередньо переглянути зо-
браження повiдомлення електронної пошти пiсля його друку.

Примiтка
Цим пунктом можна буде скористатися, лише якщо у системi налаштовано принтер, i
цей принтер є доступним до використання.

Файл→Друкувати... (Ctrl+P)
Вiдкриває дiалогове вiкно, за допомогою якого ви можете надрукувати поточне пока-
зане повiдомлення.

Файл→Вилучити застарiлi повiдомлення з усiх тек
Вилучити застарiлi повiдомлення з усiх тек, вiдповiдно до правил, встановлених у дiа-
логовому вiкнi «Властивостi» кожної з тек (типовим значенням вiдповiдного параметра
є скасування вилучення всiх застарiлих повiдомлень).

Файл→Спорожнити всi смiтники
Скористайтеся цим пунктом, щоб спорожнити всi теки смiтникiв, тобто локальну те-
ку смiтника i всi теки смiтникiв, якi є у вас на серверах IMAP. Повiдомлення у тецi
«Смiтник» буде вилучено остаточно, їх не можна буде вiдновити.

Файл→Працювати автономно
Перемкнути KMail у режим автономної роботи. Пiсля вибору цього пункту буде скасо-
вано всi завдання, пов’язанi з роботою у мережi. Цей пункт меню буде корисним, якщо
ви працюєте з повiдомленнями без з’єднання з мережею. Пiсля вибору пункту його на-
зва змiниться на Файл→Працювати в мережi. Новим пунктом слiд скористатися
для повернення до режиму роботи у iнтернетi (лише у такому режимi можна надсилати
i отримувати пошту).

Файл→Перевiрити пошту (Ctrl+L)
Виконати перевiрку надходження нових повiдомлень до всiх ваших облiкових записiв.

Файл→Перевiрити пошту у >
Перевiрити наявнiсть нових повiдомлень для окремого облiкового запису. Список облi-
кових записiв буде показано у пiдменю.

Файл→Надiслати повiдомлення з черги
Надiслати всi повiдомлення з теки «Вихiднi». Повiдомлення можуть опинитися у тецi
«Вхiднi» через помилки у передаваннi даних або якщо ви вибрали пункт вiдкладено-
го надсилання у меню створення повiдомлень, створили повiдомлення у автономному
режимi або надiслали повiдомлення, коли у програми не було доступу до iнтернет-
з’єднання. Якщо у тецi «Вихiднi» немає повiдомлень, цей пункт меню буде неактивним.
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Файл→Надiслати повiдомлення з черги за допомогою >
Надiслати повiдомлення з теки «Вихiднi» за допомогою певного облiкового запису над-
силання пошти. За допомогою цього пункту ви можете вибрати сервер, який буде ви-
користано для надсилання повiдомлень з черги. Параметри серверiв можна визначити
за допомогою дiалогового вiкна налаштовування KMail на вкладцi Облiковi запи-
си+Надсилання. Якщо у тецi «Вхiднi» немає повiдомлень, цей пункт меню буде не-
активним.

Файл→Вiдкладенi повiдомлення...
Вiдкриває дiалогове вiкно Агента вiдкладеного надсилання Akonadi. У цьому дiалого-
вому вiкнi буде показано список усiх повiдомлень, якi заплановано до надсилання зго-
дом за допомогою пункту меню редактора повiдомлень Повiдомлення→Надiслати
пiзнiше. Ви можете змiнювати i/або вилучати записи у цьому списку. Зауважте, що
вiдкладенi повiдомлення зберiгаються у тецi чернеток, а не у тецi «Вихiднi».

Файл→Повiдомлення стеження за нагадуванням...
Вiдкриває дiалогове вiкно Агента нагадування про вiдповiдi Akonadi. У цьому дiало-
говому вiкнi буде показано список усiх повiдомлень iз нагадуваннями («завдань»), якi
було створено у вiкнi редактора повiдомлень за допомогою пункту Налаштування
→Створити нагадування щодо стеження.... Ви можете вилучити цi повiдомлен-
ня за допомогою контекстного меню, яке можна вiдкрити клацанням правою кнопкою
мишi.

Файл→Вийти (Ctrl+Q)
Завершити роботу KMail.

5.1.2 Меню «Змiни»

Меню «Змiни»

Якщо у наведеному нижче списку немає потрiбного вам пункту, звернiться до загального
опису меню редагування у пiдручнику з основ роботи у KDE. Перелiченi тут пункт є специ-
фiчними для KMail.
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Змiни→Копiювати теку (Ctrl+C)
Створити вказiвник «Akonadi» на увесь вмiст поточної позначеної теки i скопiювати цей
вказiвник до буфера обмiну даними. Наступне вставлення до вiкна текстового редакто-
ра призведе до додавання тексту вказiвника. Якщо ж виконати дiю зi вставлення у тецi
KMail (або у вiкнi програми для керування файлами Dolphin) буде створено копiю теки
та її вмiсту.

Змiни→Вирiзати теку (Ctrl+X)
Створити вказiвник «Akonadi» на поточну позначену теку i скопiювати цей вказiвник
до буфера обмiну даними. Наступна дiй iз вставлення до вiкна текстового редактора або
Dolphin призведе до тих самих наслiдкiв, що i дiя Копiювати теку. Дiя зi вставлення
у вiкнi KMail призведе до пересування теки i усього її вмiсту до iншого мiсця (якщо
данi вставлено до якоїсь теки, вiдмiнної вiд початкової).

Змiни→Копiювати повiдомлення (Ctrl+Alt+C)
Створити вказiвник «Akonadi» на поточнi позначенi повiдомлення i скопiювати цей вка-
зiвник до буфера обмiну даними. Наступне вставлення до вiкна текстового редактора
призведе до додавання тексту вказiвника. Якщо ж виконати дiю зi вставлення у те-
цi KMail (або у вiкнi програми для керування файлами Dolphin) буде створено копiю
повiдомлень, заголовкiв та усiх даних.

Змiни→Вирiзати повiдомлення (Ctrl+Alt+X)
Створити вказiвник «Akonadi» на поточнi позначенi повiдомлення i скопiювати цей
вказiвник до буфера обмiну даними. Наступна дiй iз вставлення до вiкна текстового
редактора або Dolphin призведе до тих самих наслiдкiв, що i дiя Копiювати повi-
домлення. Дiя зi вставлення у вiкнi KMail призведе або до створення другої копiї
повiдомлень (якщо вставлення вiдбулося у початковiй тецi) або до пересування повi-
домлень до iншої теки (якщо вставлено у якусь теку, вiдмiнну вiд початкової).

Змiни→Вставити (CtrlV)
Вставляє або увесь вмiст теки або вмiст позначених повiдомлень, залежно вiд дiї, яка
передувала дiї «Вставити». Цiєю дiєю не можна скористатися для вставлення позначе-
ного тексту у вiкнi програми для читання повiдомлень. Якщо у черзi дiй немає дiй з
копiювання або вирiзання, цей пункт буде неактивним.

Змiни→Пересунути до смiтника (Del)
Пересуває вибранi повiдомлення до теки смiтника. Якщо вибранi повiдомлення вже
знаходяться у тецi смiтника, їх буде остаточно вилучено.

Змiни→Пересунути гiлку до смiтника (Ctrl+Del)
Пересунути позначену гiлку повiдомлень, наприклад певну дискусiю у списку листува-
ння, до теки смiтника.

Змiни→ Знайти в повiдомленнi... (Ctrl+F)
Виконати пошук у текстi поточного повiдомлення для рядка, введеного у поле Знайти:.

Змiни→Вибрати всi повiдомлення (Ctrl+A)
Обирає всi повiдомлення у поточнiй тецi.

Змiни→Вибрати весь текст (Ctrl+T)
Обирає текст поточного показаного повiдомлення.
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5.1.3 Меню «Перегляд»

Меню «Перегляд»

Перегляд→Список повiдомлень >
У цьому пiдменю ви побачите вказанi нижче пункти, за допомогою яких можна змiнити
вигляд вашого списку повiдомлень.

Впорядкування >
У цьому пiдменю мiстяться пункти визначення порядку показу повiдомлень:
• У списку Порядок сортування повiдомлень ви побачите декiлька пунктiв,

призначення бiльшостi з яких є очевидним. Призначення ж вказаних нижче
пунктiв може бути не зовсiм очевидним, тому вони заслуговують на додатковi
пояснення.
– За визначеним вiдправником/отримувачем — показувати отримувача,

коли ви переглядаєте теку надiсланих повiдомлень, i показуватиме вiдправ-
ника, якщо ви читаєте вмiст вашої теки вхiдних повiдомлень.

– Прапорцi За станом елемента дiї та За станом важливостi потребують
обробки повiдомлень до можливостi використання цих варiантiв. Будь ласка,
ознайомтеся з роздiлом щодо позначення повiдомлень, щоб дiзнатися бiльше
про те, як позначати повiдомлення.

• За допомогою пунктiв Напрям сортування повiдомлень та Напрям сор-
тування груп ви можете змiнити напрям сортування ваших повiдомлень або
груп, вiдповiдно. Зауважте, що пункти «Група» будуть доступними, лише якщо
повiдомлення складаються за групами.

• За допомогою пункту У тецi завжди використовується цей порядок ви
можете визначати порядок сортування у окремих теках.

Складання >
Надає вам змогу вибрати варiант складання. Будь ласка, ознайомтеся iз вмi-
стом документацiї до вкладки Вигляд списку повiдомлень (у вiкнi Параметри
→Налаштувати KMail...), щоб дiзнатися бiльше про складання.

Тема >
Надає вам змогу вибрати вiзуальну тему. Будь ласка, ознайомтеся iз вмiстом
документацiї до вкладки Вигляд списку повiдомлень (у вiкнi Параметри→
Налаштувати KMail...), щоб дiзнатися бiльше про теми.
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Створити вкладку (Ctrl+Shift+O)
Створити вкладку на панелi вкладок. Створена вкладка вказуватиме на теку,
яку ви переглядали, коли було вибрано пункт меню. Якщо панель вкладок ще не
показано, вибiр цього пункту призведе до її показу. Панель вкладок може бути
корисною, якщо у вас багато тек, але ви регулярно користуєтеся лише декiлькома
з них.

Активувати наступну вкладку (Ctrl+PgDn)
Вiдкриває теку, яку пов’язано iз наступною вкладкою на панелi iнструментiв вкла-
док.

Активувати попередню вкладку (Ctrl+PgUp)
Вiдкриває теку, яку пов’язано iз попередньою вкладкою на панелi iнструментiв
вкладок.

Пересунути вкладку лiворуч
Перевпорядковує вкладки на панелi вкладок, пересуваючи активну вкладку лiво-
руч. Якщо ця вкладка вже перебуває на першому мiсцi лiворуч, її буде пересунуто
на кiнцеву позицiю праворуч.

Пересунути вкладку праворуч
Перевпорядковує вкладки на панелi вкладок, пересуваючи активну вкладку пра-
воруч. Якщо ця вкладка вже перебуває на першому мiсцi праворуч, її буде пере-
сунуто на кiнцеву позицiю лiворуч.

Закрити вкладку (Ctrl+Shift+W)
Закрити поточну вкладку.

Перегляд→ Заголовки >
За допомогою цього пункту можна вибрати формат перегляду заголовкiв повiдомле-
ння. Докладнiший опис форматiв можна знайти у роздiлi, присвяченому параметрам
заголовкiв.

Перегляд→Долучення >
Змiнює спосiб показу долучень на панелi попереднього перегляду повiдомлення
(незалежно вiд iєрархiї MIME). Докладнiший опис способiв показу долучень можна
знайти у роздiлi, присвяченому параметрам долучень.

Перегляд→Розгорнути гiлку/групу (.)
За допомогою цього пункту можна буде показати гiлку поточного повiдомлення, тобто
всi повiдомлення, якi належать до iєрархiї вiдповiдей на поточне повiдомлення.

Перегляд→ Згорнути гiлку/групу (,)
За допомогою цього пункту меню можна буде згорнути гiлку поточного повiдомлення,
тобто сховати всi повiдомлення, якi належать до iєрархiї вiдповiдей на поточне повi-
домлення.

Перегляд→Розгорнути всi гiлки (Ctrl+.)
Розгортає всi гiлки у поточнiй тецi.

Перегляд→ Згорнути всi гiлки (Ctrl+,)
Згортає всi гiлки у поточнiй тецi.

Перегляд→ Зберегти формат показу
Цей пункт, здається, мав бути чимось корисним, але вiн ще не працює як слiд.

Перегляд→Вiдновити формат показу
Цей пункт, здається, мав вiдновлювати щось, що було збережено попередньою дiєю
«Зберегти», але вiн також ще не працює як слiд.

Перегляд→Вимкнути емоцiйку

Позначте цей пункт, щоб заборонити KMail перетворювати :-) на .
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Перегляд→Використовувати моноширинний шрифт (X)
Позначення цього пункту меню призводить до використання шрифту з символами
однакової ширини (моноширинного) для показу поточного редагованого повiдомлен-
ня. Шрифт, який буде використано, можна налаштувати на вкладцi Шрифти сторiнки
Вигляд дiалогового вiкна налаштовування KMail.

Перегляд→Встановити кодування >
За допомогою цього пункту ви зможете обрати кодування, яке буде використано для
символiв записiв панелi повiдомлень. Типово, буде позначено пункт Автоматично, вiн
має добре працювати у бiльшостi випадкiв.

Перегляд→Масштаб >
За допомогою цього пункту ви зможете збiльшувати i зменшувати усi повiдомлення,
якi показано на панелi попереднього перегляду.

5.1.4 Меню «Перехiд»

Меню «Перехiд»

Перехiд→Перейти до теки... (J)
Якщо буде вибрано цей пункт меню, програма вiдкриє дiалогове вiкно зi списком усiх
ваших тек. Натиснiть на позначцi теки, якщо ви хочете переглянути її вмiст, i програма
покаже вмiст теки на панелi перегляду повiдомлень.

Перехiд→Наступне повiдомлення (N)
Вибрати наступне повiдомлення у списку повiдомлень. Цю саму дiю можна виконати
за допомогою клавiатурного скорочення — клавiшi →.

Перехiд→Наступне непрочитане повiдомлення (+)
Вибрати наступне непрочитане повiдомлення у списку повiдомлень. Якщо пiд позна-
чкою поточного обраного повiдомлення бiльше немає позначок непрочитаних повiдом-
лень, поведiнка програми у вiдповiдь на використання цього пункту меню залежатиме
вiд значення параметра При спробi знайти непрочитанi повiдомлення.

Перехiд→Попереднє повiдомлення (P)
Видiляє попереднє повiдомлення у списку повiдомлень.
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Перехiд→Попереднє непрочитане повiдомлення (−)
Вибрати попереднє непрочитане повiдомлення у списку повiдомлень. Якщо над позна-
чкою поточного обраного повiдомлення бiльше немає позначок непрочитаних повiдом-
лень, поведiнка програми у вiдповiдь на використання цього пункту меню залежатиме
вiд значення параметра При спробi знайти непрочитанi повiдомлення.

Перехiд→Наступна непрочитана тека (Alt++)
Переводить фокус на наступну теку з непрочитаними повiдомленнями.

Перехiд→Попередня непрочитана тека (Alt+−)
Переводить фокус на попередню теку з непрочитаними повiдомленнями.

Перехiд→Наступний непрочитаний текст (Пробiл)
Гортає вниз вмiст повiдомлення, якщо точка перегляду не знаходиться у кiнцi повi-
домлення, якщо ж повiдомлення вже було прогорнуто до кiнця, переводить вас до
перегляду наступного непрочитаного повiдомлення.

5.1.5 Меню «Тека»

Меню «Тека»

Властивостi теки
Вiдкриває дiалогове вiкно Властивостi теки, за допомогою якого ви зможете змiнити
властивостi поточної теки.

Тека→Додати теку...
Надсилає вам запит щодо назви, а потiм створює нову теку як пiдтеку поточної теки.
Працює точно так само, як Файл→Створити→Додати теку....

Тека→Позначити всi повiдомлення як прочитанi
Встановлює для всiх непрочитаних повiдомлень у поточнiй тецi стан «прочитано».
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Тека→Позначити всi повiдомлення як прочитанi у цiй тецi i усiх її пiдтеках
Встановлює для всiх нових i непрочитаних повiдомлень у поточнiй тецi (i усiх її пiдте-
ках) стан «прочитано».

Тека→Оновити теку (F5)
Перевiрити надходження нових повiдомлень до поточної вибраної теки.

Примiтка
Цим пунктом можна скористатися лише для тек IMAP.

Файл→Оновити цю теку i всi її пiдтеки (Ctrl+F5)
Перевiрити надходження нових повiдомлень до поточної позначеної теки та усiх її пiд-
тек.

Примiтка
Цим пунктом можна скористатися лише для тек IMAP.

Тека→Пересунути всi повiдомлення у смiтник
Пересунути всi повiдомлення у вибранiй тецi до теки смiтника.

Примiтка
Цей пункт буде доступним лише у випадку, якщо поточна вибрана тека не є текою
смiтника. Якщо поточна позначена тека є текою смiтника, ви зможете скористатися
пунктом меню Спорожнити смiтник. Вибiр цього пункту призведе до спорожнення
смiтника шляхом остаточного вилучення усiх повiдомлень у тецi «Смiтник».

Тека→Вилучити теку
Вилучає позначену теку i увесь її вмiст. Буде показано промiжне повiдомлення-
попередження. Якщо поточна тека є однiєю зi стандартних тек KMail (наприклад, те-
кою «Вхiднi»), цей пункт меню буде неактивним.

Тека→Архiвувати теку...
За допомогою цього пункту ви зможете створити архiв поточної позначеної теки. До-
кладнiший опис можна знайти у роздiлi Тека→Архiвувати теку... глави щодо ко-
ристування KMail.

Тека→Вилучити подвiйнi повiдомлення (Ctrl+*)
Шукає у тецi повтори повiдомлень i вилучає цi повтори.

Тека→Вилучити дублiкати у цiй тецi i усiх її пiдтеках
Шукає у тецi i усiх її пiдтеках повтори повiдомлень i вилучає цi повтори.

Тека→ Застосувати фiльтри до теки >
Застосовує вибранi фiльтри («Усi», «Спам» або «Не спам») до поточної позначеної теки.
Докладнiше про фiльтрування можна дiзнатися з роздiлу, присвяченого дiалоговому
вiкну фiльтрування.

Тека→ Застосувати фiльтри до теки i усiх її пiдтек >
Застосовує вибранi фiльтри («Усi», «Спам» або «Не спам») до поточної позначеної теки
i усiх її пiдтек. Докладнiше про фiльтрування можна дiзнатися з роздiлу, присвяченого
дiалоговому вiкну фiльтрування.
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Тека→Типовий формат повiдомлень >
Тут ви можете вибрати один iз трьох варiантiв: Надавати перевагу HTML на про-
стим текстом, Надавати перевагу простому тексту над HTML i Використо-
вувати загальнi параметри.

Застереження
З мiркувань безпеки, автори програми рекомендують позначати пункт Надавати пере-
вагу HTML над простим текстом лише для тек, у яких нiколи не можуть опинитися
повiдомлення з ненадiйних джерел.

Тека→ Завантажити зовнiшнi посилання
Якщо увiмкнено показ повiдомлень у форматi HTML (див. вище), за допомогою позна-
чення цього пункту можна наказати програмi завантажувати зображення та iншi данi,
на якi посилається повiдомлення, автоматично.

Застереження
Цим пунктом можна скористатися, лише якщо було вибрано варiант Надавати пе-
ревагу HTML над простим текстом. Якщо увiмкнено цю можливiсть, i ви пiзнiше
вирiшите змiнити Типовий формат повiдомлення, не забудьте зняти позначку з цьо-
го пункту до перемикання. У KMail є вада — якщо не зняти позначку з цього пункту,
пункт стане недоступним, а результати обробки непередбачуваними.

Файл→Керування списком листування...
За допомогою цього пункту можна вiдкрити дiалогове вiкно керування списками листу-
вання. Цим пунктом можна буде скористатися, лише якщо у поточнiй тецi мiстяться
повiдомлення зi списку листування. Будь ласка, звернiться до роздiлу, присвяченого
дiалоговому вiкну спискiв листування, якщо хочете дiзнатися бiльше про списки ли-
стування.

Тека→Призначити скорочення...
За допомогою цього пункту можна визначити клавiатурне скорочення для поточної
позначеної теки.
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5.1.6 Меню «Повiдомлення»

Меню «Повiдомлення»

Повiдомлення→Нове повiдомлення... (Ctrl+N)
Вiдкриває вiкно редактора листiв, у якому ви можете написати текст нового повiдом-
лення.

Повiдомлення→Надiслати повiдомлення до списку листування... (Ctrl+Shift+N)
Вiдкриває вiкно редактора листiв, у якому ви можете написати нове повiдомлення еле-
ктронної пошти. Якщо поточна тека є текою списку листування i визначено адресу
списку листування, цю адресу буде типово показано у полi Кому:, коли буде вiдкрито
вiкно редактора повiдомлень. Якщо у поточнiй тецi не мiститься повiдомлень списку
листування, цей пункт буде неактивним.

Повiдомлення→Вiдповiсти... (R)
Вiдкриває вiкно редактора листiв, вставляє туди цитату з поточного вибраного повi-
домлення i додає у поле адреси Кому: або адресу списку листування (якщо ви вiдпо-
вiдаєте на лист зi списку листування), або адресу для вiдповiдей, якiй надає перевагу
вiдправник. Якщо ви бажаєте самi керувати тим, яку адресу буде вказано у полi Кому:,
скористайтеся пунктом меню Особлива вiдповiдь. Профiль буде вибрано автоматично
за даними щодо профiлю, на який було надiслано це повiдомлення.

Повiдомлення→Вiдповiсти всiм... (A)
Вiдкриває вiкно редактора листiв, вставляє туди цитату з поточного вибраного повiдом-
лення i додає у поле адреси Кому: або адресу списку листування (якщо ви вiдповiдаєте
на лист зi списку листування), або адресу для вiдповiдей, якiй надає перевагу вiдправ-
ник. У полi адреси Копiя (CC): буде вказано адреси всiх iнших отримувачiв поточного
вибраного повiдомлення (окрiм, звiсно, ваших власних адрес). Програма автоматично
використає той з ваших профiлiв, на який було надiслано початкове повiдомлення.
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Повiдомлення→Особлива вiдповiдь >→Вiдповiсти автору... (Shift+A)
Вiдкриває вiкно редактора листiв, вставляє туди цитату з поточного вибраного повi-
домлення i додає у поле адреси Кому: адресу для вiдповiдей, якiй надає перевагу вiд-
правник. Профiль буде вибрано автоматично за даними щодо профiлю, на який було
надiслано це повiдомлення.

Повiдомлення→Особлива вiдповiдь >→Вiдповiсти до списку листування... (L)
Вiдкриває вiкно редактора листiв, вставляє туди цитату з поточного вибраного повiдом-
лення i додає у поле адреси Кому: адресу списку листування (якщо ви вiдповiдаєте на
лист зi списку листування). Якщо ви не вказали адресу списку листування для пото-
чної вибраної теки, а KMail не вдалося визначити адресу, куди слiд надсилати листи з
поточного видiленого повiдомлення, тодi поле адреси Кому: буде порожнiм. Програ-
ма автоматично використає той з ваших профiлiв, на який було надiслано початкове
повiдомлення.

Повiдомлення→Особлива вiдповiдь >→Вiдповiдь без цитування... (Shift+R)
Працює так само, як i Вiдповiсти..., але без цитування тексту поточного вибраного
повiдомлення.

Повiдомлення→Особлива вiдповiдь >→Вiдповiсти з використанням нетипового
шаблону

Працює у той самий спосiб, що i Вiдповiсти..., але ви можете вибрати нетиповий
шаблон, який було налаштовано у роздiлi нетипових шаблонiв.

Повiдомлення→Особлива вiдповiдь >→Вiдповiсти всiм з використанням нети-
пового шаблону

Працює у той самий спосiб, що i Вiдповiсти усiм..., але ви можете вибрати нетиповий
шаблон, який було налаштовано у роздiлi нетипових шаблонiв.

Повiдомлення→Переслати >→Як долучення (Shift+F)
Переспрямувати повiдомлення новому отримувачу. Повiдомлення i долучення до нього
стануть долученням до нового повiдомлення. До переспрямованого повiдомлення буде
включено заголовки початкового повiдомлення.

Повiдомлення→Переслати >→Всерединi (F)
Текст повiдомлення та деякi з важливих полiв заголовкiв буде скопiйовано до тексту
нового повiдомлення i додано текст, що позначає початок переспрямованої частини.
Долучення буде переспрямовано як долучення до нового повiдомлення.

Повiдомлення→Переслати >→Переспрямувати (E)
Працює подiбно до переспрямовування, але початкове повiдомлення залишається не-
змiнним (навiть значення у полi Вiд:). Данi щодо користувача, який переспрямував
повiдомлення визначаються за спецiальними полями заголовка (Redirect-From, Redir
ect-Date, Redirect-To тощо).

Повiдомлення→Переслати >→ З нетиповим шаблоном
Працює у той самий спосiб, що i переспрямування, але ви можете вибрати нетиповий
шаблон, який було налаштовано на вкладцi нетипових шаблонiв у роздiлi нетипових
шаблонiв.

Повiдомлення→Надiслати знову...
Вiдкрити вiкно редактора повiдомлень з текстом поточного позначеного повiдомлення
для повторного надсилання цього повiдомлення.

Примiтка
Цим пунктом меню можна скористатися лише для повiдомлень, якi ви надiслали, або,
якщо точнiше, для повiдомлень, для яких встановлено стан надiслано. Якщо ви хочете
повторно надiслати якесь iнше повiдомлення, двiчi клацнiть на його пунктi у списку
повiдомлень або пiд час перегляду повiдомлення натиснiть клавiшу T (у латинськiй
розкладцi). Також це можна зробити, додавши кнопку Редагувати як нове на панель
iнструментiв.
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Повiдомлення→Назва списку листування >
У цьому пiдменю розташовано пункти дiй, пов’язаних з повiдомленнями зi спискiв
листування.

Примiтка
Це пiдменю стане доступним, лише якщо поточну робочу теку налаштовано як те-
ку списку листування. Докладнiше про налаштування тек як тек спискiв листування
можна дiзнатися з роздiлу щодо властивостей тек спискiв листування.

Вказаними нижче пунктами можна скористатися для керування теками спискiв листу-
вання:

• Надiслати нове повiдомлення (ел. пошта): створити нове повiдомлення з адре-
сою Кому:, встановленою для надсилання повiдомлень до списку листування.

• Попросити про допомогу (ел. пошта): створити нове повiдомлення з адресою
Кому:, встановленою для надсилання повiдомлень до списку листування, та словом
«help» у полi Тема:.

• Пiдписатися на список листування (сторiнка у iнтернетi): вiдкрити типову
програму для перегляду сторiнок iнтернету на сторiнцi, за допомогою якої можна
пiдписатися на список листування.

• Пiдписатися на список листування (ел. пошта): створити нове повiдомлення з
адресою Кому:, встановленою оформлення пiдписки на список листування, та сло-
вом «subscribe» у полi Тема:.

• Скасувати пiдписку на список листування (сторiнка у iнтернетi): вiдкрити
типову програму для перегляду сторiнок iнтернету на сторiнцi, за допомогою якої
можна скасувати пiдписку на список листування.

• Скасувати пiдписку на список листування (ел. пошта): створити нове повiдом-
лення з адресою Кому:, встановленою керування пiдписками на список листування,
та словом «unsubscribe» у полi Тема:.

Повiдомлення→Копiювати повiдомлення до >
Копювати позначенi повiдомлення до вказаної теки. Ви можете вибрати нещодавно
використанi теки, локальнi теки або теку певного облiкового запису IMAP.

Повiдомлення→Пересунути повiдомлення до >
Те саме, що i копiювання повiдомлення, але з пересуванням позначених повiдомлень
до вказаної теки.

Повiдомлення→Позначити повiдомлення >
Надає вам змогу встановити один з таких станiв вибраного повiдомлення:

Стан Символ Значення
Поозначити
повiдомлення як
прочитане (Ctrl+R)

Повiдомлення було
прочитано.

Позначити
повiдомлення як
непрочитане (Ctrl+U)

Повiдомлення ще не було
прочитано.
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Позначити
повiдомлення як
важливе

Цей стан не
встановлюється KMail у
автоматичному режимi.
Ви можете
встановлювати його самi,
щоб позначити
повiдомлення, якi є для
вас важливими.

Вилучити позначення
важливостi

Вилучити з
повiдомлення ранiше
встановлений прапорець
важливостi.

Позначити
повiдомлення як
елемент дiї

Цей стан не
встановлюється KMail у
автоматичному режимi.
Скористайтеся цим
пунктом меню для
позначення повiдомлень,
пов’язаних з певними
дiями, наприклад дiями
зi списку завдань.

Вилучити мiтку щодо
виконання дiї

Вилучити ранiше
встановлену позначку дiї
з пункту повiдомлення.

Повiдомлення→Позначити гiлку
Надає вам змогу встановити один з таких станiв усiх повiдомлень у гiлцi:

Стан Символ Значення
Позначити гiлку як
прочитану

Усю гiлку було
прочитано.

Позначити гiлку як
непрочитану

Цю гiлку ще не було
прочитано.

Позначити гiлку як
важливу

Цей стан не
встановлюється KMail у
автоматичному режимi.
Ви можете
встановлювати його самi,
щоб позначити гiлки, якi
є для вас важливими.

Зняти мiтку про
важливiсть гiлки

Вилучити з гiлки ранiше
встановлений прапорець
важливостi.
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Позначити гiлку як
елемент дiї

Цей стан не
встановлюється KMail у
автоматичному режимi.
Скористайтеся цим
пунктом меню для
позначення гiлок,
пов’язаних з певними
дiями, наприклад дiями
зi списку завдань.

Вилучити мiтку про
елемент дiї з гiлки

Вилучити ранiше
встановлену позначку дiї
з пункту гiлки.

Наглядати за гiлкою

Встановити для гiлки
стан нагляду. За
допомогою цього стану
спрощується перегляд
цiкавих для вас гiлок
обговорень: достатньо
вибрати пункт З
наглядом на панелi
впорядковування за
станом. (Натиснiть

пiктограму , щоб
переглянути категорiї
фiльтрування.)

Iгнорувати гiлку Надає вам змогу
проiгнорувати цiлу гiлку.

Повiдомлення→Створити фiльтр
Вiдкриває дiалогове вiкно фiльтрування для додавання нового фiльтра. Основою для
цього фiльтра стануть поля поточного повiдомлення, їхнiй перелiк залежатиме вiд пун-
кту пiдменю, який ви виберете:
Фiльтр за темою...
Фiльтр за вiдправником...
Фiльтр за адресатом...
Фiльтр за списком листування... (у поточнiй версiї програми, щоб можна було ско-
ристатися цим фiльтром, поточне позначене повiдомлення має бути повiдомленням
зi списку листування)

Повiдомлення→ Застосувати фiльтр
Надає вам змогу Застосувати всi фiльтри. Якщо за допомогою майстра боротьби з
небажаною кореспонденцiєю вами було налаштовано фiльтрування спаму, ви зможете
скористатися пунктами Фiльтр «Класифiкувати як спам» та Фiльтр «Класифi-
кувати як НЕ спам».

Повiдомлення→Переглянути джерело повiдомлення (V)
Показати у новому вiкнi повiдомлення i повний текст його заголовкiв у форматi зви-
чайного тексту. За допомогою цього пункту ви зможете визначити, звiдки насправдi
прийшло повiдомлення.

Примiтка
Як вам вiдомо, дуже просто пiдробити заголовок листа From:, але завжди можна
встановити, якi поштовi сервери було використано для надсилання пошти, — достатньо
поглянути на рядки Received: заголовка повiдомлення.
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Повiдомлення→Показати структуру повiдомлення (Ctrl+Alt+D)
Показує панель перегляду структури, область пiд панеллю попереднього перегляду, за
допомогою якої ви зможете бачити усi компоненти MIME повiдомлення окремо. Цим
пунктом можна буде скористатися, лише якщо було задiяно додаток для досвiдчених
користувачiв.

5.1.7 Меню «Iнструменти»

Меню «Iнструменти»

Iнструменти→Пошук повiдомлень... (S)
Вiдкриває вiкно пошуку, за допомогою якого ви зможете шукати повiдомлення за пев-
ними характеристиками, наприклад певною темою. Докладнiшi вiдомостi щодо пара-
метрiв пошуку можна знайти у роздiлi, присвяченому критерiям фiльтрування.
Результати пошуку буде показано на панелi показу тексту. Ви можете Вiдкрити те-
ку пошуку, щоб переглянути теку, яка мiстить знайденi повiдомлення, або позначити
потрiбне повiдомлення i натиснути кнопку Вiдкрити повiдомлення. Доступ до до-
даткових пунктiв дiй можна отримати за допомогою контекстного меню, вiдкрити яке
можна клацанням правою кнопкою мишi.

Iнструменти→Адресна книга
Запускає KAddressBook, адресну книгу KDE i програму для керування особистими
даними контактiв.

Iнструменти→Менеджер сертифiкатiв
Запускає Kleopatra, iнструмент для керування сертифiкатами у KDE.

Iнструменти→Редагувати вiдповiдь ˝Мене немає˝...
Вiдкриває дiалогове вiкно Налаштувати вiдповiдь ˝Мене немає˝, за допомогою
якого ви зможете налаштувати сповiщення про вiдсутнiсть.
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Примiтка
Функцiональна можливiсть вiдповiдь ˝Мене немає˝ працює на основi фiльтрування
на боцi сервера. Для того, щоб мати змогу скористатися цiєю можливiстю вам слiд
налаштувати параметри вкладки «Фiльтрування» (зокрема пункт щодо сервера Kolab)
вашого облiкового запису IMAP.

Iнструменти→Переглядач журналу фiльтрування...
Вiдкриває вiкно перегляду журналу фiльтрування, у якому ви знайдете деякi пункти,
пов’язанi з керуванням запису процесу фiльтрування. Програма записує до журналу
цiннi вiдомостi щодо правил фiльтрування, якi було використано, результату застосу-
вання цих правил та дiй, якi було виконано з повiдомленням вiдповiдно до правил.

Iнструменти→ Iмпортувати з iншої програми для роботи з ел. поштою...
Вiдкрити дiалогове вiкно майстра iмпортування Akonadi, яке допоможе вам у iмпорту-
ваннi параметрiв стороннiх програм та електронної пошти. Докладнiший опис можна
знайти у роздiлi, присвяченому майстру iмпортування.

Примiтка
Закрити KMail до iмпортування даних. Майстер може внести змiни до файла налашту-
вань KMail, а це може призвести до непередбачуваних наслiдкiв, якщо ви спробуєте
iмпортувати данi, доки запущено KMail.

Iнструменти→ Iмпортувати/Експортувати данi KMail...
Вiдкрити дiалогове вiкно майстра експортування параметрiв роботи з особистими да-
ними, яке допоможе вам у експортуваннi параметрiв програми та електронної пошти
або вiдновленнi їх з резервної копiї. Докладнiший опис можна знайти у роздiлi, присвя-
ченому майстру експортування особистих даних.

Iнструменти→Журнал дiй...
Запускає журнал дiй, який записує до журналу певнi дiї. Цим пунктом можна буде ско-
ристатися, лише якщо було завантажено додаток Запис журналу дiй. В основному,
призначено для розробникiв.

Iнструменти→Майстер блокування спаму...
Вiдкрити вiкно майстра захисту вiд небажаної кореспонденцiї. Це вiкно допоможе вам
налаштувати засiб фiльтрування вiдповiдних повiдомлень. Докладнiший опис можна
знайти у роздiлi, присвяченому майстру захисту вiд спаму. Цим пунктом можна буде
скористатися, лише якщо завантажено додаток Антиспам.

Iнструменти→Майстер блокування вiрусiв...
Вiдкрити вiкно майстра захисту вiд вiрусiв. Це вiкно допоможе вам налаштувати ан-
тивiрусне програмне забезпечення для пошуку вiрусiв у повiдомленнях. Докладнiший
опис можна знайти у роздiлi, присвяченому майстру блокування вiрусiв. Цим пунктом
меню можна буде скористатися, лише якщо завантажено додаток Антивiрус.
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5.1.8 Меню «Параметри»

Меню «Параметри»

Якщо у наведеному нижче списку немає потрiбного вам пункту, звернiться до загального
опису меню параметрiв у пiдручнику з основ роботи у KDE. Перелiченi тут пункт є специ-
фiчними для KMail.

Параметри→Показати панель пришвидшення пошуку (Ctrl+H)
Вмикає показ панелi швидкого пошуку, за допомогою цiєї панелi може бути пришвид-
шено пошук повiдомлень за вказаними вами критерiями пошуку.

Параметри→Налаштувати фiльтри...
Вiдкриває вiкно фiльтрiв повiдомлення.

Параметри→Керування скриптами фiльтрування...
Якщо на вашому поштовому серверi передбачено фiльтрування, за допомогою цього
пункту можна налаштувати його параметри.

Параметри→Додати облiковий запис...
Вiдкрити дiалогове вiкно майстра створення облiкових записiв, яке допоможе вам у
налаштуваннi роботи з новими або додатковими облiковими записами у програмi. До-
кладнiший опис можна знайти у роздiлi, присвяченому майстру створення облiкових
записiв.

Параметри→Налаштувати автоматичне архiвування...
За допомогою цього пункту можна налаштувати автоматичне архiвування. Будь ласка,
ознайомтеся з роздiлом Автоматичне архiвування, щоб дiзнатися бiльше.

Параметри→Налаштувати KMail...
Вiдкриває дiалогове вiкно налаштування програми. Там сотнi параметрiв, значення
яких ви можете змiнити. Спробуйте!
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5.1.9 Меню «Довiдка»

Меню «Довiдка»

Це звичайне меню «Довiдка», яке описано у пiдручнику з основ роботи у KDE iз одним
додатковим пунктом.

Довiдка→Вступ до KMail
Вiдкриває вiтальне вiкно Вступ.
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5.2 Вiкно створення повiдомлення KMail

5.2.1 Меню «Повiдомлення»

Меню «Повiдомлення»

Повiдомлення→Новий редактор (Ctrl+N)
Вiдкриває вiкно редактора листiв, у якому ви можете написати текст нового повiдом-
лення.

Повiдомлення→Надiслати пошту (Ctrl+Enter)
За допомогою цього пункту меню можна негайно надiслати повiдомлення. Якщо ви ви-
користовуєте SMTP для надсилання ваших повiдомлень, а сервер SMTP недоступний,
повiдомлення буде пересунуто до теки «вихiднi», а програма покаже повiдомлення про
помилку. Щойно буде отримано доступ до з’єднання, ви зможете надiслати повiдомле-
ння з теки «вихiднi» за допомогою пункту меню Файл→Надiслати повiдомлення
з черги (у меню засобу для читання повiдомлень).

Повiдомлення→Надiслати пошту за допомогою >
За допомогою цього пункту можна вказати сервер вихiдної пошти, яким програма має
скористатися для надсилання повiдомлення.

Повiдомлення→Надiслати пiзнiше
За допомогою цього пункту можна вiдкрити дiалогове вiкно вiдкладеного надсилан-
ня. Докладний опис роботи засобу можна знайти у роздiлi щодо засобу вiдкладеного
надсилання.

Повiдомлення→Надiслати пiзнiше за допомогою >
За допомогою цього пункту можна вказати сервер вихiдної пошти, яким програма має
скористатися для вiдкладеного надсилання повiдомлення.

Повiдомлення→ Зберегти як файл
Зберiгає повiдомлення як файл. Передбачено три формати: форматований текст (.html),
звичайний текст (.txt) та Open Document Format (.odt).
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Повiдомлення→ Зберегти як чернетку (Ctrl+S)
Зберегти повiдомлення у тецi Чернетки для пiзнiшого редагування i надсилання.

Повiдомлення→ Зберегти як шаблон
За допомогою цього пункту ви можете зберегти ваше повiдомлення як шаблон. Докла-
днiший опис роботи з шаблонами повiдомлень можна знайти у роздiлi щодо створення
повiдомлень на основi шаблонiв.

Повiдомлення→Вставити текстовий файл...
Вставляє текстовий файл до тексту повiдомлення, починаючи з позицiї курсора.

Повiдомлення→Вставити недавнiй текстовий файл >
За допомогою цього пункту можна вибрати зi списку нещодавно вставлених фрагментiв
тексту текстовий файл, вмiст якого слiд вставити до вашого повiдомлення. Виберiть
пункт Спорожнити список, щоб спорожнити список фрагментiв.

Повiдомлення→Перегляд друку...
Вiдкриває вiкно попереднього перегляду друку i показує ваше повiдомлення, яке фор-
матовано для друку.

Повiдомлення→Друкувати... (Ctrl+P)
Форматує i друкує створене вами повiдомлення.

Повiдомлення→Оприлюднити текст повiдомлення... >
Надає вам змогу створити копiю повiдомлення на сторонньому серверi. Передбачено
чотири варiанти: Nextcloud (програма для оприлюднення файлiв iз вiльним вiдкри-
тим кодом), Pastebin (безкоштовно доступна служба зберiгання даних), Bluetooth i
електронна пошта (вiдкриває ще одне вiкно редактора, у якому додає поточне повi-
домлення до нового повiдомлення як долучення). Цим пунктом можна скористатися,
лише якщо увiмкнено додаток Оприлюднення тексту.

Повiдомлення→ Закрити (Ctrl+W)
Закриває вiкно редактора повiдомлень.
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5.2.2 Меню «Змiни»

Меню «Змiни»

Якщо у наведеному нижче списку немає потрiбного вам пункту, звернiться до загального
опису меню редагування у пiдручнику з основ роботи у KDE. Перелiченi тут пункт є специ-
фiчними для KMail.

Змiни→Вставити як цитату (Ctrl+Shift+O)

Вставляє текст з буфера обмiну даними i позначає його як цитату (тобто додає на
початку кожного рядка символ «>» iз пробiлом).

мiни→Вставити як долучення
Вставляє файл, який було скопiйовано до буфера обмiну даними (наприклад, за допо-
могою програми для керування файлами Dolphin), як долучення.

Змiни→Вставити без форматування (Ctrl+Shift+V)
Вставляє текст з буфера обмiну iнформацiєю як є, без будь-якого додаткового форма-
тування HTML.

Змiни→Очистити пропуски
За допомогою цього пункту меню можна було б замiнити декiлька послiдовних пробiлiв
або символiв розриву рядка на одиничнi символи пробiлiв або розривiв рядка, але на
практицi, здається, вiн не працює.

Змiни→Додати символи цитування
Додає на початку кожного рядка позначеного тексту символ цитування (типово, символ
> i пробiл). Якщо нiчого не позначено, додає iндикатор до кожного рядка повiдомлення.

Змiни→Вилучити символи цитування
Вилучити найлiвiшi позначки цитування з видiленого тексту.
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Змiни→Вставити адресу ел. пошти...
Показує список усiх назв контактiв у вашiй адреснiй книзi, потiм вставляє вибрану
адресу електронної пошти у позицiю курсора (пiсля того, як ви щось виберете i нати-
снете кнопку Гаразд). Цей пункт буде доступним, лише якщо завантажено додаток
Вставлення адреси ел. пошти.

Змiни→Вставити нерозривний пробiл (Ctrl+Пробiл)
Вставляє нерозривний пробiл у позицiю курсора. Цим пунктом можна буде скориста-
тися, лише якщо завантажено додаток Вставлення нерозривного пробiлу.

Змiни→Вставити спецiальний символ...
Надає вам змогу вставити спецiальний символу у поточну позицiю курсора. Доступними
є символи Unicode. Цим пунктом можна буде скористатися, лише якщо завантажено
додаток Вставлення спецiального символу.
Цей пункт меню було пересунуто до меню Вставлення у випуску 5.17. Якщо акти-
вовано цей додаток, i цей пункт не з’явився у меню KMail, пошукайте його у меню
Вставлення.

Змiни→ Змiнити регiстр >
Допомагає вам змiнити правила використання великих лiтер у позначеному фрагментi
тексту. Передбачено чотири варiанти: Верхнiй регiстр (зробити усi лiтери позначено-
го фрагмента великими), Нижнiй регiстр (зробити усi лiтери позначеного фрагмента
малими), Перше слово з прописної (зробити першу лiтеру кожного слова позначе-
ного фрагмента великою, а решту лiтер — малими) i Обернений регiстр (перетворити
великi лiтери на малi, i навпаки). Цим пунктом можна буде скористатися, лише якщо
увiмкнено додаток Змiна регiстру. Цим пунктом меню не можна буде скористатися,
якщо не позначено жодного фрагмента тексту.

Змiни→Масштаб >
Надає вам змогу збiльшити або зменшити масштаб тексту повiдомлення, яке ви пи-
шете. Це та сама можливiсть, якою можна скористатися за допомогою пункту меню
Перегляд→Масштаб > у вiкнi перегляду повiдомлень. Цим пунктом можна буде
скористатися, лише якщо увiмкнено додаток Масштабування тексту.

Змiни→ Змiннi >
Надає вам змогу вставити вмiст iменованого поля у позицiю курсора. Ви можете ви-
брати одне з таких полiв: Кому >, Вiд >, Копiя >, Долучення >, Дата/Час >
та Iнше > (у якому є один пункт пiдменю, «Тема»). Є одна помiтна вада: показанi у
пiдменю дата i час зупиняються на моментi вiдкриття вiкна редактора, але вставленi
данi буде взято з поточного моменту часу.
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5.2.3 Меню «Перегляд»

Меню «Перегляд»

За допомогою цього меню ви зможете увiмкнути або вимкнути показ полiв заголовкiв та
налаштувати iншi параметри вiкна редактора повiдомлень. Вибранi пункти буде позначено
(зафарбованим пунктом позначки) у меню.

Можна скористатися декiлькома варiантами:

• Усi поля. Показу усi шiсть наступних полiв.

• Профiль. Якщо вами визначено декiлька профiлiв, тут буде показано спадний список.

• Словник, який буде використано для перевiрки правопису. Якщо встановлено декiлька
словникiв, тут буде показано спадний список.

• Тека надiсланої пошти. Якщо позначено цей пункт, кнопка , яку буде показано
праворуч, вiдкриватиме дiалогове вiкно вибору теки.

• Передавання пошти. Якщо вами визначено декiлька облiкових записiв вихiдної пошти,
тут буде показано спадний список.

• Вiд. Вмiст цього поля може бути рiзним, вiн залежить вiд використаного профiлю.

• Тема. Скористайтеся цим полем для короткого опису вашого повiдомлення.

Поле Кому зi спадним списком буде завжди показано у верхнiй частинi вiкна ре-
дактора. Скористайтеся ним для вибору адрес Копiї, Потаємної копiї та Вiдповiдати,
якщо потрiбно. Будь ласка, ознайомтеся iз роздiлом щодо заголовкiв редактора, щоб дiзна-
тися бiльше про заголовки повiдомлення.

Перегляд→Використовувати моноширинний шрифт
Позначення цього пункту меню призводить до використання шрифту з символами
однакової ширини (моноширинного) для показу поточного редагованого повiдомлен-
ня.Шрифт, який буде використано, можна налаштувати у роздiлi Вигляд дiалогового
вiкна налаштування KMail.

137



Пiдручник з KMail

Перегляд→Фрагменти
Показує бiчну панель фрагментiв у правiй частинi вiкна редактора повiдомлень. За
допомогою цiєї панелi ви зможете використовувати i створювати фрагменти. Докладнi-
ший опис роботи з фрагментами можна знайти у роздiлi, присвяченому фрагментам.

5.2.4 Меню «Налаштування»

Меню «Налаштування»

За допомогою цього меню ви зможете визначити рiзноманiтнi параметри поточного повiдом-
лення. Вибранi пункти буде позначено (зафарбовано пункт позначки) у меню.

Налаштування→Термiнове
Встановлює для повiдомлення прiоритет «Термiнове» додавання двох рядкiв заголовка:
«X-PRIORITY: 2 (High)» i «Priority: urgent». Клiєнт електронної пошти отримувача має
реалiзовувати пiдтримку цих заголовкiв, iнакше це не спрацює. У самiй програмi KMail
не передбачено пiдтримки прiоритетностi для вхiдних повiдомлень (хоча ви можете
позначити повiдомлення як важливе).

Налаштування→ Запитати сповiщення про долю листа
Якщо позначити цей пункт, KMail вставить до повiдомлення рядок заголовка
«Disposition-Notification-To:», який є запитом на отримання сповiщення про те, що отри-
мувач отримав i прочитав ваше повiдомлення. Для того, щоб ви могли отримати подi-
бну вiдповiдь, у клiєнтi електронної пошти отримувача має бути увiмкнено можливiсть
такої вiдповiдi, iнакше це не працюватиме.
Про супутнi вiдомостi i декiлька способiв налаштовування пiдтвердження прочитан-
ня, якi буде надсилати KMailу вiдповiдь на отриманий рядок заголовка «Disposition-
Notification-To:», можна дiзнатися з роздiлу Сповiщення про долю повiдомлення.

Налаштування→ Запитати сповiщення щодо отримання
Якщо ви скористаєтеся цим пунктом, KMail вставить до повiдомлення рядок заголовка
«Return-Receipt-To:», який є запитом на отримання сповiщення електронною поштою,
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щойно ваше повiдомлення буде вивантажено вашим сервером електронної пошти i до-
ставлено отримувачу. Щоб це спрацювало, пiдтримку вiдповiдної функцiональної мо-
жливостi має бути реалiзовано на серверi вихiдної електронної пошти.

Налаштування→Пiдписати повiдомлення
За допомогою цього пункту можна додати до повiдомлення цифровий пiдпис OpenPGP
або сертифiкат X.509. Докладнiше про цифровi пiдписи можна дiзнатися з глави, при-
свяченої OpenPGP.

Налаштування→ Зашифрувати повiдомлення
За допомогою цього пункту можна зашифрувати повiдомлення за допомогою OpenPGP
або сертифiката X.509. Докладнiше про цифровi пiдписи можна дiзнатися з глави,
присвяченої OpenPGP.

Налаштування→Формат криптографiчного повiдомлення >
За допомогою цього пункту можна вибрати формат криптографiї повiдомлення, яке
буде використано для створення цифрового пiдпису i/або шифрування вашого повiдом-
лення. Докладнiше про це можна дiзнатися з роздiлу, присвяченому форматам крипто-
графiї повiдомлень.

Налаштування→Редагування з форматуванням
Вмикає редагування у режимi форматованого тексту або HTML.

Налаштування→Кодування >
За допомогою цього пункту можна встановити кодування символiв поточного повiдом-
лення. Обране вами кодування буде вказано у заголовку вихiдного повiдомлення. У
бiльшостi випадкiв можна обмежитися пунктом Автоматично, якщо вам слiд буде
обрати iнше повiдомлення вручну, програма KMail повiдомить вас про це.

Налаштування→Перенесення слiв

Вмикає або вимикає автоматичне розбиття тексту на рядки. Ймовiрно, вам слiд зняти
позначку з цього пункту, якщо ви маєте намiр вставити до тексту повiдомлення довгi
рядки (наприклад адреси), якi не слiд розбивати на коротшi.

Налаштування→Автоматична перевiрка правопису
Вмикає або вимикає автоматичну перевiрку правопису.

Файл→Створити нагадування щодо стеження...
Вiдкриває дiалогове вiкно, за допомогою якого ви можете додати запис завдання до
вашого календаря. Цим пунктом меню можна буде скористатися, лише якщо увiмкнено
додаток Агент нагадування щодо стеження.
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5.2.5 Меню «Долучення»

Меню «Долучення»

За допомогою цього меню ви зможете визначити параметри долучення.

Долучення→Додати пiдпис
Додати ваш пiдпис («пiдвал») наприкiнцi повiдомлення. Докладний опис способiв ви-
значення вашого пiдпису можна знайти у роздiлi, присвяченому налаштовуванню пiд-
пису у параметрах профiлю.

Долучення→Приєднати пiдпис
Дописує ваш пiдпис («заголовок») на початку повiдомлення.

Долучення→Вставити пiдпис у позицiю курсора
Вставляє ваш пiдпис у поточнiй позицiї курсора.

Долучення→Долучити вiдкритий ключ...
Вiдкриває дiалогове вiкно Долучення вiдкритого ключа OpenPGP. Докладнiший
опис параметрiв долучення можна знайти у роздiлi щодо налаштовування криптогра-
фiчного пiдпису OpenPGP у параметрах профiлю.

Долучення→Долучити мiй вiдкритий ключ
За допомогою цього пункту можна долучити ваш вiдкритий ключ GnuPG або ваш
сертифiкат X.509 (тобто вiдкритий ключ, який пов’язано iз поточним профiлем) до
вашого повiдомлення.

Долучення→Долучити >→Долучити файл...
Допомагає долучити один або декiлька файлiв до поточного повiдомлення. Типово до-
лучення шифруються (якщо зашифровано повiдомлення). Докладний опис налаштову-
вання шифрування повiдомлення та долучень можна знайти у роздiлi щодо криптогра-
фiчних параметрiв повiдомлення.

Долучення→Долучити >→Долучити каталог...
Створює архiв ZIP, який мiстить вибраний каталог, i долучає архiв до поточного повi-
домлення.
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Долучення→Долучити >→Долучити власну вiзитiвку
Долучає вашу власну електронну вiзитiвку до поточного повiдомлення.

Долучення→Долучити >→Долучити вiзитiвки...
Вiдкриває вiкно KAddressBook, за допомогою якого ви можете вибрати один або де-
кiлька записiв контактiв (Ctrl i клацання лiвою кнопкою мишi) i долучити вiдповiднi
вiзитiвки до повiдомлення.

Долучення→Долучити >→Долучити текст з буфера обмiну даними...
Якщо верхнiй запис даних у буферi обмiну даними мiстить принаймнi два байти, бу-
де вiдкрито дiалогове вiкно вибору назви файла. KMail створить долучення, у якому
мiститиметься текст з буфера обмiну даними i надасть долученню вибрану вами назву.

Долучення→Вилучити долучення
Вилучає позначене долучення (позначити долучення можна на панелi долучень пiд
основною областю редактора повiдомлень).

Примiтка
Цей i два наступних пункти меню будуть неактивними, якщо не позначено долучення.

Долучення→ Зберегти долучення як...
Зберiгає долучення, яке було обрано у вiкнi долучень, до файла.

Долучення→Властивостi долучення
Вiдкриває дiалогове вiкно властивостей долучення, яке було вибрано у вiкнi долучень.
Програма також надає вам змогу пiдписати або зашифрувати долучення i змiнити
декiлька iнших його властивостей (назву, опис, тип MIME тощо).

5.2.6 Меню «Iнструменти»

Меню «Iнструменти»

Якщо у наведеному нижче списку немає потрiбного вам пункту, звернiться до загального
опису меню iнструментiв у пiдручнику з основ роботи у KDE. Перелiченi тут пункт є специ-
фiчними для KMail.
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Iнструменти→Вибрати адресатiв...
Вiдкриває дiалогове вiкно Вибiр отримувача iз вмiстом усiх ваших адресних книг, з
яких ви можете вибрати потрiбнi записи.

Iнструменти→Адресна книга...
Запускає програму KAddressBook.

Iнструменти→ Зберегти список поширення...
Вiдкриває дiалогове вiкно, за допомогою якого ви можете зберегти групи записiв кон-
тактiв у одному iменованому записi. Дуже зручно, якщо ви часто надсилаєте одне по-
вiдомлення отримувачам iз, наприклад, однiєї установи.

Iнструменти→Автоматичне виправлення тексту >
Виконує автоматичне виправлення. Передбачено два варiанти: сканування i автомати-
чне виправлення позначеного фрагмента тексту або застосування автоматичного ви-
правлення до усього повiдомлення. Цей пункт меню буде показано, лише якщо за-
вантажено додаток Автовиправлення. Вiн також не працюватиме, що на сторiнцi
налаштувань редактора не було увiмкнено функцiональну можливiсть автоматичного
виправлення.

Iнструменти→Перекладач (Ctrl+Alt+T)
Вiдкриває вiкно засобу перекладу.

Iнструменти→Перевiрка граматики (LanguageTool)
Вiдкриває вiкно перевiрки граматики iз результатами вивчення вашого повiдомлення,
пiдсвiчуючи усi знайденi помилки. Використання цiєї функцiональної можливостi не
призводить до неперервного оновлення сканованого тексту пiд час його введення. Вам
слiд спочатку написати ваше повiдомлення, а потiм викликати засiб перевiрки гра-
матики. Цим засобом не можна буде скористатися, якщо не було увiмкнено додаток
Перевiрка граматики. Подiбно до можливостi перекладу, засiб перевiрки грамати-
ки надсилає текст вашого повiдомлення на сервер в iнтернетi (типовим сервером є
https://languagetool.org/api/v2).

5.2.7 Меню «Параметри»

Меню «Параметри»

Якщо у наведеному нижче списку немає потрiбного вам пункту, звернiться до загального
опису меню параметрiв у пiдручнику з основ роботи у KDE. Перелiченi тут пункт є специ-
фiчними для KMail.
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Параметри→Показанi панелi >
Надає вам змогу визначитися iз показаними панелями. Ви можете вибрати будь-яку
комбiнацiю з трьох варiантiв: головна панель (Надiслати, Черга, Форматований
текст тощо), панель iнструментiв HTML (Стиль, Шрифт / Розмiр тощо) i напрям
тексту (якщо ви пишете справа лiворуч). Зауважте, що видимiсть панелi iнструментiв
HTML просто увiмкнути або вимкнути за допомогою кнопки Форматований текст
на головнiй панелi iнструментiв.

Параметри→Перевiрка правопису...
Надає вам змогу налаштувати Sonnet, iнструмент для перевiрки правопису у KDE.

5.2.8 Меню «Довiдка»

Меню «Довiдка»

Це звичайне меню «Довiдка», яке описано у пiдручнику з основ роботи у KDE.
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Роздiл 6

Частi питання (ЧаП)

Daniel Naber
David Rugge
David Bryant
Переклад українською: Юрiй Чорноiван
9 квiтня 2021 року

5.14.2 (Програми 20.04.2)

1. Як зробити Firefox типовою програмою для перегляду посилань?
Проблема: Ви бажаєте зробити так, щоб пiсля натискання посилання у KMail сторiнку
було вiдкрито у Firefox. Зараз використовується iнша програма для перегляду iнтер-
нету. Ви бажаєте змiнити ситуацiю.
Вирiшення: Змiни стосуватимуться усiх програм KDE, не лише KMail. Виберiть у
пунктi Системнi параметри→ Типовi програми→ Переглядач iнтернету→
Mozilla Firefox.
Якщо ви є адмiнiстратором системи i бажаєте виконати вiдповiднi налаштування для
всiх ваших користувачiв, слiд виконати такi дiї:

• Вiддайте команду

# qtpaths --paths ConfigLocation

у термiналi. У результатi її виконання буде виведено шляхи до файлiв налаштувань
програм KDE у вашiй системi. Скористайтеся шляхом, який починається у домашнiй
тецi користувача. Знайдiть файл iз назвою kdeglobals i додайте такий рядок до
категорiї [General]:
BrowserApplication[$e]=firefox.desktop

Крiм того, ви можете скористатися скриптом з Tutorials/
Modify_KDE_Software_Defaults.

Примiтка
Розташування файлiв налаштувань залежить вiд дистрибутива. Тому немає нiчого
дивного у тому, що деякi з настанов щодо внесення змiн до змiнних налаштувань, якi
можна знайти у вiкi KDE, у вашiй системi не працюватимуть. Отримати додаткову
допомогу у пошуку можна на вiдкритих форумах (у iнтернетi) вашого дистрибутива.

2. Як керувати вашим з’єднанням профiлю роумiнґу?
Проблема: Ви налаштували профiль роумiнґу для доступу до вашого домашнього сер-
вера, коли ви у дорозi, але програма намагається встановити з’єднання, навiть коли ви
вдома. Автоматичне з’єднання вимкнено за допомогою вiкон налаштування.
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Вирiшення: Перейдiть до пункту Параметри→Налаштування KMail→Облiковi
записи→Отримування (вкладка)→ (виберiть облiковий запис, який слiд ви-
ключити)→Параметри отримування, знiмiть позначку з пункту Включити до
перевiрку вручну. Таким чином, профiль буде виключено з перевiрок у вiдповiдь на
натискання кнопки отримання пошти, але до профiлю можна буде отримати доступ зi
спадного списку, що полегшить отримання пошти, коли ви перебуватимете не вдома.

3. Як наказати програмi зберiгати надiсланi поштовi повiдомлення у окремiй тецi?
Проблема: Ви бажаєте зберiгати надiсланi повiдомлення у окремiй тецi. Можливо, ви
використовуєте сервер IMAP i бажаєте зберiгати вашi повiдомлення на сторонi сервера,
а не у локальнiй тецi.
Вирiшення: У KMail, виберiть пункт меню Параметри→ Налаштувати KMail
→ Профiлi→ (Виберiть ваш профiль)→ Змiнити→ Додатково→ Тека надi-
сланої пошти i виберiть теку, якою хочете скористатися.
Крiм того, ви можете скористатися полем Тека надiсланої пошти (доступ до ньо-
го можна отримати за допомогою меню Перегляд вiкна редактора повiдомлень) для
перевизначення типової теки надiсланої пошти для окремого повiдомлення.

4. Як пересувати смiтник повiдомлень у спецiальнiй тецi?
Проблема: Ви бажаєте зберiгати смiтник повiдомлень у окремiй тецi. Можливо, ви
використовуєте сервер IMAP i бажаєте зберiгати вашi повiдомлення на сторонi сервера,
а не локально.
Вирiшення: У дiалоговому вiкнi параметрiв позначте облiковий запис IMAP на сторiнцi
Облiковi записи. Натиснiть кнопку Змiнити i змiнiть розташування теки смiтника
на вкладцi Додатково.

5. Як зробити так, щоб зашифрованi повiдомлення зберiгалися розшифрованими?
Проблема: Ви обмiнюєтеся шифрованими повiдомленнями з вашим приятелем, але ба-
жаєте зберiгати вашi власнi копiї повiдомлення незашифрованими пiсля вiдкриття по-
вiдомлення.
Вирiшення: Щоб зберiгати новi зашифрованi повiдомлення у незашифрованому фор-
матi, додайте такi рядки у файл налаштування kmail2rc, роздiл [Reader]:
store-displayed-messages-unencrypted=true.

6. Як вiдфiльтрувати спам на серверi IMAP?
Проблема: Ви маєте намiр читати вашу пошту з сервера IMAP i бажаєте дiзнатися про
те, як можна здiйснювати фiльтрування i обробку небажаної кореспонденцiї (спаму)?
Вирiшення: комп’ютер, на якому зберiгається ваш поштовий архiв, може стати вашим
сервером IMAP. Вам слiд налаштувати серверну програму. Однiєю з таких програм
є Dovecot, на сторiнцi сервера ви можете знайти настанов, якi спростять вам нала-
штування. Пiсля встановлення сервера проблему фiльтрування не буде знято, оскiльки
фiльтрування варто виконувати на сторонi сервера (якщо ви вкажете KMail сервер,
ви побачите теки, якi було створено на серверi). Знову ж таки, тут можливi варiанти,
найвiдомiшим з яких є Procmail. Ще одним варiантом є Imapfilter. В iнтернетi можна
знайти багато iнформацiї щодо налаштовування цих програм. Подальше обговорення
цих пакункiв вiльного програмного забезпечення не є предметом обговорення у доку-
ментацiї до KMail.

7. Як заощадити мiсце у вiкнi KMail?
Проблема: Ви використовуєте KMail на ноутбуцi чи нетбуцi. Новий сумарний показ
залишає для роботи зовсiм небагато мiсця.
Вирiшення: Якщо ви бажаєте змiнити вигляд списку так, щоб одне поштове повiдомле-
ння використовувало один рядок замiсть двох рядкiв. Натиснiть Перегляд→Список
повiдомлень→Тема i змiнiть тему на Класичну. Якщо ви бажаєте вимкнути гру-
пування за датою, змiнiть складання за допомогою пункту меню Перегляд→Список
повiдомлень→Складання на Стандартний список листування. Тепер ваше вi-
кно KMail виглядатиме точно так, як у попереднiх версiях.
На сторiнцi Параметри→Налаштувати KMail→Вигляд→Шрифти ви можете
вибрати Використовувати нетиповi шрифти, щоб змiнити параметр для списку
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повiдомлень. За допомогою дiалогового вiкна Використовувати нетиповi шрифти
ви також можете встановити розмiр символiв шрифту.

8. Як наказати KMail не показувати панелей пiдказок для тек?
Проблема: ви користуєтеся KMail на ноутбуцi або нетбуцi. Пiдказки до тек закривають
занадто багато назв тек.
Вирiшення: наведiть вказiвник мишi на заголовок «Назва» над панеллю Список тек,
клацнiть правою кнопкою мишi i позначте пункт Нiколи у пiдменю Показувати пiд-
казки.

9. Як наказати KMail не показувати панелей пiдказок для спискiв повiдомлень?
У головному вiкнi KMail скористайтеся пунктом меню Параметри→Налаштувати
KMail→ Вигляд→ Список повiдомлень. Знiмiть позначку з пункту Загальнi→
Показувати пiдказки для повiдомлень i заголовкiв груп.
Iнший спосiб: клацнiть правою кнопкою мишi на одному iз заголовкiв над списком
повiдомлень i знiмiть позначку з пункту Показувати пiдказки.

Примiтка
Заголовки над списком повiдомлень не буде показано, якщо вами вибрано тему «Кмi-
тлива».

10. Як перенести пошту i параметри програми на iнший комп’ютер (або iнший облiковий
запис на тому самому комп’ютерi)?
Для експортування та iмпортування параметрiв i даних скористайтеся пунктом меню
Iнструменти→ Iмпортувати/Експортувати данi KMail.... Докладнiший опис мо-
жна знайти у роздiлi щодо засобу експортування параметрiв.

11. Чому не вдається скопiювати теки електронної пошти на флешку USB?
Проблема: ви встановлюєте систему на новому комп’ютерi i бажаєте перенести туди
всю вашу пошту. Ви вирiшили скопiювати всi данi на картку пам’ятi USB. Копiювання
розпочинається, а потiм ви отримуєте повiдомлення про помилку:

Не вдалося скопiювати ............Некоректний аргумент

Вирiшення: форматом зберiгання даних вашої флеш-картки USB є VFAT, отже вона
не може зберiгати назви тек maildir (а також права доступу, що може спричинити
багато iнших проблем). Ви можете скористатися одним з двох варiантiв дiй. Або змiнiть
формат даних вашої картки USB на ext2 (або ext3/ext4 — вам варто знати, що данi
на таких дисках буде неможливо прочитати у операцiйних системах Windows® без
встановлення додаткового програмного забезпечення), або створiть файл .tar чи .zip
з усiєю вашою поштою, скопiюйте цей файл на картку, а потiм розпакуйте його на
новому комп’ютерi.

12. Чому мої фiльтри не застосовуються до вхiдних повiдомлень облiкових записiв
IMAP?
У звичайному режимi IMAP фiльтрування не пiдтримується, але таке фiльтруван-
ня пiдтримується у новому типi облiкових записiв — вiд’єднаному IMAP. Ви можете
спробувати скористатися фiльтруванням на боцi сервера, оскiльки у IMAP всi опера-
цiї з керування вашою електронною поштою вiдбуваються на серверi. Див. Параметри
→Налаштувати KMail...→Отримання→ (якийсь облiковий запис IMAP), да-
лi натиснiть кнопку Змiнити... i скористайтеся вкладкою Фiльтрування для нала-
штовування фiльтрування на боцi сервера за допомогою мови програмування Sieve
(якщо на вашому серверi IMAP передбачено її пiдтримку).

13. Що менi слiд знати, якщо я бажаю користуватися PGP/GnuPG у KMail?
У KMail передбачено простий у користуваннi iнтерфейс до основних функцiональних
можливостей цих програм; але вам все ж слiд розумiти принципи роботи цих програм
та можливi проблеми з безпекою їх використання. Ось декiлька важливих принципiв
забезпечення безпеки:
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• Вам завжди слiд переконатися, що шифрування працює, перш нiж використовува-
ти його. Реакцiю KMail на результати роботи PGP/GnuPG частково засновано на
повiдомленнях про помилки, якi буде отримано вiд цих програм, а цi повiдомлення
можуть змiнюватися зi змiною версiй програм.

• KMail не буде шифрувати повiдомлення ненадiйним (непiдписаним) вiдкритим клю-
чем: якщо ви бажаєте зашифрувати повiдомлення таким ключем, спочатку перевiрте
профiль власника ключа, i лише потiм пiдписуйте цей ключ вашим закритим ключем.
Якщо ви не бажаєте або не можете перевiрити особу власника ключа, але все ж бажа-
єте зашифрувати повiдомлення, будь ласка, пiдпишiть ключ локально за допомогою
команди gpg --lsign iдентифiкатор_ключа.

• Навряд чи буде гарною думкою довiряти сторонньому вiдкритому ключевi без пере-
вiрки.

• Починаючи з версiї GnuPG 1.0.7 вам слiд самому створити ваш власний ключ для
необмеженої довiри власнику: програма бiльше не робить цього автоматично.

14. Де KMail зберiгає мої параметри i мою пошту?
Бiльшiсть параметрiв роботи KMail зберiгається у файлi ~/.config/kmail2rc .
Керованi Akonadi записи зберiгаються у таких теках:

• ~/.local/share/ .
• ~/.config/akonadi/ .

Зауважте, що частина файлiв є прихованими: не забудьте скопiювати i цi файли, якщо
вам потрiбна резервна копiю або архiв ваших повiдомлень. Заради безпеки, скористай-
теся для резервного копiювання вашої пошти i параметрiв Засобом експортування даних
PIM.

15. Навiщо KMail повторно створює покажчик теки?
KMail повторює процедуру створення покажчика теки кожного разу, коли програмi
здається, що покажчик застарiв, тобто, коли вмiст теки виявляється новiшим за по-
кажчик. У такому випадку KMail повторно створює покажчик, щоб запобiгти втратi
або пошкодженню повiдомлень.
Причин застарiлостi покажчика може бути декiлька. Наведенi тут є найрозповсюдже-
нiшими.
• Якась стороння програма змiнила вмiст теки: якщо ви маєте намiр використовувати

KMail разом з procmail, будь ласка, ознайомтеся з цiєю вiдповiддю. Якщо ви маєте
намiр використовувати KMail разом з iншим клiєнтом електронної пошти, будь ласка,
ознайомтеся з цiєю вiдповiддю.

• Якщо ваша поштова тека зберiгається на логiчному роздiлi, який було змонтовано за
допомогою NFS, а годинник сервера NFS випереджає годинник вашого комп’ютера,
сервер NFS iнодi може повiдомляти хибну часову мiтку файла покажчика. У такому
випадку KMail вважатиме, що покажчик застарiв, хоча це i не так. Щоб усунути
цю проблему, ви (або ваш адмiнiстратор системи) маєте забезпечити синхроннiсть
ходу годинника на серверi NFS i годинника вашого комп’ютера. Одним зi способiв
забезпечення такої синхронностi є використання фонової служби ntp.

16. Чому не вдається запустити KMail?
Проблема: ви бажаєте скористатися KMail у мiнiмалiстичному стiльничному середови-
щi, наприклад fvwm2. Програма не запускається.
Вирiшення: Причиною є неможливiсть отримання доступу до dbus. Запустiть KMail з
вiкна термiнала з використанням dbus-launch, ось так:

# dbus -launch kmail

17. Чи можна використовувати KMail разом з iншим клiєнтом електронної пошти, на-
приклад mutt?
Якщо ви використовуєте формат mbox для зберiгання даних у ваших теках пошти, ви
не зможете скористатися стороннiм клiєнтом електронної пошти, доки запущено KMail.
За використання mutt проблеми можуть виникнути навiть i без одночасного запуску
двох програм. У випадку паралельного використання декiлькох клiєнтiв автори KMail
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рекомендують використовувати для зберiгання даних пошти формат maildir, якщо ви
хочете використовувати разом iз KMail mutt.

18. Як менi перетворити мої файли поштових скриньок mbox на maildir?
Не iснує способiв виконати цю дiю автоматично. Вам доведеться створити нову теку у
форматi maildir i скопiювати повiдомлення з теки mbox у цю нову теку. Не забудьте
адаптувати всi правила фiльтрування, пов’язанi зi старою текою, перш нiж вилучати
її.

19. Як меню вилучити долучення з повiдомлення без вилучення самого повiдомлення?
Вiдкрийте контекстне меню за допомогою наведення вказiвника мишi на пункт долуче-
ння i клацання правою кнопкою мишi. Виберiть у меню пункт Вилучити долучення.

20. Як змусити KMail перевiряти надходження нових повiдомлень пiд час запуску?
Якщо ви вважаєте, що KMail має завжди перевiряти наявнiсть нових повiдомлень пiд
час запуску програми, позначте пункт Перевiряти пошту при запуску на сторiнцi
налаштування облiкових записiв. Iншим способом виконувати таку перевiрку є запуск
KMail командою kmail --check.

21. Де можна переглянути список змiн у версiях KMail?
У вiтальному вiкнi перелiчено всi важливi змiни для вашої версiї. Вiдкрити це вiкно
можна за допомогою пункту меню Довiдка→Вступ до KMail.

22. Я один (одна) з тих, чиї листи складаються зi 100 рядкiв цитат i одного рядка на-
писаного мною власноруч. З певних причин такi листи дратують iнших людей. Чи
може KMail допомогти менi i полегшити життя iнших людей?
Звичайно. Вам просто слiд обрати потрiбну частину початкового листа за допомогою
мишi, перш нiж вiдкривати вiкно редактора для написання вiдповiдi. У створенiй таким
чином вiдповiдi буде процитовано лише позначену частину початкового листа.

23. Чому у деяких повiдомленнях значення поля Дата вказано як невiдома або вказано
неправильно?

Ймовiрно, частину заголовка, «Date:», цих повiдомлень пошкоджено, i KMail не може
її обробити. Причиною цього не є вада у KMail, — причина у програмному забезпеченнi,
за допомогою якого було надiслано листа.

24. Над моїм пiдписом рядок з двох рисок. Навiщо це?
Вiдокремлення пiдпису вiд тексту повiдомлення двома рисками з пробiлом у окремому
рядку є типовим. За допомогою цих символiв клiєнти електронної пошти визначають
мiсце, де завершується текст повiдомлення i починається пiдпис. Якщо у вашому пiд-
писi ще немає такого роздiльника, KMail автоматично додасть його.

25. Чи є у KMail якiсь вiдомi вади?
Посилання на список вiдомих вад програми можна знайти на сторiнцi Bugzilla KMail.
На момент написання цього пiдручника (квiтень 2021 року) приблизно 70% повiдомлень
про вади не пiдтверджено або не вдалося вiдтворити. Щоб там не сталося, автори
вважають KMail достатньо надiйною програмою.

Застереження
Вам не слiд запускати KMail одночасно з iншим клiєнтом електронної пошти, який вже
працює з файлами у каталозi пошти, — такий паралельний запуск може призвести до
втрати повiдомлень. Не забувайте також регулярно створювати резервнi копiї архiву
ваших поштових повiдомлень. Це корисна звичка у нашу цифрову добу.
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26. Чому KMail неправильно показує повiдомлення у форматi HTML?
Типово, посилання на стороннi об’єкти у повiдомленнях буде вимкнено, оскiльки ними
можна скористатися для визначення того, чи прочитали ви повiдомлення i, якщо прочи-
тали, то коли. Увiмкнути завантаження стороннiх об’єктiв можна на вкладцi Безпека
дiалогового вiкна налаштувань KMail. Крiм того, вмiст, для показу якого слiд викори-
стовувати додатки (зокрема Adobe® Flash), Java™ i JavaScript не буде задiяно у KMail
з мiркувань безпеки, увiмкнути такий вмiст неможливо.

27. Чи можу я використовувати одразу двi рiзнi версiї KMail одночасно? Чи можу я
повернутися з поточної версiї KMail на старiшу?
Одночасно слiд запускати лише один екземпляр програми KMail. Крiм того, автори ре-
комендують вам користуватися лише однiєю певною версiєю програми, а не стрибати з
одної версiї на iншу. Повернення до старiшої версiї, ймовiрно призведе до проблем, при-
чиною яких може бути, наприклад, змiна формату файлiв покажчика. Встановлення
новiшої версiї не повинно призвести до виникнення проблем.

28. Чи пiдтримує KMail файли закодованi uuencode?
Пiдтримки долучення з кодуванням uuencode не передбачено. Вам слiд зберегти зако-
доване долучення окремо i скористатися програмою uudecode для його декодування.

29. KMail аварiйно завершив роботу пiд час створення листа, тепер цей лист втрачено
назавжди?
У разi аварiйного завершення роботи KMail намагається зберегти вашу пошту до фай-
ла ~/.local/share/kmail2/autosave/ . Пiсля наступного запуску KMail у редакто-
рi листiв має знову з’явитися ваше повiдомлення. Якщо ви не бачите повiдомлення,
спробуйте вiдкрити файл ~.local/share/kmail2/autosave/ у текстовому редакторi.
Якщо такого файла просто не iснує, проблеми з програмою були настiльки значними,
що KMail не вдалося зберегти ваше поштове повiдомлення.

30. Налаштовано теку, яку призначено для списку листування, але повiдомлення зi спи-
ску не зберiгаються у цiй тецi. Що не так?
Прив’язування теки до списку листування не має нiчого спiльного з фiльтруванням по-
штових повiдомлень списку листування — вам слiд додати нове правило фiльтрування
вручну. Пiсля пов’язування теки зi списком листування, ви лише можете скористатися
пунктами меню Повiдомлення→Вiдповiсти до списку листування... або Повi-
домлення→Нове повiдомлення до списку листування..., — за використання цих
пунктiв у поле Кому: буде додано адресу списку листування.

31. Для роботи з моїм сервером SMTP потрiбно пройти розпiзнавання. Чи пiдтримує
KMail таку можливiсть?
Параметри Розпiзнавання можна налаштувати за допомогою вкладки Додатково
дiалогового вiкна налаштовування SMTP.

32. Чи можна використовувати KMail i procmail?
Так, але важливо зробити це вiд початку, iнакше можлива втрата пошти. Щоб викори-
стовувати procmail i KMail паралельно, вам слiд налаштувати KMail так, щоб програма
отримувала новi повiдомлення електронної пошти з файлiв-сховищ, у яких procmail зби-
рає вашу пошту. Не налаштовуйте procmail на доставку пошти до теки KMail, це не
потрiбно.
Для кожного з файлiв-сховищ (spoolfile) procmail вам слiд створити облiковий запис,
з якого KMail отримуватиме новi повiдомлення; крiм того, вам слiд не забути вказати
правильну назву файла блокування для цього облiкового запису. Пiсля налаштування
облiкового запису, KMail виконуватиме мiнiмальну обробку вашого файла .procmai
l, а потiм намагатиметься створити список всiх файлiв-сховищ, якi було знайдено, i
файлiв блокування, поряд з елементами procmail lockfile. У procmail iснує три рiзних
способи, у якi користувач може вказати файли блокування, отже не iснує загального
способу встановлення вiдповiдностi мiж файлами-сховищ i файлами блокування, — ви
маєте самостiйно визначити належний файл блокування для кожного з файлiв-сховищ.
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33. Перевiрка правопису не може розпiзнати неанглiйськi символи. Чому?
Для того, щоб скористатися iнструментом перевiрки правопису, цей iнструмент слiд
налаштувати. Виконати таке налаштування можна за допомогою пункту меню Пара-
метри→Перевiрка правопису.... У дiалоговому вiкнi, що вiдкриється, ви зможете
вказати назву словника.

34. Як використати мої теки пошти Eudora/Netscape®/Outlook/... у KMail?
Ознайомтеся з роздiлом щодо вiдновлення та iмпортування даних до KMail.

35. Чи можу я скористатися шифруванням у звичайному (не-SSL) облiковому записi
POP3?
Якщо на вашому серверi POP3 запущено фонову службу ssh, ви можете скористатися
ssh для переспрямування вашого з’єднання POP3 за допомогою такої команди:
ssh -L 11000:127.0.0.1:110 користувач@вузол
Змiнiть вашi налаштування KMail так, щоб програма отримувала пошту через POP3 з
localhost, а ssh забезпечить тунелювання з’єднання.

Примiтка
Якщо ви вже надсилали нешифрованi повiдомлення у мережi Iнтернет, єдиною пере-
вагою використання ssh є те, що ваш пароль буде надiслано до сервера POP3 заши-
фрованим.

Докладнiший опис налаштовування SSH наведено на цiй сторiнцi в iнтернетi.

36. Чи блокує KMail теки, якi використовує?
KMail не блокує файли у тецi ~/.local/share.
Щоб уникнути ризику втрати пошти за використання локального облiкового запису,
потрiбно переконатися, що KMail використовує той самий тип блокування, що i агент
доставки пошти.
Iснує п’ять рiзних варiантiв блокування, одним з яких ви можете скористатися:

• Файл блокування procmail
• Блокування, як у програми mutt
• Привiлейоване блокування, як у програми mutt
• FCNTL (типовий)
• немає (користуйтеся з осторогою)

За використання пункту Файл блокування Procmail KMail скористається невели-
чкою програмою, яка входить до складу пакунка procmail i називається lockfile. Ви
можете скористатися цим, якщо ваша поштова тека доступна для запису вiд iменi ва-
шого користувача. Отже, здебiльшого, цей пункт не спрацює для теки /var/spool/ma
il/user. Програмою буде створено файли .lock для вашого облiкового запису на час
перевiрки KMail надходження нових повiдомлень. Будь ласка, зауважте, що цей спосiб
блокування працюватиме, лише якщо у вашiй системi встановлено procmail.
За позначення пунктiв Блокування, як у програми mutt i Привiлейоване блоку-
вання, як у програми mutt буде використано невеличку програмку, яка входить до
складу пакунка mutt i називається mutt_dotlock. Варiант Блокування, як у про-
грами mutt використовується у той самий спосiб, що i Файл блокування procmail,
з тими самими обмеженнями щодо тек /var/spool/mail/ . За використання пункту
Привiлейоване блокування, як у програми mutt ви зможете створювати файли
блокування i у тецi /var/spool/mail. Команда mutt_dotlock має дозволи адмiнiстра-
тора i за використання цього варiанта, програму буде запущено у режимi роботи вiд
iменi адмiнiстратора. Будь ласка, пам’ятайте про те, що цi пункти працюватимуть,
лише якщо у вашiй системi встановлено програму mutt.
FCNTL використовує системний виклик fcntl().
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Застереження
Використання блокування FCNTL може призвести до зависання системи, якщо файл
сховища пошти знаходиться на пристрої, змонтованому за допомогою NFS.

Якщо ви не бажаєте використовувати блокування, виберiть варiант немає. Пам’ятайте,
що, якщо ви не користуватиметеся блокуванням, iснує ризик втрати поштових повiдом-
лень.

37. Як зробити так, щоб повiдомлення залишалися на серверi POP3?
Якщо ви бажаєте залишати всi повiдомлення на серверi, виконайте такi дiї: оберiть
пункт меню Параметри→ Налаштувати KMail.... У вiкнi, що вiдкриється, пере-
йдiть на сторiнку Облiковi записи. Оберiть зi списку потрiбний вам облiковий запис
i натиснiть кнопку Змiнити.... У дiалоговому вiкнi, що вiдкриється, позначте пункт
Залишати повiдомлення на серверi (вкладка «Додатково»).

38. Як автоматично додавати текстовий пiдпис у мої повiдомлення?
Нижнiй текстовий колонтитул повiдомлення також називають пiдписом (його не
слiд плутати з криптографiчним пiдписом). Оберiть пункт меню Параметри→
Налаштувати KMail..., перейдiть у дiалоговому вiкнi, що вiдкриється на сторiнку
Профiль i вiдкрийте вкладку Пiдпис, додайте ваш пiдпис. Пiсля цього, перейдiть на
вкладку Загальне сторiнки Редактор листiв i позначте вiдповiдний пункт (Авто-
матично додавати пiдпис ).

39. Як менi налаштувати sendmail® для роботи з KMail, якщо я користуюся комутова-
ним з’єднанням?
Спочатку вам слiд перевiрити, чи не можна цього зробити засобами вашого дистрибу-
тива. Ймовiрно, що все вже налаштовано пiд час встановлення.
Якщо це не так, ймовiрно, вам слiд зазирнути на сторiнку Рецептiв з налаштування
черги пошти.

40. Менi вдалося переглянути демонстрацiю вiддаленого керування поведiнкою за допомо-
гою KMail. Чи iснує якась документацiя щодо доступних iнтерфейсiв?
Список доступних функцiй можна отримати за допомогою такої команди: qdbus org
.kde.kmail /KMail. Керувати KMail можна ось так: qdbus org.kde.kmail /KMail or
g.kde.kmail.kmail.folderList. Для перегляду всiх можливих методiв керування ви
також можете скористатися графiчним iнтерфейсом програми qdbusviewer.

41. Коли я вiдповiдаю на повiдомлення, цитується лише частина повiдомлення. У чому
справа?
Таке трапляється, якщо у повiдомленнi мiститься рядок, що складається з двох дефiсiв
i пробiлу. Програма вважає такий рядок початком пiдпису. Решту повiдомлення не буде
процитовано, оскiльки пiд час вiдповiдi на повiдомлення KMail вирiзає пiдписи.

42. Я користуюся лише IMAP, чи можна позбутися локальних тек у списку тек, або
принаймнi тримати їх завжди згорнутими?
Нi, ви не зможете цього зробити. Локальнi теки використовуються як резервнi, якщо
програма не може отримати доступ до сервера IMAP. Хоча ви використовуєте лише
IMAP, KMail використовує теку «вихiднi» для надсилання повiдомлень. Якщо сховати
всi локальнi теки, ви не зможете виправити тi повiдомлення у тецi «вихiднi», якi з пев-
них причин неможливо надiслати. Але локальнi теки можна тримати згорнутими. Щоб
згорнути локальнi теки, скористайтеся пунктом меню Параметри→Налаштувати
KMail..., у вiкнi, що вiдкриється, перейдiть у роздiл «Рiзне», у якому ви зможете на-
лаштувати вигляд тек пiсля запуску. Якщо ви перемкнете вiдповiдний параметр для
теки облiкового запису IMAP, локальнi теки лишатимуться згорнутими пiсля запуску
KMail.

151

https://www.tldp.org/HOWTO/Mail-Queue.html
https://www.tldp.org/HOWTO/Mail-Queue.html


Пiдручник з KMail

43. Як спостерiгати за певною гiлкою обговорення?
Якщо ви бажаєте стежити за гiлкою обговорення, клацнiть на нiй правою кнопкою мишi
i виберiть у контекстному меню пункт Позначити гiлку→Наглядати за гiлкою.
З цього часу всi повiдомлення гiлки, яку започатковано цим повiдомленням, буде по-
значено як такi, за якими слiд наглядати.

44. Як спостерiгати за власними гiлками обговорення?
Ця дiя буде корисною, якщо ви зареєструвалися у списку листування, наприклад
kdepim-users@kde.org, i бажаєте спостерiгати лише за тими гiлками обговорення, у яких
ви брали участь.

• Створення фiльтра для позначення всiх вхiдних повiдомлень до списку листування
як такi, за якими ведеться нагляд
Щоб створити фiльтр, скористайтеся пунктом меню
Параметри→Налаштувати фiльтри...
– Виберiть Має збiгатися з усiм з наступного
– Додайте такi умови:

∗ Вiд→Мiстить→ ваша_скринька@домен_пошти 1

∗ IД списку→Мiстить iдентифiкатор списку 2

– На панелi Дiї фiльтра виберiть Позначити як→ З наглядом.
• На вкладцi Додатково.

– Знiмiть позначку з пункту За вiдповiдностi зупинити фiльтрування, щоб про-
грама могла виконувати iншi рiзновиди фiльтрування, зокрема впорядкування вхi-
дних повiдомлень зi спискiв листування до вiдповiдних тек.

– Розташуйте фiльтр над iншими фiльтрами, якi можуть зупиняти фiльтрування,
або просто розташуйте його у списку першим. (Змiнити порядок фiльтрiв можна
за допомогою двох стрiлок (вгору i вниз) поряд зi списком наявних фiльтрiв.)

• Налаштування виявлення повiдомлень спискiв листування
Перейдiть до теки, де зберiгаються повiдомлення з вашого списку листування, (на-
приклад Локальнi теки/KDE-PIM-USERS), i натиснiть клавiшу S або скористайтеся
пунктом меню Змiнити→ Знайти повiдомлення.
– Виберiть Задовольняє всiм наступним3

– Додайте умову: Стан повiдомлення→ є→ З наглядом
– Надайте результатам пошуку iнформативну назву (Назву теки пошуку), напри-

клад Нагляд-за-KDE-PIM-USERS .
– Створiть пошук. Пiсля створення ви можете закрити вiкно пошуку.
Тепер, коли ви створюватимете гiлку або братимете у нiй участь, її буде позначено
як гiлку «З наглядом».

45. Як скористатися можливостями перекладу повiдомлень?
Настанови щодо перекладу тексту у вiкнi редактора можна знайти у роздiлi щодо ви-
користання вбудованого засобу перекладу.
На панелi попереднього перегляду повiдомлення позначте текстовий фрагмент, який
має бути перекладено, потiм скористайтеся пунктом контекстного меню (викликається
клацанням правою кнопкою мишi) Перекласти (Ctrl+Alt+T).

1замiнiть ваша_скринька@домен_пошти на адресу вашої поштової скриньки, звiдки надсилається пошта.
2замiнiть iдентифiкатор_списку iдентифiкатором певного списку листування, наприклад (<kdepim-

users.kde.org>) або просто «.», щоб включити всю вихiдну пошту до всiх спискiв листування з «.» у iден-
тифiкаторi (майже всi списки).

3Не забудьте позначити пункт Включити пiдтеки.
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Роздiл 7

Усування вад у KMail

Частину цiєї глави створено на основi сторiнки KMail/Пiдказки i настанови UserBase KDE
у 2012 роцi.
David Bryant
Переклад українською: Юрiй Чорноiван
8 серпня 2021 року

5.14.2 (Програми 20.04.2)

7.1 Вступ до Akonadi

KMail перебуває у станi активної розробки з 1997 року. Протягом рокiв розробки було вияв-
лено багато вад. Багато з них було усунено. Якщо вам цiкава iсторiя цих давнiх вад, будь
ласка ознайомтеся зi сторiнкою KMail/Пiдказки i настанови у вiкi UserBase KDE. Крiм того,
можете вiдвiдати сторiнку основної системи стеження за вадами KDE, щоб дiзнатися про
iсторiю свiжiших вад.

На поточний момент (2021 рiк) багато з проблем, з якими стикаються користувачi KMail,
пов’язано iз сервером Akonadi. Akonadi є допомiжною програмою, яка працює як промiжна
ланка мiж KMail (а також усiма програмами для керування особистими даними) та фоно-
вою службою бази даних загального призначення (найпоширенiшим варiантом є mysqld).
Вона також обслуговує обмiн даними мiж процесами рiзних частин програм для керуван-
ня особистими даними. Залежно вiд способу налаштування вашої системи, Akonadi може
запускатися пiд час процедури завантаження або входу до системи. Також програма може
запускатися лише пiсля запуску програми для керування особистими даними (наприклад
KMail, KAddressBook або Kontact).

Передбачено двi програми, за допомогою яких можна взаємодiяти зi сервером Akonadi без-
посередньо:

akonadictl (програма для орiєнтованого на термiнал керування) i

akonadiconsole (програма з графiчним iнтерфейсом). Тут наведено короткi вiдомостi щодо
обох цих програм.
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7.1.1 Керiвна програма akonadictl

Звiт щодо стану akonadictl, запущено 32 агенти

На попередньому знiмку вiкна проiлюстровано одну з команд, якою можна скористатися у
програмi

akonadictl . Нижче наведено усi команди, якi розпiзнаються

akonadictl .

~$ akonadictl start

Запускає сервер Akonadi.

~$ akonadictl stop

Завершує роботу сервера Akonadi.

~$ akonadictl restart

Завершує роботу сервера Akonadi, а потiм запускає його знову.

~$ akonadictl status

Виводить звiт щодо стану, проiлюстрований на попередньому знiмку вiкна.

~$ akonadictl instances

Виводить список екземплярiв сервера Akonadi (можлива паралельна робота декiлькох таких
екземплярiв).

~$ akonadictl vacuum

Спорожнює сховище даних Akonadi або принаймнi намагається виконати спорожнення.

~$ akonadictl fsck

Виконує перевiрку цiлiсностi файла. Виведенi цiєю командою данi можуть бути доволi
об’ємними, особливо якщо ви додавали власнi теки до KMail. Скористайтеся цiєю версiєю
команди (передавши виведенi данi до grep конвеєром) для того, щоб перевiрити цiлiснiсть
вашої бази даних Akonadi без зайвих даних.
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~ $ akonadictl fsck 2
>&1 | grep ^Found
Found 1106 external files.
Found 1106 external parts.
Found no unreferenced external files.
Found 0 parts to be moved to external files
Found 0 parts to be moved to database
Found 1 collections without RID.
Found 13 items without RID.
Found 0 dirty items.

RID — абревiатура вiд RemoteId, назви iменованого поля у таблицях бази даних mysql. Якщо
iснує хоч один запис без RID, маємо незначну проблему, яку має бути виправлено. Якщо
маємо хоч один зiпсований (dirty) запис, маємо значну проблему, яку слiд виправити. Див.
«Не вдалося отримати запис...», а також Усування записiв KMail «в обробцi» нижче.

7.1.2 Програма akonadiconsole

Робота akonadiconsole

Програма

akonadiconsole надає вам дванадцять рiзних «оглядових вiкон» до внутрiшньої частини про-
грам для керування особистими даними. Нижче наведено коротке резюме щодо кожної iз
доступних панелей перегляду.

Вкладка Agents.
Тут ви зможете побачити список агентiв користувача (засобiв обробки).

Вкладка Browse.
На цiй вкладцi ви побачите огляд рiзних збiрок даних, супровiд яких виконує Akonadi,
упорядкованих у деревоподiбну iєрархiю, де показано, скiльки записiв зберiгається у
кожнiй зi збiрок.
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Вкладка Debugger.
Тут ви можете увiмкнути або вимкнути дiагностику i переглянути журнал дiагности-
чних повiдомлень.

Вкладка Logging.
За допомогою цiєї вкладки ви можете переглядати повiдомлення, якi надсилають рiзнi
компоненти Akonadi.

Вкладка DB Browser.
Цiєю вкладкою можна скористатися для зондування бази даних mysql. У базi даних
багато рiзних таблиць.

Вкладка DB Console.
Тут ви можете надсилати запити до бази даних mysql.

Вкладка Query Debugger.
Цiєю вкладкою можна скористатися для вмикання i вимикання дiагностики запитiв
до бази даних. KMail опитує базу даних mysql багато разiв протягом лише декiлькох
секунд; виведенi данi можуть бути доволi об’ємними.

Вкладка Job Tracker.
Програми для керування особистими даними виконують рiзнi функцiї, iнiцiюючи «зав-
дання». Цiєю вкладкою можна скористатися для вмикання та вимикання стеження за
завданнями.

Вкладка Resources Schedulers.
На цiй вкладцi ви можете бачити, у яких ресурсах виникає потреба при виклику певної
функцiї керування особистими даними. Ви зможете переглянути список усiх ресурсiв
Akonadi у вашiй системi у каталозi ~/.config/akonadi/ .

Вкладка Notification Monitor.
Цiєю вкладкою можна скористатися для спостереження за сповiщеннями, якi надсила-
ють рiзноманiтнi ресурси Akonadi.

Вкладка Item Search.
За допомогою цiєї вкладки можна здiйснювати загальний пошук. Пошук можна обме-
жити календарем, записом контакту, повiдомленням електронної пошти або нотаткою.

Вкладка Monitors.
Тут буде показано усi засоби спостереження, якi запущено у Akonadi, а також їхнi вла-
стивостi. Спостереження ведеться за агентами, ресурсами i навiть деякими програмами.

7.2 Програма повiдомляє, що «Не вдалося отримати еле-
мент з модуля» пiд час входу до теки IMAP

У такої помилки може бути принаймнi двi причини. Нижче наведено деякi обхiднi шляхи.

Обхiдний шлях 1

• вiдкрийте для редагування файл ~/.local/share/akonadi/mysql.conf
• У роздiлi [mysql] допишiть binlog_format=row

Якщо це не спрацює, скористайтеся обхiдним шляхом 2 (наведено нижче).
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Обхiдний шлях 2
Цей спосiб полягає у простому перезапуску програми, щоб KMail змiг отримати всi
потрiбнi данi. Ось можливi кроки:
Скористайтеся комбiнацiєю клавiш Alt-F2 (KRunner) або Konsole для введення ко-
манди kquitapp kmail, трохи зачекайте, введiть команду akonadictl stop, ще трохи
зачекайте, введiть команду akonadictl start, зачекайте, i, нарештi введiть команду
kmail. Таким чином, ви завершите роботу KMail (з закриттям усiх вiкон), заверши-
те роботу модуля обробки даних KMail, перезапустите модуль обробки даних KMail,
перезапустите KMail. Працездатне iнтернет-з’єднання значно пiдвищить вашi шанси
на успiх. Iнодi ви можете просто вiддати команду kquitapp kmail, зачекати трохи i
запустити KMail знову. Може виникнути потреба у декiлькох таких перезапусках. То-
чна причина не зовсiм зрозумiла, але у разi проблем зi з’єднанням зростає ймовiрнiсть
такого розвитку подiй.

Див. також наступний роздiл, щоб дiзнатися про те, як може допомогти akonadiconsole.

7.3 Повiдомлення не надсилаються без будь-яких повi-
домлень про помилки

Якщо KMail не надсилає пошти без будь-яких повiдомлень, причиною може бути зависання
«агента», вiдповiдального за роботу з повiдомленнями. Звичайно ж, також слiд переконатися,
що з’єднання, яким надсилаються данi, може працювати у штатному режимi!
Щоб впоратися з цiєю проблемою, варто перервати виконання поточної дiї i перезапустити її.
Спочатку завершiть роботу KMail за допомогою KRunner (Alt-F2) або Konsole та введеної
команди kquitapp kmail. Зауважте, що звичайна комбiнацiя клавiш Alt-F4 або використан-
ня пункту меню Файл→Вийти не дасть бажаних результатiв! Трохи зачекайте i запустiть
KMail знову. Тепер запустiть akonadiconsole за допомогою KRunner (Alt-F2) або Konsole.
Натиснiть пункт Mail Dispatcher Agent (на вкладцi Agents), клацнiть на ньому правою
кнопкою мишi i перервiть виконання поточної дiї. У вiдповiдь, ймовiрно, буде показано де-
кiлька повiдомлень про помилки. Повернiться до вiкна KMail i скористайтеся пунктом меню
Файл→Надiслати повiдомлення з черги. Можливо, тепер все запрацює. Якщо цього не
сталося, замiсть переривання поточної дiї спробуйте перемкнути стан (автономний/у мере-
жi) для Mail Dispatcher Agent (те саме контекстне меню) або перезапустiть все у спосiб,
описаний у обхiдному шляху 2 попереднього роздiлу.

Примiтка
akonadiconsole може бути доволi зручним iнструментом у багатьох випадках, оскiльки про-
грама показує всi агенти, окремi компоненти модуля обробки даних KMail. Ви зможете
зупиняти i розпочинати їхню роботу, переводити агенти у автономний режим, переривати
виконання дiй тощо. Це дуже корисний iнструмент у аналiзi незрозумiлих ситуацiй у KMail.

Iнодi Mail Dispatcher Agent не працює належним чином, оскiльки фонова служба D-Bus
(загальносистемний засiб обмiну даними мiж процесами) не працює як слiд. Найпростiшим
виходом у цiй ситуацiї є просте перезавантаження системи. Фонова служба D-Bus є одним
iз перших процесiв, який запускається, коли ви входите до стiльничного середовища KDE,
тому його не так просто зупинити i перезапустити. Вiд нього залежить працездатнiсть усього
середовища Плазми.

7.4 Програма повiдомляє, що «Не вдалося отримати еле-
мент з модуля ... [LRCONFLICT]»

Цю проблему безпосередньо пов’язано iз вадою 283682 в Akonadi, яка спричиняє проблеми у
KMail з жовтня 2011 року. Iснує проблема синхронiзацiї та координацiї в асинхроннiй обробцi
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фiльтрiв повiдомлень. Iнодi правило фiльтрування, за яким пересувають повiдомлення до
iнших тек, «пiдвисає» i створює декiлька записiв у базi даних для повiдомлення, яке пiдлягає
пересуванню. Коли ви намагаєтеся вiдкрити другу копiю такого повiдомлення, з’являється
повiдомлення про те, що «Неможливо отримати запис з модуля обробки ...[LRCONFLICT]».
Такi фантомнi повiдомлення не можна вилучити або пересунути до смiтника за допомогою
вбудованих засобiв KMail. Але ви можете їх позбутися. Нижче наведено спосiб зробити це.

1. Спочатку завершiть роботу KMail. Можливо, потреби у цьому немає, але краще запо-
бiгти небажаним наслiдкам.

2. За допомогою
akonadictl ви також можете визначити, скiльки повiдомлень пошкоджено.

~ $ akonadictl fsck 2
>&1 | grep ^Found
Found 6 external files.
Found 6 external parts.
Found no unreferenced external files.
Found 0 parts to be moved to external files
Found 0 parts to be moved to database
Found 6 collections without RID.
Found 9 items without RID.
Found 0 dirty items.

У цьому випадку маємо дев’ять дубльованих повiдомлень (без RID).

3. Вам слiд визначити спосiб безпосереднього з’єднання iз сервером mysql. Для цього
варто скористатися командами
ps i
grep .

~ $ ps ux | grep mysql
david 8788 0.2 0.9 3736292 153936 ? Sl 06:45 0:16 / ←↩

usr/sbin/mysqld
--defaults -file=/home/david /.local/share/akonadi/mysql.conf
--datadir =/home/david/.local/share/akonadi/db_data/
--socket =/run/user /1000/ akonadi/mysql.socket
--pid -file=/run/user /1000/ akonadi/mysql.pid
david 24275 0.0 0.0 8056 2144 pts/1 S+ 08:24 0:00 ←↩

grep --colour=auto mysql

4. Викличте програму-сервер mysql за допомогою даних щодо сокета, здобутих на кроцi
3, i вiддайте три команди mysql, якi проiлюстровано нижче.

~ $ mysql --socket =/run/user /1000/ akonadi/mysql.socket ←↩
<==

Welcome to the MariaDB monitor. Commands end with ; or \g.
Your MariaDB connection id is 114
Server version: 10.5.10 - MariaDB Source distribution

Copyright (c) 2000, 2018, Oracle , MariaDB Corporation Ab and others ←↩
.

Type ’help;’ or ’\h’ for help. Type ’\c’ to clear the current input ←↩
statement.

MariaDB [(none)]> use akonadi; ←↩
<==

Reading table information for completion of table and column names
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You can turn off this feature to get a quicker startup with -A

Database changed
MariaDB [akonadi]> delete from pimitemtable where remoteid is NULL; ←↩

<==
Query OK , 9 rows affected (0.003 sec)

MariaDB [akonadi]> \q ←↩
<==

Bye

Цими трьома командами mysql є «use akonadi;», «delete from pimitemtable where remoteid
is NULL;» i «\q». Пiсля команди «mysql --socket= ...» ви почнете дiалог iз сервером mysql
(або «MariaDB»), який покаже запит щодо команди — >. Тут для точностi наведено
увесь дiалог. Рядки, введенi користувачем, на наведенiй вище iлюстрацiї позначено
<==.

Пiсля перезапуску KMail надокучливi повiдомлення-дублiкати мають зникнути. Вони були
лише фантомами, причиною появи яких були NULL-вказiвники у таблицях бази даних mysql.

7.5 Пiдтримання чистоти областей допомiжного сховища
даних KMail

KMail зберiгає данi на вашому комп’ютерi у декiлькох рiзних мiсцях. Бiльшiсть з цих мiсць
розташовано десь у каталозi ~/.local/share/ . Наприклад, у бiльшостi дистрибутивiв Li-
nux, вмiст ваших Локальних тек зберiгається у ~/.local/share/local-mail/ . Akonadi
зберiгає бiльшiсть своїх даних у ~/.local/share/akonadi/ .

~ $ cd .local/share/akonadi
~/. local/share/akonadi $ ls
Akonadi.error db_data file_db_data mysql.conf socket - ←↩

localhost -default
Akonadi.error.old db_misc file_lost+found search_db

Akonadi.error i Akonadi.error.old є файлами журналу, якi створюються кожного разу,
коли ви зупиняєте роботу Akonadi i перезапускаєте її. Текстовий файл mysql.conf є файлом
налаштувань для фонової служби mysqld, яка слугує модулем обробки даних Akonadi. Два
каталоги, db_data i search_db, мiстять данi самих таблиць бази даних mysql. Крiм того, iснує
два файли журналу mysql у db_data, якi можуть бути корисними, якщо i коли виникають
проблеми iз Akonadi.
У двох каталогах, file_db_data i file_lost+found, мiстяться допомiжнi данi, якi пов’язано
iз асинхронною обробкою. Akonadi не виконує автоматичного чищення каталогу file_los
t+found, тому, ймовiрно, вам варто час вiд часу вилучати з нього файли вручну (напри-
клад, за допомогою Dolphin). Akonadi виконує спробу очистити каталог file_db_data пiсля
об’єднання усiх його даних iз файлами основної бази даних, але iнодi у каталозi лишається
смiття. Скористайтеся командою

find .local/share/akonadi/file_db_data/ -type f | xargs rm

для усування смiття. (Якщо каталог file_db_data вже почищено, команда «find» поверне
повiдомлення про помилку.)

7.6 Виправлення записiв KMail «в обробцi»

Цю проблему безпосередньо пов’язано iз вадою 436550 в Akonadi, про яку було повiдомлень
у квiтнi 2021 року. Вада є результатом виявлення записiв «в обробцi» за допомогою
akonadictl fsck .
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~ $ akonadictl fsck 2
>&1 | grep ^Found
Found 5 external files.
Found 5 external parts.
Found no unreferenced external files.
Found 0 parts to be moved to external files
Found 0 parts to be moved to database
Found 6 collections without RID.
Found 0 items without RID.
Found 750 dirty items.

Прапорець «в обробцi» для запису у pimitemtable (одна з таблиць у базi даних Akonadi)
використовується для керування певними аспектами асинхронної обробки. Для нього вста-
новлюється значення true, якщо у черзi дiй є дiї iз вiдповiдним повiдомленням електронної
пошти. Переважно, прапорець «в обробцi» знiмається за одну або двi секунди, коли викона-
ння дiї з черги завершується.

Нарештi, з не зовсiм очевидних причин прапорець «в обробцi» може бути встановлено для
десяткiв i навiть сотень повiдомлень одразу, як це проiлюстровано вище. Коли таке тра-
пляється, автоматичних механiзм чищення прапорцiв «зависає» i не може вiдновити стан
повiдомлень автоматично. Основною причиною для появи повiдомлення «в обробцi» у цьому
випадку є те, що програма неправильно встановлює значення для поля «remoteid», що робить
отримання повiдомлення «в обробцi» у KMail неможливим. Саме повiдомлення лишається
зберiгатися на диску, але KMail не може його знайти.

Можливо, у цiєї проблеми є кращий спосiб вирiшення. Якщо вам вдалося вирiшити її опти-
мальнiше, будь ласка, повiдомте про це авторам документацiї, щоб удосконалити її. Наведена
нижче процедура, принаймнi, призведе до виправлення помилок у базi даних. Втiм, вона по-
требує доволi багато ручної роботи.

1. Вийдiть iз KMail i зупинiть роботу сервера Akonadi за допомогою команди у термiналi:
akonadictl stop .

2. Створiть резервну копiю усiх ваших повiдомлень електронної пошти. З цiєю метою ви
можете скористатися Засобом експортування даних PIM. Крiм того, ви можете скори-
статися Ark для створення архiву або Dolphin для створення копiї ~/.local/share/lo
cal-mail/ десь в iншому мiсцi на жорсткому диску. Якщо вам не чужий дух пригод,
можете просто перейменувати вашi локальнi теки на щось подiбне до local-mail-sav
e, але безпечнiше мати резервну копiю ваших повiдомлень, перш нiж ви перейдете до
будь-яких дiй iз виправлення ситуацiї.

3. Вам також слiд створити резервну копiю будь-яких створених фiльтрiв i переконатися,
що ви знаєте, якi вiдновити усi нетиповi теки надiсланої пошти, теку чернеток та
теку шаблонiв, пов’язанi iз профiлями KMail. На наступному кроцi усi вашi нетипо-
вi теки пошти буде вилучено, i вам доведеться виправляти деякi речi пiсля того, як
Akonadi перебудує свої таблицi бази даних.

4. Далi, вилучiть усi каталоги у каталозi local-mail або перейменуйте цей каталог на
щось подiбне до local-mail-save. Запустiть KMail. У результатi Akonadi витре усi за-
писи таблиць бази даних iз повiдомленнями електронної пошти. Ви ненадовго побачите
станi назви тек, але вони зникнуть, щойно Akonadi завершить вилучення усiх записiв
«в обробцi» (i усiх iнших записiв).

5. Завершiть роботу KMail i зупинiть сервер Akonadi, як це описано на кроцi 1, потiм
вiдновiть резервну копiю ваших повiдомлень (її було створено на кроцi 2) у каталозi
~/.local/share/local-mail/ .

6. Запустiть KMail знову i примусьте Akonadi повторно синхронiзувати базу даних. Най-
простiшим способом зробити це, є пункт меню Файл→Перевiрити пошту (Ctrl+L).
Akonadi автоматично повторно синхронiзує усi теки пiд час отримання пошти. Проце-
дура триватиме декiлька хвилин, залежно вiд кiлькостi повiдомлень, якi зберiгаються
у ваших теках KMail. Пiсля її завершення усi записи «в обробцi» зникнуть.
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7. Нарештi, вам потрiбно буде вiдновити вашi правила фiльтрування пошти, резервну
копiю яких ви створили на кроцi 3, i перевiрити, чи усi нетиповi записи тек (Тека
надiсланої пошти тощо) для ваших профiлiв встановлено так, як ви цього хотiли.
Вам також доведеться скинути усi нетиповi властивостi тек, якi було встановлено. Крiм
того, ви можете отримати декiлька сповiщень про «Непрочитане повiдомлення», якi
теж слiд прибрати. Втiм, таблицi вашої бази даних Akonadi будуть знову чистими i
правильними!
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Роздiл 8

Подяки i лiцензування

Daniel Naber
David Rugge
Scarlett Clark
David Bryant
Переклад українською: Юрiй Чорноiван
10 вересня 2021 року

5.14.2 (Програми 20.04.2)

Авторськi права на програму KMail належать розробникам KMail, 1997–2021
Ця програма поширюється за умов дотримання GNU General Public License.
Цей документ поширюється за умов дотримання GNU Free Documentation License.

8.1 Команда розробникiв програми

Нижче наведено перелiк людей, якi заслуговують на найбiльшу подяку за створення KMail
i розвиток програми з її народження у 1997 роцi до завершення раннього етапу її розвитку у
приблизно 2005 роцi. Їх можна вважати батьками KMail. Багато з них усе ще беруть участь
у розвитку коду i виправленнi вад у проєктi.

• Laurent Montel (montel at kde org): супровiдник

• Ingo Klöcker (kloecker at kde org): колишнiй супровiдник, усе ще активний

• Michael Häckel (haeckel at kde org): колишнiй супровiдник

• Don Sanders (sanders at kde org): колишнiй спiвсупровiдник

• Stefan Taferner (taferner at kde org): початковий автор

• Michael Häckel (haeckel at kde org): колишнiй супровiдник

• Till Adam (till at adam-lilienthal de): колишнiй основний розробник

• Volker Krause (vkrause at adam-lilienthal de): основний розробник

• Carsten Burghardt (burghardt at kde org): колишнiй основний розробник

• Marc Mutz (mutz at kde org): колишнiй основний розробник

• Daniel Naber (daniel naber at t-online de): документацiя

• Zack Rusin (zack at kde org): колишнiй основний розробник
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• Тойохiро Аскай (toyohiro at ksmplus com): пiдтримка японської мови

• Waldo Bastian (bastian at kde org): числення технiчнi виправлення

• Ryan Breen (ryan at ryanbreen com): сповiщення у системному лотку

• Steven Brown (swbrown at ucsd edu): латка для PGP

• Matthias Kalle Dalheimer (kalle at kde org): пiдтримка шифрування

• Matt Douhan (matt at fruitsalad org): удосконалив внутрiшньопрограмну документацiю

• Cristi Dumitrescu (cristid at chip ro)

• David Faure (faure at kde org): основний учасник розробки, усе ще активний

• Philippe Fremy (pfremy at chez com)

• Kurt Granroth (granroth at kde org): додавання пiдтримки maildir

• Andreas Gungl (a gungl at gmx de): пiдтримка PGP 6 i подальше покращення пiдтримки
шифрування

• Steffen Hansen (hansen at kde org)

• Igor Janssen (rm at linux ru net)

• Matt Johnston (matt at caifex org)

• Christer Kaivo-oja (whizkid at telia com)

• Lars Knoll (knoll at kde org): початкова пiдтримка шифрування, пiдтримка PGP 2 i PGP 5

• J. Nick Koston (bdraco at darkorb net): пiдтримка GnuPG

• Stephan Kulow (coolo at kde org): основний учасник розробки

• Guillaume Laurent (glaurent at telegraph-road org)

• Sam Magnuson (sam at trolltech com)

• Matt Newell (newellm at proaxis com)

• Denis Perchine (dyp at perchine com)

• Samuel Penn (sam at bifrost demon co uk)

• Carsten Pfeiffer (pfeiffer at kde org): рiзноманiтнi i усякi виправлення вад

• Sven Radej (radej at kde org): удосконалення асинхронних процесiв

• Mark Roberts (mark at taurine demon co uk)

• Wolfgang Rohdewald (wrohdewald at dplanet ch)

• Espen Sand (espen at kde org): удосконалив вiкна налаштувань

• Aaron J. Seigo (aseigo at olympusproject org): технiчнi виправлення; iнтеграцiя нотаток i
календаря

• George Staikos (staikos at kde org): удосконалення ефективностi та сумiсностi коду

• Szymon Stefanek (pragma at kvirc net): реалiзував новий список повiдомлень i нове дерево
тек

• Jason Stephenson (panda at mis net)

• Jacek Stolarczyk (jacek at mer chemia polsl gliwice pl)

163



Пiдручник з KMail

• Roberto S. Teixeira (maragato at kde org)

• Bo Thorsen (bo at sonofthor dk): багато цiнних внескiв

• Ronen Tzur (rtzur at shani net)

• Mario Weilguni (mweilguni at sime com)

• Wynn Wilkes (wynnw at calderasystems com)

• Robert D. Williams (rwilliams at kde org)

• Markus Wübben (markus wuebben at kde org): виправлення багатьох вад

• Karl-Heinz Zimmer (khz at kde org): основний учасник розробки

8.2 Подяки — раннi роки

Нижче наведено список людей, якi допомагали у розвитку програми, коли вона усе ще бу-
ла досить молодою. Їх можна вважати дружнiми сусiдами, якi дали KMail уроки життя i
пiклувалися про цю дитину, коли вона торувала шляхи з батькiвського будинку.

• Sam Abed (earlgreykde at pop netspace net au): обробка емоцiйок

• Joern Ahrens (joern ahrens at kdemail net): удосконалення контекстного меню «Позначити
повiдомлення як»

• Tom Albers (toma at kde org): супровiд на Bugzilla

• Jaime Torres Amate (jtamate at gmail com): удосконалення швидкодiї

• Albert Cervera Areny (albertca at hotpop com): додаткове стискання долучень

• Jonathan Armond (jon armond at gmail com)

• Patrick Audley (невiдома): додавання стану спаму до форматованих заголовкiв

• Benjamin Azan (b azan at free fr): реалiзацiя обробки станiв завдання

• Davide Bettio (davide bettio at kdemail net): виправлення вад, чищення коду

• Pradeepto Bhattacharya (pradeepto at kde org): пiдтримка LDAP, супровiд

• Bruno Bigras (bigras bruno at gmail com)

• Bertjan Broeksema (broeksema at kde org): основний учасник розробки Akonadi

• David Bryant (davidbryant at gvtc com): документацiя, лишається активним

• Albert Astals Cid (aacid at kde org): суттєвий учасник розробки, досi активний

• Frederick Emmott (fred87 at users sf net): пiдтримка антивiруса

• Christophe Giboudeaux (christophe at krop fr): основний учасник розробки, усе ще активний

• Sandro Giessl (sgiessl at gmail com): виправлення стилiв вiджетiв

• Olivier Goffart (ogoffart at kde org): виправлення вад

• Severin Greimel (greimel-kde at fs-pw uni-muenchen de): декiлька латок

• Shaheed Haque (shaheedhaque at gmail com): виправлення вад

• Ingo Heeskens (ingo at fivemile org): уможливлення завантаження зовнiшнiх даних для цiлої
теки
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• Kurt Hindenburg (kurt hindenburg at gmail com): вилучення цiлих гiлок повiдомлень

• Heiko Hund (heiko at ist eigentlich net): фiльтри POP

• Torsten Kasch (tk at genetik uni-bielefeld de): латка для усування аварiйного завершення
роботи у Solaris

• Jason ’vanRijn’ Kasper (vr at movingparts net): вибiр шрифтiв для нових, непрочитаних,
важливих повiдомлень

• Martijn Klingens (klingens at kde org): виправлення клавiатурної навiгацiї на панелi швид-
кого пошуку

• Christoph Klünter (chris at inferno nadir org): виправлення перетягування зi скиданням з
адресної книги до редактора повiдомлень

• Martin Koller (kollix at aon at): суттєвий учасник розробки

• Tobias König (tokoe at kde org): основний учасник розробки

• Nikolai Kosjar (nikolai kosjar at qt io)

• Francois Kritzinger (невiдома): удосконалення вiкна налаштувань

• Danny Kukawka (danny kukawka at bisect de): удосконалення iмпортування повiдомлень

• Roger Larsson (roger larsson at norran net): додавання подробиць до повiдомлення смужки
стану

• Michael Leupold (lemma at confuego org)

• Thiago Macieira (thiago at kde org)

• Andras Mantia (amantia at kde org)

• Jonathan Marten (jjm at keelhaul me uk)

• Sergio Luis Martins (iamsergio at gmail com)

• Jeffrey McGee (jeffreym at cs tamu edu): латка для усування проблеми зi змiною розмiрiв
вiкна

• Thomas Moenicke (tm at php-qt org)

• Dirk Müller (mueller at kde org): оптимiзацiя qt-cast; виправлення QUrl()

• Torgny Nyblom (nyblom at kde org): суттєвий учасник розробки

• OpenUsability (contact at openusability org): випробовування i вдосконалення зручностi ко-
ристування

• Mario Teijeiro Otero (emeteo at escomposlinux org)

• Kevin Ottens (ervin at kde org)

• Simon Perreault (nomis80 at nomis80 org): латка до налаштувань редактора повiдомлень

• Jakob Petsovits (jpetso at gmx at)

• Romain Pokrzywka (romain at kdab net)

• Bernhard Reiter (bernhard at intevation de): керування проєктами Ägypten i Kroupware

• Daŕıo Andrés Rodŕıguez (andresbajotierra at gmail com)

• Edwin Schepers (yez at familieschepers nl): удосконалення пiдтримки HTML

• Jakob Schröter (cvsci at camaya net): пiдтримка X-Face
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• Cornelius Schumacher (schumacher at kde org): основний учасник розробки

• Jan Simonson (jan at simonson pp se): тестування випробувальних версiй пiдтримки PGP 6

• Paul Sprakes (kdecvs at sprakes co uk): виправлення вад, чищення контекстних меню

• Jaros law Staniek (staniek at kde org): портування на MS Windows®

• Will Stephenson (wstephenson at kde org): iндикатор стану у системi обмiну повiдомленнями

• Hasso Tepper (hasso at kde org): удосконалення компонування редактора отримувачiв

• Frank Thieme (frank at fthieme net): виправлення вад

• Patrick S. Vogt (patrick vogt at unibas ch): часовий штамп для повiдомлень стану «переда-
вання завершено»

• Jan-Oliver Wagner (jan at intevation de): керування проєктами Ägypten i Kroupware

• Wolfgang Westphal (wolfgang westphal at gmx de): декiлька ключiв шифрування для однiєї
адреси

• Allen Winter (winter at kde org): основний учасник розробки, усе ще активний

• Urs Wolfer (uwolfer at kde org): удосконалення обробки пiктограм i зображень

• Thorsten Zachmann (t zachmann at zagge de): фiльтри POP

• Thomas Zander (zander at kde org): виправлення багатьох вад у IMAP

8.3 Документацiя

Оновлення до версiї KMail 5.14.2 виконане David Bryant davidbryant@gvtc.com.
Авторами оновлення до версiї KMail 4.11 є Laurent Montel montel@kde.org та Scarlett Clark
scarlett@scarlettgatelyclark.com.
Автори оновлення для KMail 1.7 — IIngo Klöcker kloecker@kde.de i Marc Mutz mutz@kde.org.
Глава щодо майстра боротьби зi спамом — Andreas Gungl a.gungl@gmx.de. Роздiл щодо жур-
налу фiльтрування — Andreas Gungl a.gungl@gmx.de and Brad Hards bradh@frogmouth.net.
Додатковi змiни — Daniel Naber daniel.naber@t-online.de.
Оновлення для KMail вiд 1.2 до 1.5 — Daniel Naber daniel.naber@t-online.de, глава про
OpenPGP — Andreas Gungl a.gungl@gmx.de i Ingo Klöcker kloecker@kde.de, глава щодо фiль-
трiв повiдомлень — Marc Mutz mutz@kde.org, глава щодо фiльтрiв отримання — Thorsten
Zachmann T.Zachmann@zagge.de. Iншi частини пiдручника було написано iншими розробни-
ками KMail.
Автор документацiї для KMail 1.0 — David Rugge davidrugge@mediaone.net. Початкова до-
кументацiя — Bernd Johannes Wuebben wuebben@kde.org, Robert Williams rwilliams@kde.org
(редактор).
Дякуємо Michael Elkins me@cs.hmc.edu за його чудовий опис рiзноманiтних форматiв пошто-
вих повiдомлень UNIX® у документацiї до програми Mutt.
Дякуємо наведеним нижче людям за надану iнформацiю щодо використання поштових скри-
ньок iнших клiєнтiв електронної пошти у KMail:

• Nik Gaffney nik@f0.am (Mailsmith)

• David McMillen mcmillen@math.bu.edu i Mendel Mobach mendel@mobach.nl (пошта
Netscape®)

• Ed Shapard shapard@bigfoot.com (пошта Pegasus)

• Ray Muir rjmuir@ibm.net (Forte Agent)

Переклад українською: Юрiй Чорноiван yurchor@ukr.net
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